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Bluetooth je Zig u posjedu svoga vlasnika, a 
tvrtka HP Inc. koristi ga pod licencom. Intel, 
Celeron, Pentium i Thunderbolt zigovi su tvrtke 
Intel Corporation ili njenih podruznica u SAD-u 
i/ili drugim zemljama. Windows je registrirani 
zig ili Zig tvrtke Microsoft Corporation u SAD-u 
i/ili drugim zemljama. USB Type-C® i USB-C® 
registrirani su zigovi organizacije USB 
Implementers Forum. DisplayPort™ i logotip 
DisplayPort™ su zigovi u vlasniStvu udruzenja 
Video Electronics Standards Association (VESA) 
u Sjedinjenim Drzavama i drugim zemljama. 
Miracast® je registrirani Zig udruzenja Wi-Fi 
Alliance. 


Informacije navedene u ovom dokumentu 
podlozne su promjenama bez najave. Jedina 
jamstva za HP-ove proizvode i usluge iznesena 
su u izricitim jamstvenim izjavama koje prate 
takve proizvode i usluge. NiSta u ovom 
dokumentu ne smije se tumaciti kao dodatno 
jamstvo. HP ne snosi odgovornost za tehnicke 
ni urednicke pogreske ili propuste u ovom 
tekstu. 


Prvo izdanje: veljaca 2021. 


Sifra dokumenta: M41506-BC1 


Obavijest o proizvodu 


U ovom se prirucniku opisuju znacajke koje su 
zajednicke vecini proizvoda. Neke znaC¢ajke 
mozda nece biti dostupne na vaSem racunalu. 


Nisu sve znacajke dostupne u svim izdanjima ili 
verzijama sustava Windows. Da biste mogli 
koristiti sve funkcije sustava Windows, mozda 
ce vam biti potrebna nadogradnja i/ili zasebno 
kupljeni hardver, upravljacki programi, softver 
ili azuriranje BIOS-a. Windows 10 ce se 
automatski aZurirati jer je ta mogucnost uvijek 
aktivirana. Na azuriranja se mogu primjenjivati 
naknade davatelja internetskih usluga, as 
vremenom Ce se za azuriranja mozda 
primjenjivati i dodatni zahtjevi. Detalje 
potrazite na web-mjestu 
http://www.microsoft.com. 





Za pristup najnovijim korisnickim prirucnicima 
posjetite adresu http://www.hp.com/support i 
slijedite upute da biste pronasli svoj proizvod. 
Zatim odaberite Manuals (Prirucnici). 





Uvjeti koriStenja softvera 


Instaliranjem, kopiranjem, preuzimanjem ili 
koristenjem bilo kojeg softverskog proizvoda 
predinstaliranog na ovom racunalu pristajete 
na odredbe HP-ova licencnog ugovora za 
krajnjeg korisnika (EULA). Ako ne prihva¢ate te 
licencne odredbe, jedini pravni lijek koji mozete 
iskoristiti jest vracanje cjelokupnog 
neiskoristenog proizvoda (hardvera i softvera) 
uroku od 14 dana uz zahtjev za povrat 
cjelokupnog placenog iznosa u skladu s 
pravilima prodavaca o povratu novca. 


Da biste dobili dodatne informacije ili zatrazili 
povrat cijelog iznosa koji ste platili za racunalo, 
obratite se prodavacu. 


Obavijest o sigurnosnom upozorenju 


Da biste smanjili mogucnost ozljeda koje se odnose na vrucinu ili pregrijavanje racunala, slijedite prakse 
opisane u nastavku. 





A UPOZORENJE! Da biste smanjili mogucnost ozljede zbog vrucine ili pregrijavanja racunala, racunalo nemojte 
postavijati izravno na krilo inemojte blokirati ventilacijske otvore. Racunalo koristite iskljucivo na tvrdoj, 
ravnoj podlozi. Nemojte dopustiti da druga kruta povrsina, kao Sto je susjedni dodatni pisac ili meka povrsina, 
kao Sto su jastuci, sagovi ili odjeca, blokiraju protok zraka. Nadalje, prilagodnik izmjeni¢nog napona tijekom 
rada ne bismio dolaziti u dodir s kozom ili mekom povrsinom, kao Sto su jastuci, Sagovi ili odjeca. Racunalo i 
prilagodnik izmjenicne struje u skladu su s ogranicenjima temperature povrsine dostupne korisniku 
odredenim primjenjivim sigurnosnim standardima. 





iv Obavijest 0 sigurnosnom upozorenju 


Postavka konfiguracije procesora (samo odredeni proizvodi) 


Vazne informacije o konfiguracijama procesora. 





Wa VAZNO: odredeni proizvodi konfigurirani su uz procesor serije Intel® Pentium® N35xx/N37 xx ili serije 
Celeron® N28xx/N29xx/N30xx/N31xx i operacijski sustav Windows®. Ako je racunalo konfigurirano kao Sto 
je opisano, nemojte mijenjati postavku konfiguracije procesora u datoteci msconfig.exe s Cetiriilidva 
procesora na jedan procesor. Ako to uCinite, racunalo se nece ponovno pokrenuti. Morat cete ga vratitina 
tvornicke postavke da biste vratili izvorne postavke. 





vi Postavka konfiguracije procesora (samo odredeni proizvodi) 





Sadrzaj 


MM PaoGetied KPa hese co cicccacs esac tenes ceee dese seca ete ctaececuces sataecsdeceusceentocnsccccucecececustbosurcvunch seqaueasaacdeeeeceeneneseccececedsectn 1 
NajpbOWi POS tup Gh a s-2.3ccsc.ceisceeus cides eset Siswessndedbescous le sevseeescasiciduaccteddetiancuvecedeseces cdetubeveac¥ens aces sobedcuduanoavaceiweaelenes@ecuauced 1 
Dodatni resursi turtke AP ccccicccctecccens cock sccce castes sec desac decd eceazcuchdediens ctced cece sega sccancusidecdeedeacctetastedg cbardcevssateaedeavinsbentens 1 

2 UpOznavanje FAUNAS ccsesissasscssvadcccsteciscshasscesepssdecedevededsvsedaancssusdsain cases acncnecoausieeesene beds deceaassasaauandesicesasesaesansaess 3 
PronalaZenje hardvera ............cscssesscsssesscescesscessessecssecsecssessecsseseessscsaeeasesaeeasceaeesscessesssessesseceeseneseesaesseesaeenseseeasees 3 
PronalaZenje SOPEVEM A wciecces A cscksTec csi kd she oa dtens cessed ges NLS Geateal Devas aden Seas suv odev Risvakyatiewaveys SatuerseadaadVacasslvecibehesee 3 
DOS SUA Nh ceegeds aes vcs scnsccdecsecat eccetcece seses Seuccstvasteaeveqescsestadtesedcesadeaqnscszeecastons Saaecstecusenesvectacescadtes vacevessaeescedeectveeetaeeee 3 
LIPO SUA e255 cecei5escechsechsceieocchaasbsecacsdedaes da deeessnadedsecnesdoevessayase¥eassbeneoses so aasnvne esedes sansa 4 
Z ASU OM cess cece d Sens vscgedoas cass aaeu saint ce Seca nd seed cloed cas saiien ch vebecece sonseieseude'ss Geass agenscusneateuasvadedeandecehesdeusahosde se sceseutsdecveneseabecnerd 6 

Nacin rada s manje plave svjetlosti (samo odredeni proiZVOdi) .................:.sccescssssesscesscsessesesseseeeeees 6 
POGHUC|ELIPKOW MICE. sec.cicccdcecsiesnitscaena bese cacesedacecaceseasenivandensa venice vacead'sdssdedandcantsoesoudest sensbntedbeveahveds eas vecbeasvasteeaniscactae 7 
Postavke i komponente dodirne Plocice .................:cessesscesseessessessecsecsessseseeesseseeseesseeeseeseeesseseeesseeeeses 7 

Postavke dodirne Plocice ...............cccsccessesscessesscessecsecseecseceseseesseeseeseeseesseessesseeeseeessensesseees 7 

Prilagodba postavki dodirne PlOcice ................csccssecsecssessecsesseesecessessseseeeseees 7 

Ukljucivanje dodirne Plocice ................cccescssscessessecssessecsessesseeseesseeseeseesseessees 7 

Komponente dodirne Plocice ................sccsscssscsscssecsscessesscessesssensecsseeeecsesneesaesseeseeseeseneesees 8 

APM NN cesar cescase cesta ep totem oes aehecces iced din as deeciel ease ede ae eitedae ieee enemies 8 

Gumb, ventilacijski otvori i Cita€ Otisaka Prstiju ............. ee eecessesssecesseseeeceeseseseeseeseeseeeseeeeneseeesseeeees 9 
POSEDNELIPKE ese snc c2c.r3s<2cce2ésussesdeedeucactase nsashacescastevdncstessacvecédueséudesceestadtvhaves texeasscstadtessdestéceaensetvades 11 

TPKE! Ze FAG IN Uliescs ces bivesssceacedsscesceeduqcecuassoeeesaceenssecvactateseesdnae¢aacesdeciaaccanscocsavesaal dutcssgssdsnedeswesteniaasaaca 12 

DONA cS ANNE sce os se cee oa ons week cates asa dcce Sevchcegss an tadecdaatk alls ve ciiena ccshd bee davies slves daGbeds avicsdeleve sleaiancesss anactaaslaastveuececiee 13 
Well JQ PNG Cire scons 2c soo es ccese races caudate: cesesecscesacaeesccessce cae cateacstuce eccecaubactacesteaes sas cesas tseatedie cece cadescentecartartusteesecteceséces sa 14 

3 POVEZIVANIS S MICZOM sess sscécacicesdaveseesdessserscssccssecssececccescsesdeccescasusvescevsedevstesstescdavsesedccasedssbesescoesnsassssdusssessseset 16 

PoveZivanje S DEZICNOM MIZOM ...........csscesscessesscescecsesssecsecssescecseeseesasesseessceasessceseessenseceseasecaesasecaesaaesaeesaesaeesees 16 
KoriStenje kontrola DeZiCNE VOZE ............:scsseceecssecsscssessecsscesscessescessessecsseceecesessecassaeecaessaesaeesaeeanessees 16 

Tipka Za nain rada U ZrAKOPLOVU .............ccccesscescessesscessesesessesesesseceesseeseesseeseeeseeseeessseaeeas 16 

Kontrole OperacijSKOgG SUStAVA .............sccescesseessecsessessecsseseecaecseesaeesaesecesenscesseescessessesees 16 

Spajamje ma WLAN sacs 025.s00224 sssoscesasessoSedestesvesd ss'sexsssdacsevsdsssonetéssennsseees Savseie die skes ssesivsesaas iavesasweseeeees 17 

Koristenje HP-ova modula za Sirokopojasnu vezu (Samo neki prOiZVOAi) ...............c:cscceseeseseeseeees 17 

Koristenje eSIM kartice (Samo Odabrani ProiZVOdi) .................scscssessssesscsesscseseccesecseeesessescssecesseseseens 18 

Koristenje GPS uredaja (Samo neki PrOiZVOA) .............cccccscscccsscscsscecssescssescsseessesesseaecsesecseaeeeeeeeeaees 18 

Koristenje Bluetooth bezicnih uredaja (Samo neki ProiZVOi) ...............ccccesescesesessesessesessesessesesseseees 18 
Prikljucivanje Bluetooth Uredaja ...............:ccscsssssessecsessecssessecssessecescesscessessesseessessseneeeaes 19 

Povezivanje s ozicenom mreZom — LAN (Samo Neki PrOiZVO)) .............ccccesescssescesessssessssesecsesecceecscnecsenecsesseeenees 19 


vii 


BU KOMiStehye ZlaCal Kl Za ZAD AV cc cecscccssses sons ecesasss sacs secksessesesosnseesssdauadcndevecose see's ccedddeses vs seseeesoass Sucmaduacavedssscucese; 20 


KOriSt@mje KamMene cic secs siassei ss cecsesess cates ce chseess oidcvecd svatateessvs situates cet agnecsscselasdas wee sbedSsaxcune ec ueeean dense. suteveacee ees acidans 20 
Koristemje: 2VU Kal ssc s2.g3 22sec cease tt stdssaesteesetexieb desgncsodede'e cicvaaesadaecduensgcteas subebecacdansdatessncvedeondauesgav soit as aadecuevensioeediened 20 
POVEZI VANS: ZVUICIIKE sc cssc5i5 esos shes cacsuchaceseesaebedei soeadeees eoetscaticcevacsatusadeacs ssaededeteazcesaesessoedsed caceesetantvees 20 
POVEZIVANJE SLUSALICA ............seessessessecssecsesssessesscescesecsseesscessesseessessessecssensecsesssecaesaaeseessaeseeeeeeeeeesees 20 
Prikljucivanje SlUSalica S MIKFOFOMOM ............:cescesscescesseescessesssesseceseseeceesseecoessessaeeseeseesseeeeeseesseessees 21 
KoriStenje POStavKki ZVUKA ............cccccscesseessessessecssececssesecssessecessesscessessecsseseeenseseecsseaeesaesseeseesaeseessees 21 
POStAVKEZVUKG scccsssnssacsceecssccessevessvacdececeseceahdeassescsaccesese eb cednavesuncndaseeasecededaesbersnaveees Geveeasye 21 
POStAVKE 2VUKaisscsciccvsatens acess censuestcsvencevedeiecuansodasdcavanecesbassend stsbi cvessevadaceantemeserenineeteeess 21 
Koristenje Vide OZMa Ca Ki scss. cssccsecdeccecses seveccaies sccecesincds cdvexsuuaacx diccuueesevies sdecsaaveces ies sacvass suede cevavinuded ss ccuvecdetecc sdessaneees 21 
Povezivanje uredaja Thunderbolt pomocu kabela USB Type-C (samo odabrani proizvodi) ............ 22 
Povezivanje videouredaja pomocu HDMI kabela (samo odredeni proizZvodi) ................scccceceeeeseees 23 
Povezivanje TV-a ili monitora visoke razlucivosti koristeci HDMI ..................:cccesceeceees 23 
Postavljanje HDMI ZVUka .............::csscessesscescesscessessecsseceeceseseessseseesaeceeseeseseesseeeseesseeseees 23 
Ukljucivanje HDMI Zvuka ..............csccesessesssessesesesecsscsseesscesseesseseesscessessesseeses 24 
Vracanje zvuka na zvucnike racunalla ...............cccescesscessesesseessessseseesseeseeesees 24 

Otkrivanje bezicnih zaslona kompatibilnih sa standardom Miracast i povezivanje s njima 
(SAMO: OdAbaNi PFOIZVOGI) <i. cascxtatcassienseciaests se dehencaucde gs Gstsiadback satessartasatssabnaceSei abled sacheseatheagetaesaan aad 24 
KoriStenje prijenoSa podataka ...............cccccsscessessesssessesceseecssessecaecseesaeesseeseceaeesscessesesessessecaeeseesseesaessaesaeeaeesseeesees 24 
Povezivanje uredaja pomocu USB Type-C prikljucka (samo odabrani proizvodi) ................:ccecce 24 
By MP ERAIIDC P50: 2et SL OIWU css sasa cece cece ccucasaca base ecccsnacanaudeeaseccase babes sasaceseaceapaasapn easastanaeaauasedsesa eu cs docsaecsbansbasosnesssuananie 26 
Upotreba dodirne plocice i gesta dodirnOg ZaSlONA ..............scsccsscssscssessecsscesscescessesscessecsseseeceseseeceesseeseessatseessees 26 
DOGII secatscecectiesscescsscasssacsaabanaatesaanadeatacaadandanscbatacnandenecatbedasneudcnadechavacdatsanscaetasbandenaceabectancenanscnansuaenaaaansy 26 
Zumiranje pincetnim pokretom dvama Prstima ..............cccsccsscsssesscessessceeseseseseeceesseesaeeseeseesesssessees 26 
Povlacenje dvama prstima (dodirna plocica i precizna dodirna ploCica) ..............cccsesecceeesseseeseeees 27 
Dodir s dva prsta (dodirna plocica i precizna dodirna PploCica) ..............cccsescssesessesessesessesesseesseeeees 27 
Dodir trima prstima (dodirna ploCica i precizna dodirna ploCica) .............cceecseessescesesseesceessssesseesees 27 
Dodir cetirima prstima (dodirna plocica i precizna dodirna PloCica) ................ccccsssesssseseeseseeseeeeees 28 
Povlacenja trima prstima (dodirna plocica i precizna dodirna ploCica) ................:secsseeeseeseseeseeeees 28 
Povlacenje Cetirima prstima (precizna dodirna PloCica) ...............ceseccssessesesssseescsesscsessesesscseseceesseeees 28 
Klizanje jednim prstom (dodirni ZaSlON) ...............ccccccessssesessssessssesscsessesessessscessescssesesesseseeaesseseseeeeses 29 
KorisStenje dodatne tipkovnice ili mida ................cceccesscescessesscesssssseseecsseseecoesseesseesaesaeesceesecessesesesseceecseecsesseesaeenees 29 
Koristenje zaslonske tipkovnice (Samo Odredeni ProiZVOCi) ...............scccssescssesessesessssessesessesessesesseseseesessesseeessees 29 
6 Uprav jane ta pal apenas scsccssccccscscccteicteccssietecccccecitas dasedscsas veces'sdsvecoduseonsesvac seevetuseccweriec secdasectesss veceustteussasseces 30 
Koristenje stanja Mirovanja i HIDErNACIIG ................ccescesscescessesscessesscessecesescecsesseesoessaesoeeseeseeasseseceseesseessessessseats 30 
Pokretanje stanja mirovanja i iZLAZAK iZ NjOGA ...............scesesseceecssecsecsscsssceseesecescesscessessecseeseesseeseesaees 30 
Pokretanje stanja hibernacije i izlazak iz njega (samo odredeni proizvodi) ................cecceseeeceeeees 31 
ISKUUCIVAN] GACUMAL A cisi-cascceidccasa cvsecscdssaves sosesaaaas snedsesiassandeucseduananteGesead deusdessedsated saseceoud sasssbesdavabastoboonedamannenseeea’ 31 
Koristenje ikone napajanja i MOGUCNOSTI NAPAjaN|a ................:cssesccsssesscescesscescessecesessecsseseecaeeseesecseeseecseeesseeseees 32 


viii 


Rad:uz Date rijSkoO Mapajan |e xsessaaceecccesses sec bdeiees Gees seeesteseesawsvecsvacuuedautedsadcdous secbesd see casts setvdev sed sdeevacssasetveoubbacioceseesss 32 


Koristenje HP-ove zna¢ajke brzog punjenja (samo odredeni proiZVodi) ...............:ccscccssecssesesseseseees 32 
Prikaz razine NAPUNJENOSti Daterije ............ ee cesesseessesseeeceseesesescessecseessecsseseecsesescesseesseseeesesseeesesees 33 
Pronalazenje informacija o bateriji u programu HP Support Assistant (samo odredeni 

PUROUZVOCN) a stscteseszsecutscgneceastuatsavsttcseataceotscachaterssaseasssnscsiesivatucsetssstesecdevarsticsudesster sstiseateaatstesiacseoeedeivouss 33 
UStedaenergije Daterije isscaccsascesessass cvssesscseveasanvedasaavacdevedeetecsancisaseasvetabaceas davaacavesceaadeaveiaooedasaa seveazoasacs 33 
Prepoznavanje niskih razina napunjenosti baterije ..................ccesessesssessecsseseeseseseeseesseesseesseesseeeees 33 
RjeSavanje niske razine NAaPUNjeNOSti Date ije ................eseescceecssecsecsssssscessesscesceessesseseesssesseeseeseeenees 34 
RjeSavanje niske razine napunjenosti baterije kad je dostupno vanjsko napajanije ...... 34 
RjeSavanje niske razine napunjenosti baterije kad nije dostupan izvor napajanja ....... 34 

RjeSavanje niske razine napunjenosti baterije kad racunalo ne moze izaci iz stanja 
FUG UT AGN) asc cecetacves ce caccccescecastcscstasacases.ascesnceceusstusziceces sauna aaecesscaunaseaeeie suesseseseuaatentecesiaete 34 
Tvornicki Zapecacena baterija ................sesscessessseseessesseseecesecsessseseessseseesaeesseeaeessessseeseeesseseesseeseecsesaes 34 
RAG UZ VANjSKO MAPA] AN] Oia: ss ssn scacsessccccesatsevscesadeceusesavsdsanedsesesssanssnccaesniencectectasesevseesnanaecacatenaseseaceossncendeaestedniessonness 34 
7 OdrZaVANJS PACUMANA sscssasessivsacesssasassiescsssaeecsascesdeced sesedeviessiasacessssascsceceseseseasssunsedessieedssbesssadatasasedsencesesessseane’ 36 
PoboljSanje Performan ..............:ssccsscssecsscssscsscessesscessesscessesssenseseecseecoesseesaecsaesaecaecsaeeasceseessseseeessesseesseneecnesseesaes 36 
Koristenje opcije Defragmentacija diska ................scsccsssssscssessecsscesscescessesseessecssesseceseseecnesseesaeeseesaess 36 
Upotreba CiSCenja diska .............:csscsscescsssssscessesscescesscesseseecsseceecaseseecsseseesaessaesaeesaesaeeeeeecesseessensesseees 36 
Koristenje softvera HP 3D DriveGuard (samo na odabranim proizvodima) ..............:ccsccccescsceseeeees 36 
Prepoznavanje statusa programa HP 3D DriveGuard ...............:cssccsscsssescessessceseessseeeeees 37 
Azuriranje softvera i upravljackih programa ..............:cssccsscsssssscsssesscessessceesessessceseeceseseecaseaeecaesaesaeesaeseesesenssessees 37 
Azuriranje programa i upravljackih programa pomocu sustava Windows 10 ...............scsseseeeeeees 37 
Azuriranje programa putem Sustava WiINdOWS 10 S 2... ce ccescesseessessecscesseceseseeceesseeseeeseeseneseeeaseas 37 
Azuriranje upravijackih programa putem Sustava WiINdOWS 10 S ..............eescessesseessesseesseseesseeseeeees 37 
ALS N PTA UI AN eh ce 25s ecesz ceca ctu cassasaesa tess esacces ease caste vew sc neca cua isan ee casas 38 
OmoguC¢avanje programa HP Easy Clean (samo odabrani proiZVodi) ................ccccsccessssesessesesseseees 38 
Uklanjanje praSine i necistoce S raCumala ..............:cscssccescesscsscessesscesseceseseecssesseceesseesaeesaesaeeseeeeeeensees 38 
CiS€enje ra€unala POMOCU CeZINFICIENSA ........cesesceseessesessessessesesssesssssessssessessessssesestsstssssesseeseseess 39 
CiSéenje drvenog furnira (Samo odabrani proizVOdi) ........c.c.ccscssceseesesscssessescssessessessssessessessesssseeseees 39 
Putovanie ili transport raCumala ..............::csccsscssscsscssscescesscescessesssessecesessecsseseeceesseessecsaesaecsaesaeeeseeaeeesseseeesseseeesseaes 40 
B ZaStitaracunala | POGALAMA visisasssesdssccsevsiscicencesssessiveccusecsacctasccuccessveceuessussscccesoasesvsseusveceessesseusvesevesesecossessseass 41 
UPOtreb al Zi saicccs cesseSewscevaecevetsudescdcescasssaeessttee deed cuenssx saaceves iucun caedoushoadsoeedevsdetesstasdseeuests se vnactes NOUN eres aes 41 
Postavljanje loZinki U SUStAVU WINCOWS .............::ccccssccescssssssceseesscessesscescesteceseceessseseesseeseesasesaeseeseees 41 
Postavljanje lozinki u programu Setup Utility (BIOS) 0.0... eee eseseesssesecsesscseseeececseseeseseeseseeeees 42 
Windows Hello (Samo Odabrani ProiZVOdi) ..............cccccccsscssescsssscccssescssescesessssesessesecsesecsesscsenecsesecsecesenseseneeseseesees 43 
Upotreba Sigurnosnog Softvera Za internet .............c.sccescessssssessesssescecesessessesseesaeeseesseeesesseceseesssensecsesssecsesseeseesses 43 
Upotreba antivirUsSnog SOftvera ..............sccescssscessessesssessecsseseecesessesoesscecssesseseseseesssesseesseseeseesaseseessess 43 
Upotreba Softversk0g VatroZida .............ccccscsssssssessesssesecsseseecsscsseeescessessessecsseseessesseesaesseesaeeseesnessees 43 
Instalacija Softverskih AZUrIFAN|A .............sscsscceccssessscsssssscsseesscesseessessessecssecsesseeseesseesaesseceseeasseeeeseessecsseaeessseneesess 44 


Upotreba HP-ova uredaja kao servisa (Samo Odabrani ProiZVOdi) ................ssccccsessesessesseccssesessesessesessesesseseeees 44 


ZaStita DEZICM SMT OZE sxc. cssscncececstncvscvsesetsnae satan lens dcecsasvansdncsavecededessacavavdsceccdnusdevecouvesseceacscsbdeetenteshessce vanavisvicanonaete 44 
Stvaranje sigurnosnih kopija Softvera i POdataka ................:ccsccsscessssscessesscesseesseseeceecesecsesseeseesseeseeseeseeseeeseeesees 44 
Koristenje dodatnog sigurnosnog kabela (Samo Odabrani ProiZVOGi) .............ccccscsssssssessessssssssesscssseussseseseuceesess 44 
9 Koristenje programa Setup Utility (BIOS) ciisiscscccccsssssssssasssssdsasssasaccscseccscswccsaccsccass sesssessussssossseanssesceeecueceeeescccts 45 
Pokretanje programa Setup Utility (BIOS) .............ccccsssssscscsesessssssesesessscscsssesecsesesesessesescsesseccessesesecaesesenesseseeeaes 45 
Azuriranje programa Setup Utility (BIOS~a) ........... cc eesessssssescscsssscsesesesecsesesesessesescseseseeecseseseseesesesessescaeaeseeecaeaes 45 
Uturdivanje verzije BlOS-a ........... ce ssssssscsscssscsscesscescessessseseesssessecsseseeseesseecaesaeesaeesaesaeseseaeeeseeseeensees 45 
Priprema Za aZUuriranje BlOS—a ..............ccessecseessessecssesseessessececssecsscessesssesseceseneecssessesaesseeseessnesaeesaesaess 46 
Preuzimanje aZuriranja BlOS-a ..............cccsccsscsssesscesseessessesssesteceesseecaesseeseeeseeseneseeesseeseees 46 
Instaliranje aZUriraANja BIOS—a ..............cscessesscescesscescesseceseceecsseseeceeseeseesaeceeessseeseeseeessees 47 
10 KoriStenje alata HP PC Hardware Diagnostics ..............cccsssccccccccccccccccccccccscssssssscsscssssscsccssssccccccccccccccccccccccscacs 48 
Koristenje alata HP PC Hardware Diagnostics Windows (Samo neki ProiZVOGi) .............:.ccesccseecesessssesseseseceeeees 48 
KoriStenje identifikacijskog koda hardverskog kvara koji generira HP PC Hardware 
DiAGnOSticS WINGOWS ............:.sscssccsscssscescessesscessesscessecssesseceesseeceessseseesseesaeeasssecseesseesseeecssestessseseesaes 48 
Pristup aplikaciji HP PC Hardware Diagnostics WindOWS ..............c.::csscsssesscessesscescesscessessesseecseessesees 48 
Pristup alatu HP PC Hardware Diagnostics Windows putem HP-ove pomoci i 
podrske (Samo Odabrani ProiZVOAi) .............ccccssssscsssessssssesescsesseecscseseeeceeseseseseeseseseeeeenees 48 
Pristup alatu HP PC Hardware Diagnostics Windows putem aplikacije HP Support 
ASSISEAIN . 2esaecveuscevsncevectvaiscevecesiessevans covecdececuvexsscevees ude caveecebvctvedesneeetvneescxdadceensGaveacvvev iis 49 
Pristup alatu HP PC Hardware Diagnostics Windows iz izbornika Start (samo 
OGaDFalnl POIZVOCI)  scacssscsc.cd5c5iceckcatasscsaasoues tees czasesadsedaaseasacaaseaseacneseshcatsaaavsanioenebtauaaeaneands 49 
Preuzimanje alata HP PC Hardware Diagnostics WiNdOWS ..............:.s:csssesssesssessessecsessseseesseesessseseess 49 
Preuzimanje najnovije verzije aplikacije HP PC Hardware Diagnostics Windows od 
Pea cece sa cacaedcaciueaatuenasaedabicdievas casadiucassastedceiaeuedaidedsbuciadactucdetceactvestselidcdedesatiecdanceasbatecaavestas 49 
Preuzimanje aplikacije HP PC Hardware Diagnostics Windows iz Microsoftove 
UPQOVIMG sacssasteccsececchcte css icvs cock do veneesiiasia svescceavaneceastesesteusdeakedgeuea tas lsdea toasts a Guatevana Seenceestate 49 
Preuzimanje alata HP Hardware Diagnostics Windows po nazivu ili broju 
Proizvoda (SAMO Odabrani PrOiZVOAI) ...............scscesessssessssesccsesscsesscsesscssescsessesessesesseseeaes 50 
Instaliranje alata HP PC Hardware DiagnosticS WindOWS ...............:cccscescessscssseecssessesssessessseseseneseees 50 
Koristenje alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI .................sssccsscssscsscesscsscessessceseecsceseeceseaeeceesseesaesseeseeesaeeaseas 50 
KoriStenje identifikacijskog koda hardverskog kvara koji generira HP PC Hardware 
DiaQnOSticS UE EM cszccis <ccchacdsattucs cescxschcgectestecasch'a ctieenccheuesseceyecdaccescs scsencedous dastes cdenactcndesebtccastaneeccbsnteess 50 
Pokretanje alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI .................c:cesssessessessseteceseeeeceessseseeeseeseeseeeaeees 51 
Preuzimanje alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI na USB izbrisivi memorijski pogon............... 51 
Preuzimanje najnovije verzije alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI ....................0 51 
Preuzimanje alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI po nazivu ili broju proizvoda 
(SAMO Odabrani PrOiZVOA) ..............ccccsssccsssscscesescssescssessssessssesccsesccsescesseccseecsessesessesesaeses 52 
Koristenje postavki alata Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI (samo odabrani proizvodi) .................... 52 


Preuzimanje znacajke Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI ...............c:csssssesessssesesseseeeseseees 52 


Preuzimanje najnovije verzije znacajke Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI ..... 52 
Preuzimanje znacajke Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI po nazivu ili 


broju proizvoda (Samo Odabrani ProiZVOi) ..............cccscssssssesesessssssesescsescescesaeseeeeeeseseees 52 
Prilagodba postavki znacajke Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI ................:c:cssscsseesseeseees 53 
11 Stvaranje sigurnosnih kopija, vraCanje i OPOravak ..............cccssssssccccccssssssccccccssssssccccccssssssccccccssssssscccccassssscsoes 54 
Stvaranje sigurnosnih kopija podataka i izrada Medija Za OPOFAaVAK ..............scssccscssecsecssessecsseesscescesscessessesseeess 54 
Stvaranje sigurnosnih kopija pomocu alata SuUStava WINCOWS .............:ccssssessssessseseesseeseeesessnessees 54 

Stvaranje medija za oporavak pomocu alata HP Cloud Recovery Download Tool (samo 
Odab ani PFOIZVOAI) sacsssssscscdecesscaeiedescasestdesssboavacdcadeecssacalesessdaocacvasacsdan casas soabaddedlstessausedesouiuacedseaa sasaddaee 54 
Vracanje i OPOraVAK SUStAVA .............csccessesscescesscescessesseeceecssessecssessecsecsaessecssessecsaeesscussesssessetecsseeeesaseseesasesaeeaeeaees 55 
Stvaranje toCke vracanja SUStAVA .............sccsscessesssesesssessecsesseeceesscesseeseesceeaecesecesseseeessessecssessesseeseeses 55 
PoStupci VraCanja i OPOFAVKA ..............scssccscssscsscesseescessesssessecesessecsecseecsecssesaecsaesaeeseceaecessessessseseeeseeaes 55 
Oporavak pomocu HP-ova Medija Za OPOFAVAK ............eccsescessessesscecsecsceseeseeseececsaeseeesesseeeseseseessees 55 
Promjena redoslijeda pokretanja raCumala ................sccssccescsssssecsseesscescesscescessecseesseceseseecnseseesaeeseesaess 56 
KorisStenje softvera HP Sure Recover (Samo Odabrani PproiZVOGi) ............c.csseessessssseesesssessesesseeeseees 56 
12 Elektrostaticki 1200) scciccsssssssesisssssessasccessiecsecs covesecssesccesssvedssvesesstueess vecascceedeeceedssessbesbocssssssectevesteesevccsssscecete 57 
13: Specifihach[e scccsscccsssesiccscccccssscccssecsdccssscessecsavavescsesssccesetsccssssscccsdseves dedsdssesseseseesesessaccesescecssesscessescededsdsesseeess 58 
UlAZNO NAPAHANC’ ............ccecessecsecssececsscssecssesecsscesecassessesseseecsseseecsseseecsesseesaessaesaeesaesaeeeeesecesseseeeseeeseesseeeenseaeesaes 58 
RAGMOOKFUZON | Cis ses.2ecc ce suectc suk sSecicld ck cssecaues saciu cabangeicestetgateunccanact scceuocssuce esses bonu suum ctogcesaunebsadngeescasqetsudensusausaceaeat 59 
14: PHISUUDAGMOSE a sic cisecicases cecacickccicescccassesccnadecsasensecbas sactcoesgabes avec vasceabsseecantesacssase toa vececeuavessasseucbes sesscsscceasacaesss 60 
AP. U PIIStUPAGNOSE sisescs sc accts acess SeesssuestacetanscsseSeuseesasavensbeneveussdehs sed sacs ssvenseseasosonsesasheis snsedahensabesssuessapebndssoasessescusond« 60 
Pronalazenje potrebnih tehnoloSkih alata .................cccscsssssecssessecsecssecsscessesesessessseesessseneessesseesaeenees 60 
HP=OVa PredAanOSt scscicescsscsaccssccsetssaseses seesassnaecesesessensoaseancaus dees deseed eset dacsdsdvacssdesdessdeedessaaedaesueseesesssdensee 60 
IAAP (International Association of Accessibility Professionals) ...............c:cccsccscsscsesssscssesesseseseeseseees 60 
Pronalazenje najbolje pomocne tehnoloGije ................ccsscescessesscessesssessessecseeseeeseseeesseeseceesenseeseesseees 61 
Procjena vlastitih potreba ................ccesessssssessessesseeceecssesseessessecsecsseenecesesseeseeessessecsseass 61 
PristupaCnoSt Za HP-OVE PrOiZVOAG ............ccessssecssessecsscssecsscsseesscesseessessecssesteceesseesaesnees 61 
Standardi i ZAKONOGAVSEVO ........ eee eeeeeeeseeeeeeceseeceecescescescescescessencescsaececeacsaeseeseesecscessesecseeaceaceaeeaeeaceecsaeeeseeseeesaeeees 62 
SCAM GANG jeviensichcccsaseceesescecetetegescs sas advecsancetees cb vstecesatdaseudgevatausatede setae secavarratstavcceliastedusaldecindtatvasssavenys 62 
Zahtjev 376 =EN 301549 ses.ccccesccksccsacevtaccincacehscschcahendendesandeladactaneddacessvaadebadeshtebanccbanss 62 

Smjernice za osiguravanje pristupacnosti mreznih sadrzaja (Web Content 

Accessibility Guidelines, WCAG) .............ccscccssessssessssesscsesscsesscscsecsesscecssescssesessesessesesseases 62 
ZAKONOCAVSCVO I PFOPISH vsacsaccenssciencseehaisesescs cadevsesgaavecstees seesecenssyalscesacateldauevdesesdacescendale dedi sneveeasdanxs 62 
Korisni resursi 0 priStUPACNOSti i VOZE ..............ccescesscescesseescesseseceseecsseseeceecseessecssesaecssessssssesesessesecseessesaseaeeeseesees 63 
TVICKE TN USEAM OVE oeisscces as secsveseeziesed sce edlen sc cesaesetcncuavecedcoandecs desussnetasearvossaesdsetdecssaveceanassdesdeeedsbaceaezananaes 63 
ODrAZOVMEUSTAMOVE :scccci cece ciaciec ces sheccissecceic veka cevasedaaesece ives decseseasbecsasdartatonseuevs essa clue steencstavenecbardentvass 63 
Ostali resursi 0 iNVALIGItCCU «22... eee eeeeeceeceeceeceeeeecesceseeeeeeceacsaeeeesecuaescesseseeeceecescsaeeeceeceaeeaeeecaeseees 63 


xi 


xii 


FIPOVOQNOZO sacevessesscoavaciadeetieendiasdd conse cu ckecedeverceucsdeeedti dslvewud Saakcaveus cuebe cauesduabasiesvevcadcedenerveacsccesss vacceeees 
ODrACANJE POGMSEN sec scicszsdecscecs se dvsessnstuesducénscesvsdssodtenndeus ostvsus ide ass sus eu desudvbnse sends dedardevesasceuasus ootlses edacuadecnesbesveartwieess 





1 Pocetak rada 


Ovo je racunalo snazan alat dizajniran tako da poboljsa naCin na koji radite i zabavljate se. 


Procitajte ovo poglavlje da biste se informirali o najboljim postupcima za postavljanje racunala, zabavnim 
moguCcnostima na racunalu te o tome gdje pronaci dodatne HP-ove resurse. 


Najbolji postupci 


Da biste na najbolji nacin iskoristili svoje pametno ulaganje, preporucujemo vam da nakon postavijanja i 
registracije racunala poduzmete sljedece korake: 


Sigurnosno kopirajte tvrdi disk stvaranjem medija za oporavak. Procitajte Stvaranje sigurnosnih kopija, 
vracanje i oporavak na stranici 54. 








Ako to vec niste uCinili, povezite se s ozicenom ili bezicnom mrezom. Pojedinosti potrazite u odjeljku 
Povezivanje s mrezom na stranici 16. 





Upoznajte se s hardverom i softverom racunala. Dodatne informacije potrazite u odjeljcima Upoznavanje 
racunala na stranici 3 i KoriStenje znacajki za zabavu na stranici 20. 





Azurirajte ili kupite antivirusni softver. Procitajte Upotreba antivirusnog softvera na stranici 43. 





Pristup aplikaciji HP Support Assistant — da biste dobili brzu mreznu podrsku, otvorite aplikaciju HP 
Support Assistant (samo odabrani proizvodi). HP Support Assistant optimizira performanse racunala i 
rjeSava probleme pomocu najnovijih softverskih azuriranja, dijagnostickih alata i vodene pomodci. U okvir 
za pretrazivanje na programskoj traci unesite support (podrska), a zatim odaberite HP Support 
Assistant. Zatim odaberite Support (Podrska). 


Dodatni resursi tvrtke HP 


Pojedinosti o proizvodu, upute i dodatne informacije potrazite putem ove tablice. 


Tablica 1-1 Dodatne informacije 








Resurs Sadrzaj 

Upute za postavljanje e _ Pregled postavljanja i znacajki ratunala 

HP-ova podrska e  Razgovor s HP-ovim tehnigarom putem interneta 

Ako vam je potrebna HP-ova podrska, idite na e _Telefonski brojevi za podrsku 
http://www.hp.com/support i slijedite upute da biste 

pronaéli svoj proizvod. e  Videozapisi 0 zamjeni dijelova (samo odabrani proizvodi) 


-ili- 


e — Priruénici za odrzavanje i servis 


U okvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite e __Lokacije HP-ovih servisnih centara 
support (podrska), a zatim odaberite HP Support 
Assistant. Potom odaberite Podrska. 


-ili- 


U okviru za pretrazivanje na programskoj traci odaberite 
ikonu upitnika. Potom odaberite Podrska. 


Prirucnik za sigurnost i udobnost e _Pravilno postavljanje radne stanice 
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Tablica 1-1 Dodatne informacije (Nastavak) 





Resurs 
Da biste pristupili ovom prirucniku, uCinite sljedece: 


A Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite 
HP Documentation (HP-ova dokumentacija), a 
zatim odaberite HP Documentation (HP-ova 
dokumentacija). 

-ili- 


A Idite na http://www.hp.com/ergo. 





VAZNO: da biste mogli pristupiti najnovijoj verziji 
korisnickog prirucnika, morate biti povezani s 
internetom. 


Sadrzaj 


e  Smjernice za polozaj tijela i radne navike kojima se postize ugodniji 
rad te smanjuje opasnost od ozljeda 


e —_Informacije o elektri¢noj i mehanickoj sigurnosti 





Obavijesti o propisima, sigurnosti i ocuvanju okolisa 


Pristupanje dokumentu: 


A Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite 
HP Documentation (HP-ova dokumentacija), a 
zatim odaberite HP Documentation (HP-ova 
dokumentacija). 


e _ Vazne obavijesti o propisima, ukljucujuci informacije o pravilnom 
odlaganju baterije u otpad (ako je potrebno). 





Ograniceno jamstvo* 
Pristupanje dokumentu: 


A Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite 
HP Documentation (HP-ova dokumentacija), a 
zatim odaberite HP Documentation (HP-ova 
dokumentacija). 

-ili- 


A Idite na http://www.hp.com/go/orderdocuments. 





VAZNO: da biste mogli pristupiti najnovijoj verziji 
korisnickog prirucnika, morate biti povezani s 
internetom. 


e  Konkretne informacije o jamstvu za racunalo 





*HP-ovo ograniceno jamstvo koje se primjenjuje izricito na vas proizvod mozete pronaci u elektronickim prirucnicima na svom 
proizvodu i/ilina CD-u ili DVD-u prilozenom u paketu. U nekim drzavama/regijama u paketu se nalazi i tiskani primjerak HP-ova 
jamstva. U zemljama ili regijama u kojima se jamstvo ne isporucuje u tiskanom obliku, tiskani primjerak moZete zatraziti na adresi 
http://www.hp.com/go/orderdocuments. Za proizvode kupljene u azijsko-pacifi¢koj regiji mozete pisati HP-u na adresu POD, PO Box 
161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Navedite naziv proizvoda i svoje ime, broj telefona i poStansku adresu. 








Poglavlje 1 Pocetak rada 





2  Upoznavanje racunala 


VaSe racunalo sadrzi vrhunske komponente. Ovo poglavlje sadrzi informacije o vasim komponentama, 
njihovom polozaju i nacinu rada. 


Pronalazenje hardvera 


Da biste otkrili koji je hardver ugraden u racunalo, u okvir za pretrazivanje na programskoj traci unesite 
upravitelj uredaja, a zatim odaberite aplikaciju Upravitelj uredaja. 


Da biste pristupili informacijama o hardverskim komponentama sustava i broju verzije BIOS-a, pritisnite fn 
+esc (samo odabrani proizvodi). 


Pronalazenje softvera 


Da biste doznali koji je softver instaliran na racunalo, desnom tipkom misa kliknite gumb Start, a zatim 
odaberite Aplikacije i znacajke. 


Desna strana 


Prepoznavanje komponenti na desnoj strani racunala. 























Tablica 2-1 Komponente na desnoj strani i njihov 





Komponenta Opis 
(1) Citat memorijskih kartica Cita dodatne memorijske kartice koje omoguc¢uju pohranu i 
S D zajednicko koristenje podataka te upravijanje i pristup 
podacima. 


Umetanje kartice: 
1. Karticu drzite tako da je strana s naljepnicom okrenuta 
prema gore, a prikljucci okrenuti prema racunalu. 


2. Umetnite karticu u cita¢ memorijskih kartica, a zatim je 
pritisnite tako da ¢vrsto sjedne na mjesto. 


Uklanjanje kartice: 


A. Pritisnite karticu, a zatim je uklonite iz citata memorijskih 
kartica. 
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Tablica 2-1 Komponente na desnoj strani i njihovi opisi (Nastavak) 





Komponenta Opis 
(2) USB SuperSpeed prikljucci (2) Povezivanje USB uredaja, prijenos podataka velikom brzinom i 
ss (za odabrane proizvode) punjenje malih uredaja (poput 
Ppametnog telefona) kada je racunalo ukljuceno ili u stanju 
mirovanja. 


NAPOMENA:  Prilikom punjenja malog vanjskog uredaja 
koristite standardni USB Type-A kabel za punjenje ili prilagodnik 
za punjenje (kupuje se zasebno). 





(3) Zaruljica prilagodnika za izmjeniéni napon i e __ Bijelo svjetlo: prikljucen je prilagodnik za izmjeni¢ni napon 
baterije i baterija je potpuno napunjena. 


e _ Trepcuce Zuto svjetlo: prilagodnik izmjeniénog napona nije 
prikljucen i baterija je gotovo prazna. 


e —_Zuto svjetlo: prikljuzen je prilagodnik za izmjenic¢ni napon i 
baterija se puni. 


e Ne svijetli: baterija se ne puni. 


NAPOMENA: Akonaratunalo istovremeno prikljucite USB 
Type-C i prilagodnike izmjenicne struje, ukljucit Ce se samo 
jedan prilagodnik za izmjeniéni napon i Zaruljica baterije. 
Zaruljica pored USB Type-C prikljucka za napajanje ukljucuje se 
kada je snaga Type-C prilagodnika napajanja veca od snage 
napajanja standardnog prilagodnika napajanja. Zaruljica pored 
standardnog prikljucka za napajanje ukljucuje se kada je snaga 
standardnog prilagodnika napajanja jednaka ili veca od snage 
napajanja Type-C prilagodnika napajanja. 


(4) ' : Prikljucak za napajanje Sluzi za prikljucivanje prilagodnika za izmjeni¢ni napon. 


NAPOMENA: Nekaracunala mogu biti isporucena s dva 
zasebna prilagodnika izmjeni¢nog napona i kabela za napajanje. 
Vodite racuna da prikljucak kabela napajanje odgovara 
priklju¢ku USB Type-C ili prikljuc¢ku standardnog napajanja na 
racunalu. 





Lijeva strana 


Prepoznavanje komponenti na lijevoj strani racunala. 














COO O 


Tablica 2-2 Komponente na lijevoj strani i njihovi opisi 





Komponenta Opis 
(1) Priklju¢ak USB SuperSpeed s HP-ovom Sluzi za povezivanje USB uredaja, prijenos podataka velikom 
SSS 4 funkcijom mirovanja i punjenja brzinom i punjenje malih uredaja (poput pamenog telefona), cak 


i kada je racunalo iskljuceno. 


Poglavlje 2 Upoznavanje racunala 


Tablica 2-2 Komponente na lijevoj strani i njihovi opisi (Nastavak) 





Komponenta 


Opis 


NAPOMENA:  Prilikom punjenja malog vanjskog uredaja 
koristite standardni USB Type-A kabel za punjenje ili prilagodnik 
Za punjenje (kupuje se zasebno). 





(2) 


Hom 


HDMI prikljucak 


Sluzi za prikljucivanje dodatnog videouredaja ili audiouredaja, 
primjerice televizora visoke razlucivosti, kompatibilnih digitalnih 
komponenti ili audiokomponenti ili pak uredaja s HDMI (High- 
Definition Multimedia Interface) priklju¢kom. 





(3) 


USB Type-C® prikljucak za napajanje i 
Thunderbolt™ prikljucak s HP-ovom funkcijom 
mirovanja i punjenja 


Povezuje prilagodnik izmjeni¢nog napona s USB Type-C 
prikljuckom koji napaja racunalo i po potrebi bateriju racunala. 


Sluzi za povezivanje USB uredaja, prijenos podataka velikom 
brzinom i punjenje malih uredaja (poput pamenog telefona), cak 
i kada je racunalo iskljuceno. 


NAPOMENA:  Prilikom punjenja malog vanjskog uredaja 
koristite standardni USB Type-C kabel za punjenje ili prilagodnik 
Za punjenje (kupuje se zasebno). 


Sluzi za prikljucivanje uredaja za prikaz s USB Type-C 
prikljuckom te omogucuje DisplayPort™ izlaz. 


NAPOMENA:  ratunalo mozda podrzava i priklju¢nu stanicu 
Thunderbolt. 


NAPOMENA: Nekaracunala mogu biti isporucena s dva 
zasebna prilagodnika izmjenicnog napona i kabela za napajanje. 
Vodite racuna da prikljucak kabela napajanje odgovara 
prikljucku USB Type-C ili priklju¢ku standardnog napajanja na 
racunalu. 





(4) 


Zaruljica prilagodnika za izmjeni¢ni napon i 
baterije 


e __ Bijelo svjetlo: prikljucen je prilagodnik za izmjenicni napon 
i baterija je potpuno napunjena. 


e  Trepcuce Zuto svjetlo: prilagodnik izmjeni¢nog napona nije 
prikljucen i baterija je gotovo prazna. 


e —_Zuto svjetlo: prikljucen je prilagodnik za izmjeniéni napon i 
baterija se puni. 


e ~—— Ne svijetli: baterija se ne puni. 


NAPOMENA: Ako naracunalo istovremeno prikljucite USB 
Type-C i prilagodnike izmjenicne struje, ukljucit Ce se samo 
jedan prilagodnik za izmjeniéni napon i Zaruljica baterije. 
Zaruljica pored USB Type-C prikljucka za napajanje ukljucuje se 
kada je snaga Type-C prilagodnika napajanja veca od snage 
napajanja standardnog prilagodnika napajanja. Zaruljica pored 
standardnog prikljucka za napajanje ukljucuje se kada je snaga 
standardnog prilagodnika napajanja jednaka ili veca od snage 
napajanja Type-C prilagodnika napajanja. 





(5) 


O 


Kombinirana uti¢nica za audioizlaz (slusalice) / 
audioulaz (mikrofon) 


Sluzi za prikljucivanje dodatnih stereozvucnika s napajanjem, 
slusalica, malih sluSalica, sluSalica s mikrofonom ili audiokabela 
televizora. Sluzi i za prikljucivanje dodatnog mikrofona na 
sluSalicama. Ova uti¢nica ne podrzava dodatne samostalne 
mikrofone. 


Lijeva strana 


Tablica 2-2 Komponente na lijevoj strani i njihovi opisi (Nastavak) 


Komponenta Opis 


UPOZORENJE! Da biste smanjili opasnost od ozljeda, 
prilagodite glasnocu prije nego Sto stavite sluSalice, male 
sluSalice ili sluSalice s mikrofonom. Dodatne informacije o 
sigurnosti potrazite u dokumentu Obavijesti o propisima, 
sigurnosti i ocuvanju okolisa. 


Da biste pristupili ovom priruéniku, ucinite sljedece: 


A Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite HP 
Documentation (HP-ova dokumentacija), a zatim 
odaberite HP Documentation (HP-ova dokumentacija). 


NAPOMENA: kadase u utiCcnicu prikljuci neki uredaj, 
onemogucCcuju se zvucnici racunala. 





Zaslon 


Zaslon racunala moze sadrzavati klju¢ne komponente kao Sto su zvucnici, antene, kamere i mikrofoni. 


NaCin rada s manje plave svjetlosti (samo odredeni proizvodi) 


Zaslon racunala iz tvornice se isporucuje u nacinu rada s manje plave svjetlosti radi poboljSanja ugodnosti 
koriStenja i zastite ociju. Osim toga, nacin rada s manje plave svjetlosti automatski prilagodava emisije plave 
svjetlosti dok racunalo koristite nocu ili kada Citate. 





A UPOZORENJE! Da biste smanjili rizik od ozbiljnih ozljeda, procitajte Prirucnik za sigurnost i udobnost. U 
njemu je opisano pravilno postavljanje radne stanice i pravilno drzanje tijela te zdravstvene i radne navike 
korisnika racunala. Prirucnik za sigurnost i udobnost sadrzi i vazne informacije o elektricnoj i mehanickoj 
sigurnosti. Prirucnik za sigurnost i udobnost dostupan je na internetu na adresi http://www.hp.com/ergo. 
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Tablica 2-3 Komponente zaslona i njihovi opisi 





Komponenta 


(1) Unutarnji mikrofoni (2) 


Opis 


Sluze za snimanje zvuka. 





(2) Kamera 


Omogucuje videorazgovor te snimanje videozapisa i slika. Upute za 
koristenje kamere potrazite u odjeljku KoriStenje kamere 

na stranici 20. Neke kamere omogucuju prijavu u Windows pomocu 
prepoznavanja lica umjesto pomocu lozinke. dodatne informacije 
potrazite u odjeljku Windows Hello (samo odabrani proizvodi) 

na stranici 43. 





NAPOMENA: _ funkcije kamere razlikuju se ovisno o hardveru kamere 
i softveru instaliranom na vaSem proizvodu. 





(3) Zaruljica kamere 


Svijetli: kamera se koristi. 





(4) Antene za WLAN* 


Sluze za primanje i slanje bezi¢nih signala radi komunikacije s 
beziénim lokalnim mrezama (WLAN-ovima). 





*Antene nisu vidljive s vanjske strane racunala. Za optimalan prijenos podru¢ja oko antena trebaju biti slobodna. 


Obavijesti o propisima za bezitni rad potrazite u odjeljku Obavijesti o propisima, sigurnosti i ocuvanju okolisa koji se odnosi na vasu 


drzavu ili regiju. 


Da biste pristupili ovom prirucniku, ucinite sljedece: 


A Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite HP Documentation (HP-ova dokumentacija), a zatim odaberite HP 


Documentation (HP-ova dokumentacija). 





Podrucje tipkovnice 


Tipkovnice se mogu razlikovati ovisno o jeziku. 


Postavke i komponente dodirne plocice 


Upoznajte postavke i komponente dodirne plocice 


Postavke dodirne plocice 


Saznajte kako prilagoditi postavke dodirne plocice. 


Prilagodba postavki dodirne plocice 


Slijedite ove korake da biste prilagodili postavke i geste dodirne plocice. 


1. Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite touchpad settings (postavke dodirne 


plo¢ice), a zatim pritisnite enter. 


2. Odaberite postavku. 


Ukljucivanje dodirne plocice 


Slijedite ove korake da biste ukljucili dodirnu plocicu. 


Podrucje tipkovnice 
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1. U okvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite touchpad settings (postavke dodirne 
plocice), a zatim pritisnite enter. 


2. Pomocu vanjskog misa kliknite gumb dodirne plotice. 


Ako ne koristite vanjski mis, uzastopno pritiScite tipku tabulatora dok pokaziva¢ ne dode na gumb 
dodirne plotice. Zatim pritisnite razmaknicu da biste odabrali gumb. 


Komponente dodirne plocice 


Prepoznavanje komponenti dodirne ploCice. 


JWIWILILIWI 
ILL 
JL CII 








Tablica 2-4 Komponente dodirne ploCice i njihovi opisi 





Komponenta Opis 


(1) Podru¢je dodirne plocice Cita vaSe pokrete prstiju prevodeci ih u pomicanje pokazivaéa ili 
aktiviranje stavki na zaslonu. 


NAPOMENA: dodatne informacije potrazite u odjeljku 
Upotreba dodirne plocice i gesta dodirnog zaslona 
na stranici 26. 














(2) Lijeva tipka dodirne plogice Funkcionira kao lijeva tipka na vanjskom misu. 
(3) Desna tipka dodirne plocice Funkcionira kao desna tipka na vanjskom misu. 
Zaruljice 


Prepoznavanje zaruljica na racunalu. 


Poglavlje 2 Upoznavanje racunala 
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Tablica 2-5 Zaruljice i njihovi opisi 





Komponenta Opis 


(1) Zaruljica funkcije Caps Lock Svijetli: funkcija Caps Lock je ukljucena, Sto znaci da se prilikom 
unosa teksta koriste velika slova. 














(2) Zaruljica iskljucenog zvuka e — Svijetli: zvuk racunala je iskljucen. 
4 9 e ~~ Ne svijetli: zvuk racunala je ukljucen. 
(3) 0 Zaruljica iskljucenog zvuka mikrofona e — Svijetli: mikrofon je iskljucen. 
4 © e ~~ Ne svijetli: mikrofon je ukljucen. 
(4) Zaruljica za privatnost kamere e —_ Svijetli: kamera je iskljuéena. 
ZB e ~~ Ne svijetli: kamera je ukljucena. 
(5) | Zaruljica napajanja e — Svijetli: ratunalo je ukljuceno. 
© e  Trepcée (samo odredeni proizvodi): racunalo je u stanju 


mirovanja, odnosno u na¢inu rada za uStedu energije. 
Racunalo iskljucuje napajanje zaslona i drugih nepotrebnih 
komponenti. 


e —_ Ne svijetli: ovisno o modelu ragunala, racunalo je 
iskljuceno, u stanju hibernacije ili u stanju mirovanja. 
Hibernacija je nacin rada za uStedu energije u kojem se 
trosi najmanje energije. 





Gumb, ventilacijski otvori i Ccitac otisaka prstiju 


Prepoznavanje gumba, ventilacijskih otvora i Citaca otisaka prstiju na racunalu. 


Podrucje tipkovnice 
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Citaci otiska prsta, koji omogucuju prijavu otiskom prsta, mogu se nalaziti na dodirnoj plotici, na boénoj plogi 


racunala ilina gornjem poklopcu ispod tipkovnice. 


Tablica 2-6 Gumb, ventilacijski otvorii cita¢ otisaka prstiju te njihovi opisi 





Komponenta 


(1) Ventilacijski otvori 


Opis 
Omogucuju protok zraka radi hladenja unutarnjih komponenti. 


NAPOMENA: ventilator ratunala pokrece se automatski radi 
hladenja unutrasnjih komponenti i sprjecavanja pregrijavanja. 
Normalno je da se unutrasnji ventilator ukljucuje i iskljucuje 
tijekom uobicajenog rada. 





(2) (!) Gumb napajanja 


Poglavlje 2 Upoznavanje racunala 


e — Kada je racunalo iskljuceno, nakratko pritisnite taj gumb da 
biste ga ukljucili. 


e _ Kada je racunalo ukljuceno, nakratko pritisnite taj gumb da 
biste pokrenuli stanje mirovanja. 


e _ Kada je racunalo u stanju mirovanja, nakratko pritisnite taj 
gumb da biste izaéli iz stanja mirovanja (samo odredeni 
proizvodi). 


e _ Kada je racunalo u stanju hibernacije, nakratko pritisnite taj 
gumb da biste izasli iz stanja hibernacije. 


VAZNO: ako pritisnete i drzite gumb napajanja, izgubit cete 
podatke koji nisu spremljeni. 


Ako je racunalo prestalo reagirati, a postupci za iskljucivanje 
sustava ne djeluju, pritisnite i drzite gumb za ukljucivanje i 
iskljucivanje najmanje 10 sekundi da biste iskljucili racunalo. 


Dodatne informacije o postavkama napajanja potrazite u 
mogucnostima napajanja: 


Tablica 2-6 Gumb, ventilacijski otvori i ¢itaé otisaka prstiju te njihovi opisi (Nastavak) 





Komponenta Opis 


A Desnom tipkom miéa kliknite ikonu Napajanje (mp. a 


zatim odaberite Moguénosti napajanja. 





(3) 


Cita¢ otiska prsta OmoguCuje prijavu u Windows pomocu otiska prsta umjesto 


— 
"im—N 7 ; 
GY pomocu lozinke. 


A _ Prstom dodirnite cita¢ otiska prsta. Pojedinosti potrazite u 
odjeljku Windows Hello (samo odabrani proizvodi) 
na stranici 43. 





VAZNO: da biste sprijedili probleme s prijavom pomocu 
otiska prsta, prilikom registracije otiska prsta pazite da 
cita¢ otiska prsta ocita sve strane prsta. 





Posebne tipke 


Prepoznavanje posebnih tipki. 
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Tablica 2-7 Posebne tipke i njihovi opisi 








Komponenta Opis 

(1) Tipka esc Prikazuje podatke o sustavu kada se pritisne zajedno s tipkom 
fn. 

(2) Tipka fn Pokrece odredene funkcije kad se pritisne zajedno s nekom 
drugom tipkom. 

(3) Tipka s logotipom sustava Windows Otvara izbornik Start. 


NAPOMENA: ako ponovno pritisnete tipku s logotipom sustava 
Windows, izbornik Start ce se zatvoriti. 





(4) Tipke za radnju IzvrSavaju Cesto koristene sistemske funkcije definirane 
simboli¢kim ikonama na funkcijskim tipkama od f1 do f12. 
Pogledajte Tipke za radnju na stranici 12. 








(5) 


Cita¢ otiska prsta Omogucuje prijavu u Windows pomocu otiska prsta umjesto 
pomocu lozinke. 


S)) 


Podrucje tipkovnice 
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Tablica 2-7 Posebne tipke i njihovi opisi (Nastavak) 





Komponenta Opis 


A Prstom dodirnite Cita¢ otiska prsta. Pojedinosti potrazite u 
odjeljku Windows Hello (samo odabrani proizvodi) 
na stranici 43. 





VAZNO: da biste sprijedili probleme s prijavom pomocu 
otiska prsta, prilikom registracije otiska prsta pazite da 
Ccita¢ otiska prsta ocita sve strane prsta. 





(6) BZ Tipka za privatnost kamere Sluzi za ukljucivanje i iskljucivanje kamere. 


NAPOMENA: dodatne informacije potrazite u odjeljku 
KoriStenje kamere na stranici 20. 








(7) | Gumb napajanja e _ Kada je racunalo iskljuceno, nakratko pritisnite taj gumb da 
( ) biste ga ukljucili. 


e _ Kada je racunalo ukljuceno, nakratko pritisnite taj gumb da 
biste pokrenuli stanje mirovanja. 


e _ Kada je racunalo u stanju mirovanja, nakratko pritisnite taj 
gumb da biste izaéli iz stanja mirovanja (samo odredeni 
proizvodi). 


e _ Kada je racunalo u stanju hibernacije, nakratko pritisnite taj 
gumb da biste izasli iz stanja hibernacije. 


VAZNO: ako pritisnete i drzite gumb napajanja, izgubit cete 
podatke koji nisu spremljeni. 


Ako je racunalo prestalo reagirati, a postupci za iskljucivanje 
sustava ne djeluju, pritisnite i drzite gumb za ukljucivanje i 
iskljucivanje najmanje 10 sekundi da biste iskljucili racunalo. 


Dodatne informacije o postavkama napajanja potrazite u 
moguCcnostima napajanja: 


A  Desnom tipkom miga kliknite ikonu Napajanja (mh. a 


zatim odaberite Moguénosti napajanja. 





(8) Tipka num lk Prebacuje funkcije integrirane numericke tipkovnice s 
navigacijskih na numericke i obratno. 





(9) Ugradena numericka tipkovnica Zasebna tipkovnica na desnoj strani tipkovnice sa slovima. Kada 
je pritisnuta tipka num lk, ugradenu tipkovnicu mozete koristiti 
kao vanjsku numericku tipkovnicu. 


NAPOMENA: | ako je funkcija tipkovnice aktivna pri iskljucivanju 
racunala, ona se ponovno aktivira kada se racunalo ponovno 
ukljuci. 





Tipke za radnju 
Prepoznavanje tipki za radnje. 


Tipke za radnje izvrsavaju Cesto koriStene sistemske funkcije definirane simboli¢kim ikonama na funkcijskim 
tipkama od f1 do f12. Akcijske tipke ovise o racunalu. 


A Dabiste upotrijebili tipku za radnju, pritisnite i drzite tu tipku. 





EA NAPOMENA: nanekim proizvodima morate pritisnuti tipku fn zajedno s tipkom za radnju. 
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Tablica 2-8 Tipke za radnju i njihovi opisi 














Ikona Opis 
) Otvara web-stranicu "Pristupanje pomoci u sustavu Windows 10". 
a 
ae Dok tipku drzite pritisnutu, svjetlina zaslona postupno se smanjuje. 
“8: 
' 
Al, Dok tipku drzite pritisnutom, svjetlina zaslona postupno se povecava. 
—e-— 
4 I N 
ae Ukljucuje ili isklju¢uje pozadinsko osvjetljenje tipkovnice. Na odabranim proizvodima mozete prilagoditi 
Bs = fi svjetlinu pozadinskog osvjetljenja tipkovnice. Opetovano pritiScite tipku da biste prilagodili razinu 


osvjetljenja od visoke (kakva je prilikom prvog pokretanja racunala) do niske razine ili da biste osvjetljenje u 
potpunosti iskljucili. Kada prilagodite pozadinsko osvjetljenje, ono ce se vratiti na prethodnu postavku 
prilikom svakog ponovnog pokretanja racunala. Pozadinsko osvjetljenje tipkovnice iskljucuje se nakon 30 
sekundi neaktivnosti. Da biste ponovno ukljucili pozadinsko osvjetljenje tipkovnice, pritisnite bilo koju tipku ili 
dodirnite dodirnu plocicu (samo odredeni proizvodi). Da biste stedjeli bateriju, iskljucite tu znacajku. 





Iskljucuje ili vrata zvuk zvucnika. 





Dok drzite tipku pritisnutom, glasno¢a zvutnika postupno se smanjuje. 





Dok drzite tipku pritisnutom, glasno¢a zvucnika postupno se povecava. 





Iskljucuje mikrofon. 





Sluzi za reprodukciju prethodnog zapisa audio CD-a ili prethodnog segmenta DVD-a ili Blu-ray diska (BD-a). 





Zapocinje, pauzira ili nastavlja reprodukciju audio CD-a, DVD-a ili BD-a. 





Reproducira sljedecu pjesmu na audio CD-u ili sljedeci segment DVD-a ili BD-a. 





Otvara aplikaciju HP Command Center. Ova aplikacija omogucuje prilagodbu postavki temperature i hladenja 
na racunalu. 





Donja strana 


Prepoznavanje komponenti na donjoj strani. 


Donja strana 
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Tablica 2-9 Komponente na donjoj strani i njihovi opisi 








Komponenta Opis 

(1) Zvutnici (2) Reproduciraju zvuk. 

(2) Ventilacijski otvor Omogucuje protok zraka radi hladenja unutrasnjih 
komponenti. 


NAPOMENA: ventilator ratunala pokrece se automatski 
radi hladenja unutrasnjih komponenti i sprjecavanja 
pregrijavanja. Normalno je da se unutrasnji ventilator 
ukljucuje i iskljucuje tiiekom uobicajenog rada. 





Naljepnice 


Naljepnice pri¢vrScene na racunalo sadrze informacije koje vam mogu biti potrebne prilikom otklanjanja 
potesko¢a sa sustavom ili kad s racunalom putujete u inozemstvo. Naljepnice mogu biti u papirnatom obliku 
ili utisnute na proizvod. 





iy VAZNO: nasljedecim mjestima potrazite oznake opisane u ovom odjeljku: na donjoj strani racunala, unutar 
lezista baterije, ispod servisnih vratasca, na straznjoj strani zaslona ili na donjoj strani postolja tableta. 





e —_ Servisna naljepnica — sadrzi vazne podatke koji omoguCcuju prepoznavanje racunala. Kada se obratite 
sluzbi za podrsku, mozda ¢e zatraziti da navedete serijski broj, broj proizvoda ili broj modela. Pronadite 
te podatke prije nego Sto se obratite sluzbi za podrsku. 


Servisna naljepnica nalikovat ce jednom od sljedecih primjera. Pogledajte sliku koja je najslicnija 
servisnoj naljepnici na vaSem racunalu. 
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Tablica 2-10 Komponente servisne naljepnice 





Komponenta 


(1) Naziv HP-ova proizvoda 





(2) Broj modela 





(3) Razdoblje jamstva 





(4) =‘ ID proizvoda 





(5) Serijski broj 










Th HP Product Name 


ProdID XXXXXXX ———+9® 


SN# XXXXXXXXXX 


Warranty 1y1y0y ——§(-e 


Tablica 2-11 Komponente servisne naljepnice 





Komponenta 


(1) Naziv HP-ova proizvoda 





(2) ID proizvoda 





(3) — Serijski broj 





(4) —_ Razdoblje jamstva 





Regulatorne naljepnice — sadrze regulatorne informacije koje se odnose na racunalo. 


Naljepnice s podacima o certifikatima za bezi¢ne uredaje — sadrze informacije o dodatnim bezicnim 
uredajima i oznakama odobrenja za drzave ili regije u kojima je odobreno koristenje tih uredaja. 


Naljepnice 15 





3 Povezivanje s mrezom 


Racunalo mozete ponijeti sa sobom ma kamo putovali. No cak i kod kuce mozZete istraZivati svijet i pristupati 
informacijama na milijunima web-mjesta pomocu racunala i ozicene ili bezi¢ne mrezne veze. Ovo ce vam 
poglavlje pomoci da se povezete s tim svijetom. 


Povezivanje s bezicnom mrezom 


VaSe je racunalo mozda opremljeno nekim od sljedecih bezicnih uredaja: 


WLAN uredaj — povezuje racunalo s bezicnim lokalnim mrezama (koje se najéesce nazivaju Wi-Fi mreze, 
bezicni LAN ili WLAN) u uredima tvrtke, vaSem domu te na javnim mjestima kao Sto su zracne luke, 
restorani, kafici, hoteli i sveucilista. WLAN uredaj u racunalu komunicira s bezi¢nim usmjerivacem ili 
bezicnom pristupnom tockom. 


HP-ov modul za mobilnu Sirokopojasnu vezu — omogucuje bezi¢no povezivanje putem bezicne mreze 
Sirokog podrucja (WWAN) na mnogo Sirem podru¢ju. Operateri mobilne mreze postavljaju bazne stanice 
(sli¢ne mobilnim odaSiljacima) na velikom zemljopisnom podrugju da bi pokrili velika podrugja cijelih 
Zupanija, regija ili drzava. 


Bluetooth® uredaj— stvara osobnu podrucnu mrezu (PAN) radi povezivanja s drugim uredajima s 
podrskom za Bluetooth, kao Sto su racunala, telefoni, pisaci, sluSalice, zvucnici i fotoaparati. U osobnoj 
mrezi (PAN-u) svaki uredaj komunicira izravno s drugim uredajem, a uredaji moraju biti relativno blizu 
jedan drugome, obicno unutar 10 m (priblizno 33 stope). 


wev 


KoriStenje kontrola bezicne veze 


Bezi¢nim uredajima na racunalu moZete upravljati pomocu nekih znacajki: 


tipka za na¢in rada u zrakoplovu (naziva se i gumb beZicne veze ili tipka bezicne veze) 


kontrole operacijskog sustava 


Tipka za naCin rada u zrakoplovu 


Racunalo moze imati tipku za na¢in rada u zrakoplovu, jedan ili vise bezi¢nih uredaja i jednu ili dvije zaruljice 
za bezi¢nu vezu. Svi su bezitni uredaji na racunalu tvornicki omoguCceni. 


Zaruljica bezi¢ne veze pokazuje opcenito stanje svih bezicnih uredaja, a ne stanje pojedinacnih uredaja. 


Kontrole operacijskog sustava 
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Centar za mrezu i zajednicko koristenje omoguCcuje vam postavljanje veze ili mreze, povezivanje s mrezom te 
dijagnosticiranje i popravak mreznih problema. 


Da biste koristili kontrole operacijskog sustava, uCinite sljedece: 


Na programskoj traci desnom tipkom miga kliknite ikonu statusa mreze pa odaberite Otvori postavke mreze i 
interneta. 


-ili- 


Na programskoj traci odaberite ikonu statusa mreze pa odaberite Postavke mrezZe i interneta. 


Poglavlje 3 Povezivanje s mrezom 


Spajanje na WLAN 


Prije nego Sto se ovim postupkom povezete s WLAN-om, morate postaviti pristup internetu. 





Ee NAPOMENA: kada postavijate pristup internetu usvom domu, morate stvoriti racun kod davatelja 
internetskih usluga (ISP). Obratite se lokalnom davatelju internetskih usluga (ISP-u) radi kupnje internetske 
usluge i modema. Davatelj internetskih usluga pomoci Ce vam postaviti modem, instalirati mrezni kabel za 
povezivanje bezi¢nog usmjerivaca s modemom te provjeriti internetske usluge. 





1. 
2. 


Ey 


EZ 


3. 


Provjerite je li WLAN uredaj ukljucen. 
Na programskoj traci odaberite ikonu statusa mreze, a zatim se povezite s jednom od dostupnih mreza. 


Ako je rije¢ o WLAN-u s omogucenom zastitom, morat cete unijeti sigurnosni kd. Unesite kéd, a zatim 
odaberite Dalje da biste dovrsili povezivanje. 





NAPOMENA: ako nije naveden nijedan WLAN, znaci da ste izvan dometa bezi¢nog usmferivaca ili 
pristupne tocke. 


NAPOMENA: akone vidite WLAN s kojim se Zelite povezati, ucinite sljedece: 


Na programskoj traci desnom tipkom misa kliknite ikonu statusa mreze pa odaberite Otvori postavke 
mreze i interneta. 


-ili- 

Na programskoj traci odaberite ikonu statusa mreze pa odaberite Postavke mrezZe i interneta. 
U odjeljku Promjena mreZnih postavki odaberite Centar za mreZe i zajednicko koriStenje. 
Odaberite Postavljanje nove veze ili mreze. 


Prikazat Ce se popis mogucnosti koje omogucuju rucno trazenje mreze i povezivanje s njom ili pak 
stvaranje nove mrezne veze. 





Slijedite upute na zaslonu da biste dovrsili povezivanje. 


Da biste nakon uspostave veze provjerili naziv i status mreze, desnom tipkom misa kliknite ikonu statusa 
mreze na desnom kraju programske trake. 





Ey NAPOMENA:  funkcionalni domet (domet bezicnog signala) ovisi o implementaciji WLAN-a, proizvodacu 
usmjerivaca te interferenciji s drugim elektronickim uredajima ili o strukturalnim preprekama, kao Sto su 


zidov 


ii podovi. 





Koristenje HP-ova modula za Sirokopojasnu vezu (samo neki proizvodi) 


Vase 


racunalo s HP-ovim modulom za Sirokopojasnu mrezu sadrzi ugradenu podrsku za mobilnu 


Sirokopojasnu uslugu. Kada novo racunalo koristi mrezu mobilnog operatera, ono omoguCcuje povezivanje s 
internetom, slanje e-poste i povezivanje s mrezom tvrtke bez potrebe za povezivanjem s Wi-Fi pristupnim 
tockama. 


Da biste aktivirali uslugu mobilne Sirokopojasne veze, mozda ce vam biti potreban IMEI broj i/ili MEID broj HP- 


ova modula za Sirokopojasnu vezu. Broj moze biti otisnut na oznaci na donjoj strani racunala, u odjeljku za 
bateriju, ispod servisnih vratasca ili na straznjoj strani zaslona. 


-ili- 
1. 
2. 
3. 


Na programskoj traci odaberite ikonu statusa mreze. 
Odaberite Postavke mreZe i interneta. 


U odjeljku MreZe i Internet odaberite Mobilno pa Napredne mogutnosti. 


Povezivanje s bezicnom mrezom 
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Neki mobilni operateri zahtijevaju koristenje kartice modula za prepoznavanje pretplatnika (SIM-a). SIM 
kartica sadrzi osnovne podatke o vama, kao Sto su osobni identifikacijski broj (PIN) te podatke o mrezi. Neka 
racunala sadrze unaprijed instaliranu SIM karticu. Ako SIM kartica nije unaprijed instalirana, moguce ju je 
pronaci u dokumentima o HP-ovu modulu za Sirokopojasnu vezu koji su isporuceni uz racunalo ili je operater 
mobilne mreze moze dati odvojeno od racunala. 


Informacije o usluzi HP Mobile Broadband (HP-ova mobilna Sirokopojasna mreza) i nacinu aktivacije usluge s 
preferiranim operaterom mobilne mrezZe potrazite u informacijama o usluzi HP Mobile Broadband (HP-ova 
mobilna Sirokopojasna mreZa) isporucenima uz racunalo. 


KoriStenje eSIM kartice (samo odabrani proizvodi) 


VaSe je racunalo mozda opremljeno eSIM karticom. eSIM je programibilna verzija popularne SIM kartice poja 
omoguCcuje preuzimanje razlicitih profila odredenih operatera. 


eSIM omoguCcuje povezivanje s internetom putem mobilne podatkovne veze. Uz eSIM ne morate nabaviti SIM 
karticu od mobilnog operatera i mozete se brzo prebacivati izmedu mobilnih operatera i podatkovih tarifa. Na 
primjer, mozete imati jednu mobilnu podatkovnu tarifu za posao, a drugu kod nekog drugog mobilnog 
operatera za osobnu upotrebu. Ako putujete, mozete se povezati na vise mjesta tako da pronadete mobilne 
operatere s tarifama u tom podrudju. 


eSIM kartice mozete implementirati na dva naCcina: 


e  MogucCce je ugraditi eSIM cip (eUICC). Prijenosno racunalo u tom slucaju funkcionira kao da koristi dvije 
SIM kartice, jednu kao eUICC, a drugu kao standardnu mikro ili nano SIM karticu u utoru za SIM karticu. 
Istovremeno moze biti aktivna samo jedna SIM kartica. 


e —_Uklonjiva fizi¢ka eSIM kartica umece s u utor za SIM karticu kao standardna mikro ili nano SIM kartica, ali 
eSIM kartica nije ogranicena na jednog operatera (fizi¢ka prazna eSIM kartica). 


Da biste se povezalis internetom putem mobilne podatkovne veze, morate dodati eSIM profil. Da biste dodali 
profil, upravljali SIM profilima i saznali kako koristiti eSIM, posjetite https://www.support.microsoft.com, pa u 
traku za pretrazivanje unesite Use an eSIM (Koristenje eSIM kartice). 





KoriStenje GPS uredaja (samo neki proizvodi) 


Racunalo je mozda opremljeno GPS (Global Positioning System) uredajem. GPS sateliti pruzaju podatke o 
lokaciji, brzini i smjeru sustavima opremljenima GPS-om. 


Da biste omogucCili GPS, provjerite je liu postavkama lokacije omogucen pristup lokaciji. 


A Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite 1okacija, zatim odaberite Postavke zaStite 
privatnosti lokacije, a potom odaberite postavku. 


vev 


KoriStenje Bluetooth bezicnih uredaja (samo neki proizvodi) 
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Bluetooth uredaj omogucuje bezi¢nu komunikaciju kratkog dometa koja zamjenjuje tradicionalno fizicko 
spajanje elektronickih uredaja pomocu kabela. 


e — ratunala (stolno racunalo, prijenosno racunalo) 
e _ telefoni (mobilni, bezitni, pametni) 

e _uredaji za obradu slike (pisa¢, fotoaparat) 

e —_uredaji za zvuk (sluSalice, zvucnici) 

e mis 


e — vanjska tipkovnica 


Poglavlje 3 Povezivanje s mrezom 


ewe 


Prikljucivanje Bluetooth uredaja 
Da biste mogli koristiti Bluetooth uredaj, morate uspostaviti Bluetooth vezu: 


1. Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite bluetooth, a zatim odaberite Postavke za 
Bluetooth i ostale uredaje. 


2. Ako vec nije omogucen, ukljucite Bluetooth. 
3. Odaberite Dodaj Bluetooth ili drugi uredaj, a zatim Bluetooth u dijaloSkom okviru Dodavanje uredaja. 


4. Na popisu odaberite svoj uredaj te slijedite upute na zaslonu. 





yf NAPOMENA: ako uredaj trazi potvrdu autenti¢nosti, prikazat Ce se kéd za uparivanje. Na uredaju koji 
dodajete slijedite upute na zaslonu da biste provjerili odgovara li kod na uredaju kodu za uparivanje. Dodatne 
informacije potrazite u dokumentaciji isporucenoj uz uredaj. 


Ee NAPOMENA: akose uredaj ne prikazuje na popisu, provjerite je lina uredaju ukljucen Bluetooth. Neki uredaji 
mogu imati dodatne preduvjete; pogledajte dokumentaciju prilozenu uredaju. 





Povezivanje s ozicenom mrezom — LAN (samo neki proizvodi) 


Ako racunalo Zelite povezati izravno s usmjerivatem u svom domu (umjesto bezi¢nog rada) ili ako se Zelite 
povezatis postojecom mrezom u uredu, upotrijebite LAN vezu. 


Ako na racunalu nema prikljucka RJ-45, za povezivanje s LAN mrezom trebat ce vam mrezni kabel i mrezni 
prikljucak ili dodatna prikljucna stanica ili proizvod za proSirenje. 


Da biste prikljucili mrezni kabel, slijedite ove korake: 
1. MreZni kabel prikljucite u mreZnu uticnicu (1) na racunalu. 


2. — Drugi kraj mreznog kabela prikljucite u zidnu mreznu uticnicu (2) ili usmjerivac. 





Eve NAPOMENA: ako mrezni kabel sadrzi sklop za utiSavanje buke (3), koji sprjecava interferenciju s 
televizijskim i radijskim signalima, usmjerite kraj sklopa kabela prema racunalu. 
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KorisStenje znacajki za zabavu 


HP-ovo racunalo moze sluziti kao zabavni centar u kojem se mozete druziti putem kamere, uZivati u glazbi i 
upravljati njome te preuzimati i gledati filmove. Da biste uredaj pretvorili u jos napredniji centar za zabavu, 
prikljucite vanjske uredaje kao Sto su monitor, projektor, televizor ili pak prikljucite zvucnike ili sluSalice. 


Koristenje kamere 


Vase racunalo ima jednu kameru ili vise njih koje vam omoguCcuju povezivanje s drugim korisnicima radi posla 
iliigre. Kamere mogu biti prednije, straznije ili skoc¢ne. 


Da biste utvrdili koje se kamere nalaze na vasSem proizvodu, pogledajte odjeljak Upoznavanje racunala 
na stranici 3. 





Vecina kamera omoguCuje videorazgovor, snimanje videozapisa i snimanje fotografija. Neke nude i HD (visoku 
razlucivost), aplikacije za igre ili softver za prepoznavanje lica, kao Sto je Windows Hello. Procitajte odjeljak 
ZaStita racunala i podataka na stranici 41 u kojemu Cete pronaci informacije o koristenju softvera Windows 
Hello. 





Privatnost kamere na odredenim proizvodima mozete poboljsati iskljucivanjem kamere. Kamera je prema 
zadanim postavkama ukljucena. Da biste iskljucili kameru, pritisnite tipku za privatnost kamere. Ukljucuje se 
zaruljica privatnosti kamere. Da biste ponovno ukljucili kameru, ponovno pritisnite tipku. 


Da biste koristili kameru, u okvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite kamera, a zatim na popisu 
aplikacija odaberite Kamera. 


Koristenje zvuka 


Mozete preuzimati i sluSati glazbu, izravno primati audiosadrzaje s weba (ukljucujuci radio), snimati zvuk ili 
kombinirati audiozapise i videozapise radi stvaranja multimedijskih sadrzaja. Mozete i reproducirati glazbene 
CD-e na racunalu (na odredenim proizvodima) ili prikljuciti vanjski opti¢ki pogon da biste reproducirali CD-ove. 
Da biste povecali uzitak sluSanja, prikljucite vanjske audiouredaje kao Sto su zvucnici ili sluSalice. 


Povezivanje zvucnika 


Ozicene zvucnike mozete s racunalom povezati prikljucivanjem na USB prikljucak ili kombiniranu uti€nicu za 
audioizlaz (sluSalice) / audioulaz (mikrofon) na racunalu ili prikljucnoj stanici. 


Da biste s racunalom povezali bezitne zvucnike, slijedite upute proizvodaca uredaja. Da biste s racunalom 
povezali zvucnike visoke razlucivosti, pogledajte odjeljak Postavijanje HDMI zvuka na stranici 23. Prije 
povezivanja zvuCcnika smanjite postavku glasnoce. 





Povezivanje slusalica 
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Ozicene slusalice mozete prikljuciti u kombiniranu utitnicu za audioizlaz (sluSalice) / uti¢nicu za audioulaz 
(mikrofon) na racunalu. 


Poglavlje 4 Koristenje znacajki za zabavu 





A UPOZORENJE! Da biste smanjili opasnost od tjelesne ozljede, smanjite glasnocu prije nego Sto stavite 
sluSalice, male sluSalice ili sluSalice s mikrofonom. Dodatne informacije o sigurnosti potrazite u dokumentu 
Obavijesti o propisima, sigurnosti i oCuvanju okolisa. 


Pristupanje dokumentu: 


A Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite HP Documentation (HP-ova dokumentacija), a 
zatim odaberite HP Documentation (HP-ova dokumentacija). 





Da biste bezicne slusalice povezalis ratunalom, slijedite upute proizvodaca uredaja. 


Prikljucivanje slusalica s mikrofonom 


SluSalice s mikrofonom nazivaju se i naglavni uredaji. Ozi¢ene sluSalice s mikrofonom mozete prikljuciti u 
kombiniranu uti¢nicu za audioizlaz (sluSalice) / audioulaz (mikrofon) na racunalu. 





A UPOZORENJE! Da biste smanjili opasnost od ozljede, smanjite glasnocu prije nego Sto stavite sluSalice, male 
sluSalice ili naglavne sluSalice. Dodatne informacije o sigurnosti potrazite u dokumentu Obavijesti o 
propisima, sigurnosti i oCuvanju okolisa. 


Pristupanje dokumentu: 


A Uokvir za pretraZivanje na programskoj traci upisite HP Documentation (HP-ova dokumentacija), a 
zatim odaberite HP Documentation (HP-ova dokumentacija). 





Da biste na racunalo prikljucili bezi¢ne slusalice s mikrofonom, slijedite upute proizvodaca uredaja. 


KorisStenje postavki zvuka 


Pomocu postavki zvuka mozete prilagoditi glasnocu sustava, promijeniti sistemske zvukove i upravljati 
audiouredajima. 


Postavke zvuka 
Da biste pogledali ili promijenili postavke zvuka, slijedite ove korake. 
A Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite upravljaéka ploéa pa odaberite Upravljacka 
ploéa, zatim Hardver i zvuk, a potom Zvuk. 
Postavke zvuka 


Racunalo moze sadrzavati poboljsani zvucni sustav tvrtke Bang & Olufsen, B&O ili neke druge. To znacida 
racunalo moze sadrzavati napredne audioznaCajke kojima mozete upravljati s upravljacke ploce zvucnog 
sustava. 


Pomocu upravljacke ploce za zvuk mozete pogledati postavke zvuka i upravljati njima. 


A Uokvir za pretraZzivanje na programskoj traci upisite upravljaéka ploéa pa odaberite Upravljacka 
plo¢éa, zatim Hardver i zvuk, a potom upravljacku plocu za zvuk za svoj sustav. 


Koristenje videoznaCajki 


VaSe je racunalo napredan videouredaj koji vam omoguCcuje gledanje videozapisa koji se strujanjem prenose s 
omiljenih web-mjesta te preuzimanje videozapisa i filmova radi gledanja na racunalu kada niste povezani s 
mrezom. 


Da biste povecali uzitak gledanja, povezite vanjski monitor, projektor ili TV pomocu videoprikljucaka na 
racunalu. 
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iy VAZNO:  vanjski uredaj mora biti povezan odgovarajucim kabelom s odgovarajucim prikljuckom. Slijedite 
upute proizvodaca uredaja. 





Za informacije o koristenju zna¢ajki USB Type-C posjetite http://www.hp.com/support i slijedite upute za 
pronalazenje svog proizvoda. 





Povezivanje uredaja Thunderbolt pomocu kabela USB Type-C (samo odabrani 
proizvodi) 


Da biste prikazali videozapis ili izlazni signal prikaza visoke razlucivosti na vanjskom Thunderbolt uredaju, 
prikljucite Thunderbolt uredaj prema uputama. 





[= NAPOMENA: za povezivanje USB Type-C Thunderbolt™ uredaja s racunalom potreban je USB Type-C kabel, 
koji se kupuje zasebno. 





1. Jedan kraj USB Type-C kabela prikljucite u USB Type-C Thunderbolt prikljucak racunala. 





2. Drugikraj kabela prikljucite u vanjski Thunderbolt uredaj. 
3. — Pritisnite tipku Windows Ht + p za prelazak s jednog od Cetiri stanja prikaza na sljedece: 


e Samo zaslon PC-a: prikaz slike sa zaslona samo na racunalu. 
e Duplicirano: istodobni prikaz slike sa zaslona na racunalu i na vanjskom uredaju. 
e _— ProSireno: prikaz proSirene slike sa zaslona i na racunalu i na vanjskom uredaju. 


e Samo drugi zaslon: prikaz slike sa zaslona samo na vanjskom uredaju. 


Svakim pritiskom na tipku Windows HH + p mijenja se stanje prikaza. 





ef NAPOMENA: zanajbolje rezultate, osobito ako odaberete mogucnost ProSireno, povecajte razlucivost 
zaslona vanjskog uredaja na nacin opisan u nastavku. Odaberite gumb Start, zatim Postavke, a potom 
odaberite Sustav. U odjeljku Zaslon odaberite odgovarajucu razlucivost, a zatim Zadrzi promjene. 
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Povezivanje videouredaja pomocu HDMI kabela (samo odredeni proizvodi) 


HDMI (High-Definition Media Interface) kabeli povezuju uredaje visoke razlucivosti i omogucuju bolji zvuk i 
videoprikaz. 


Povezivanje TV-a ili monitora visoke razluCcivosti koristeci HDMI 


Kako biste prikazali sliku zaslona racunala na televizoru ili monitoru visoke razlucivosti, povezite uredaj 
visoke razlucivosti prema uputama. 





Ef NAPOMENA: da biste povezali HDMI uredaj s ratunalom, potreban vam je HDMI kabel, koji se kupuje 
zasebno. 





1. Jedan kraj HDMI kabela prikljucite u HDMI prikljucak racunala. 





Eve NAPOMENA: | oblik HDMI prikljucka moze se razlikovati izmedu razlicitih proizvoda. 





HDMI 





2. — Prikljucite drugi kraj kabela u TV ili monitor visoke razlucivosti. 
3.  Pritisnite tipku Windows a + p za prelazak s jednog od Cetiri stanja prikaza na sljedece: 


e Samo zaslon PC-ja: prikaz slike sa zaslona samo na racunalu. 
e _ Duplicirano: istodobni prikaz slike sa zaslona na racunalu i na vanjskom uredaju. 
e _ ProSireno: prikaz slike zaslona proSiren je s racunala na vanjski uredaj. 


e Samo drugi zaslon: prikaz slike sa zaslona samo na vanjskom uredaju. 


Svakim pritiskom na tipku Windows as + p mijenja se stanje prikaza. 





Ee NAPOMENA: zanajbolje rezultate, osobito ako odaberete mogucnost ProSireno, povecajte razlucivost 
zaslona vanjskog uredaja na naCcin opisan u nastavku. Odaberite gumb Start, zatim Postavke, a potom 
odaberite Sustav. U odjeljku Zaslon odaberite odgovarajucu razlucivost, a zatim Zadrzi promjene. 





Postavljanje HDMI zvuka 


HDMI je jedino videosucelje koje podrzava videosadrzaje i audiosadrzaje visoke razlucivosti. 
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Ukljucivanje HDMI zvuka 


Kada HDMI TV povezete s racunalom, HDMI zvuk mozete ukljuciti pomocu postupka u nastavku. 


1. Desnom tipkom miéa kliknite ikonu Zvutnika u podru¢ju obavijesti na desnom kraju programske trake, a 
zatim odaberite Uredaji za reproduciranje. 


2. Nakartici Reprodukcija odaberite naziv digitalnog izlaznog uredaja. 


3. Kliknite Postavi zadano, a zatim odaberite U redu. 


Vracanje zvuka na zvutnike racunala 
Da biste vratili zvuk na zvucnike racunala, slijedite ove korake. 


1. Desnom tipkom miéa kliknite ikonu Zvutnika u podru¢ju obavijesti na desnom kraju programske trake, a 
zatim odaberite Uredaji za reproduciranje. 


2. Nakartici Reprodukcija odaberite Zvutnici. 
3. Kliknite Postavi zadano, a zatim odaberite U redu. 


weve 


Otkrivanje bezicnih zaslona kompatibilnih sa standardom Miracast i povezivanje s 
njima (samo odabrani proizvodi) 


Da biste otkrili bezi¢ne zaslone kompatibilne sa standardom Miracast® i povezali se s njima bez izlaska iz 
trenutnih aplikacija, slijedite korake u nastavku. 


1. Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite projekcija, a zatim odaberite Projekcija na 
drugi zaslon. 


2. Odaberite ikonu Povezi s bezicnim zaslonom, a zatim slijedite upute na zaslonu. 


KorisStenje prijenosa podataka 


Vase racunalo napredan je uredaj za zabavu koji vam omogucCcuje prijenos fotografija, videozapisa i filmova s 
USB uredaja radi prikaza na racunalu. 


Da biste povecali uzitak gledanja, upotrijebite neki od USB Type-C prikljucaka na racunalu radi povezivanja 
USB uredaja, npr. mobilnog telefona, kamere, uredaja za pracenje ili pametnog sata da biste datoteke prenijeli 
na racunalo. 





(iy VAZNO:  vanjski uredaj mora biti povezan odgovarajucim kabelom s odgovarajucim prikljuckom. Slijedite 
upute proizvodaca uredaja. 





Za informacije o koristenju zna¢ajki USB Type-C posjetite http://www.hp.com/support i slijedite upute za 
pronalazenje svog proizvoda. 





Povezivanje uredaja pomocu USB Type-C prikljucka (samo odabrani proizvodi) 


Za povezivanje USB Type-C uredaja s racunalom potreban je USB Type-C kabel, koji se kupuje zasebno. 


1. Jedan kraj USB Type-C kabela prikljucite na USB Type-C prikljucak racunala. 
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2. _Drugi kraj kabela prikljucite na vanjski uredaj. 
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5 Kretanje po zaslonu 


Ovisno o modelu racunala, po zaslonu racunala mozete se kretati na jedan ili vise nacina. 
e  pomocu dodirnih gesta izravno na zaslonu racunala 

@ pomocu dodirnih gesta na dodirnoj plocici 

® pomocu dodatnog misa ili tipkovnice (kupuju se zasebno) 

e pomocu zaslonske tipkovnice 


e  pomocu pokazivatkog Stapica 


Upotreba dodirne plocice i gesta dodirnog zaslona 


Dodirna plocica pomaze u kretanju racunalnim zaslonom i upravijanju pokazivacem jednostavnim dodirnim 
gestama. Lijevu i desnu tipku dodirne plocice mozete koristiti i kao odgovarajuce tipke na vanjskom misu. Za 
kretanje po dodirnom zaslonu (samo odabrani proizvodi), zaslon dodirujte izravno upotrebom gesta opisanih 
u ovom poglavlju. 


Da biste prilagoditi geste i pogledali videozapise o njihovoj uporabi, u okvir za pretrazivanje upisite 
upravljaéka ploéa pa odaberite Upravljatka plo¢a, a zatim Hardver i zvuk. U odjeljku Uredaji i pisati 
odaberite Mi5. 


Neki proizvodi sadrze preciznu dodirnu plocicu, koja omogucuje poboljsane funkcije gesta. Da biste utvrdili 
imate li preciznu dodirnu plocicu i pronasli dodatne informacije, odaberite Start, Postavke, Uredaji te 
Dodirna ploCica. 





EZ NAPOMENA: ako nije druk¢ije napomenuto, geste se mogu koristiti na dodirnoj plocici ina dodirnom 
zaslonu. 


Dodir 


Pokazite na stavku na zaslonu, a zatim jednim prstom dodirnite podrucje dodirne plocice ili dodirnite zaslon 
da biste je odabrali. Dvaput dodirnite stavku da biste je otvorili. 


Zumiranje pincetnim pokretom dvama prstima 


Da biste povecavali ili smanjivali prikaz slika ili teksta, koristite gestu zumiranja primicanjem ili odmicanjem 
dva prsta. 
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e Stavku mozete smanjiti tako da stavite dva prsta odvojeno na podru¢je dodirne plocice ili dodirnog 
zaslona, a zatim prste priblizite. 


e  Stavku mozete povecati tako da stavite dva prsta zajedno na podru¢je dodirne plocice ili dodirnog 
zaslona, a zatim prste odvojite. 


a 
cv 
ye 


Povlacenje dvama prstima (dodirna ploCcica i precizna dodirna ploCcica) 


Stavite dva lagano razdvojena prsta na podru¢je dodirne plocice i zatim ih povucite gore, dolje, lijevo ili desno 
za pomicanje na stranici ili slici gore, dolje, lijevo ili desno. 


Dodir s dva prsta (dodirna ploCcica i precizna dodirna plocica) 


Dodirnite s dva prsta zonu dodirne plocice da biste otvorili izbornik mogucnosti za odabrani objekt. 





ey NAPOMENA: dodirs dva prsta ima istu funkciju kao i klik desnom tipkom miéa. 





" 


Dodir trima prstima (dodirna ploCcica i precizna dodirna ploCcica) 


Prema zadanim postavkama, dodir trima prstima otvara okvir za pretrazivanje na programskoj traci. Da biste 
izveli gestu, podrucje dodirne plocice dodirnite trima prstima. 


‘ 


Upotreba dodirne plocice i gesta dodirnog zaslona 
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Da biste promijenili funkciju te geste na preciznoj dodirnoj plocici, odaberite Start, Postavke, Uredaji te 
Dodirna plotica. U odjeljku Geste trima prstima u okviru Dodiri odaberite postavku geste. 


Dodir Cetirima prstima (dodirna plocica i precizna dodirna plocica) 


Prema zadanim postavkama dodir Cetirima prstima otvara akcijski centar. Za izvodenje geste podrucje 
dodirne plocice dodirnite Cetirima prstima. 


Da biste promijenili funkciju te geste na preciznoj dodirnoj plocici, odaberite Start, Postavke, Uredaji te 
Dodirna plotica. U odjeljku Geste cetirima prstima u okviru Dodiri odaberite postavku geste. 


Povlacenja trima prstima (dodirna ploCcica i precizna dodirna plocica) 


Prema zadanim postavkama, povlacenjem trima prstima prebacujete se iz jedne otvorene aplikacije u drugu 
te na radnu povrsinu. 


e __ Povucite trima prstima od sebe da biste prikazali sve otvorene prozore. 
e __ Povucite trima prstima prema sebi da biste prikazali radnu povrsinu. 


e _ Povucite trima prstima ulijevo ili udesno da biste se prebacivali iz jednog otvorenog prozora u drugi. 


fi 


+-> 


Da biste promijenili funkciju te geste na preciznoj dodirnoj plocici, odaberite Start, Postavke, Uredaji te 
Dodirna ploCica. U odjeljku Geste trima prstima u okviru Povlatenje prstima odaberite postavku geste. 


Povlacenje cetirima prstima (precizna dodirna plocica) 


Prema zadanim postavkama, povlacenjem Cetirima prstima prebacujete se s jedne otvorene radne povrsine 
na drugu. 


e _ Povucite ¢etirima prstima od sebe da biste prikazali sve otvorene prozore. 
e _ Povucite ¢etirima prstima prema sebi da biste prikazali radnu povrsinu. 


e __ Povucite ¢etirima prstima ulijevo ili udesno da biste se prebacili s jedne otvorene radne povrsine na 
drugu. 
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el 


Da biste promijenili funkciju te geste, odaberite Start, Postavke, Uredaji te Dodirna plocica. U odjeljku Geste 
cetirima prstima u okviru Povla¢enje prstima odaberite postavku geste. 

Klizanje jednim prstom (dodirni zaslon) 
Klizanje jednim prstom omogucuje listanje ili pomicanje po popisima i stranicama te pomicanje objekata. 


e Da biste se pomicali po zaslonu, lagano klizite jednim prstom po zaslonu u smjeru u kojem se Zelite 
kretati. 


e __ Da biste premjestili neki objekt, pritisnite ga i drzite prstom, a zatim povucite prst da biste premjestili 
objekt. 


t 


Ke 


y 


KorisStenje dodatne tipkovnice ili miSa 


Dodatna tipkovnica ili mis omoguCcuju upisivanje, odabir stavki, pomicanje i jednake funkcije kao i dodirne 
geste. Tipkovnica omoguCcuje i izvodenje odredenih funkcija pomocu akcijskih tipki i tipki precaca. 


Koristenje zaslonske tipkovnice (samo odredeni proizvodi) 


Odredeni proizvodi imaju zaslonsku tipkovnicu. 


1. Da bise prikazala zaslonska tipkovnica, dodirnite ikonu tipkovnice u podru¢ju obavijestina desnom kraju 
programske trake. 


2. Potnite upisivati. 





Eve NAPOMENA: _ iznad zaslonske tipkovnice mogu se prikazivati predlozene rijeci. Dodirnite rijec da biste je 
odabrali. 


Ef NAPOMENA:  akcijske tipke i tipke precaca ne prikazuju se ili ne funkcioniraju na zaslonskoj tipkovnici. 





KoriStenje dodatne tipkovnice ili misa 
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Upravijanje napajanjem 


Racunalo moze koristiti baterijsko ili vanjsko napajanje. Ako racunalo radi samo uz baterijsko napajanje i nije 
dostupan vanjski izvor napajanja za punjenje baterije, vazno je nadzirati i Stedjeti bateriju. 


Neke zna¢ajke upravljanja napajanjem opisane u ovom poglavlju mozda ne¢ée biti dostupne na vaSem 
racunalu. 


KorisStenje stanja mirovanja i hibernacije 


Windows ima dva stanja uStede energije — stanje mirovanja i stanje hibernacije. 





iy VAZNO: kadaje racunalo u stanju mirovanja, ono pokazuje nekoliko dobro poznatih slabosti. Da biste 


neoviastenom korisniku onemoguCili pristup podacima na vaSem racunalu, Cak i Sifriranim podacima, HP 
preporuCcuje da uvijek pokrenete stanje hibernacije umjesto mirovanja svaki put kada racunalo nece biti u 
vasem fizic¢kom posjedu. To je osobito vazno kada putujete sa svojim racunalom. 


VAZNO: da biste smanjjli rizik od moguceg smanjenja kvalitete audiozapisa i videozapisa, gubitka 
funkcionalnosti audioreprodukcije ili videoreprodukcije ili gubitka podataka, nemojte pokretati stanje 
mirovanja dok Citate zapise s diska ili vanjske medijske kartice ili pak zapisujete na njih. 





e Mirovanje — stanje mirovanja automatski se pokrece nakon razdoblja neaktivnosti. Vas se rad sprema u 
memoriju da biste vrlo brzo mogli nastaviti s radom. Stanje mirovanja mozete pokrenuti i rucno. 
Dodatne informacije potrazite u odjeljku Pokretanje stanja mirovanja i izlazak iz njega na stranici 30. 





e __ Hibernacija — stanje hibernacije automatski se pokrece ako baterija dostigne kriti¢nu razinu ili ako je 
racunalo u stanju mirovanja tiiekom duljeg vremenskog razdoblja. U stanju hibernacije vas se rad 
sprema u hibernacijsku datoteku, a racunalo se iskljucuje. Stanje hibernacije mozete pokrenuti i rucno. 
Dodatne informacije potrazite u odjeljku Pokretanje stanja hibernacije i izlazak iz njega (samo odredeni 
proizvodi) na stranici 31. 








Pokretanje stanja mirovanja i izlazak iz njega 
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Stanje mirovanja mozete pokrenuti na nekoliko nacina. 

e Odaberite gumb Start pa ikonu Napajanja, a potom Stanje mirovanja. 

e —_ Zatvorite zaslon (samo odredeni proizvodi). 

e _ Pritisnite tipkovni precac za stanje mirovanja (samo odredeni proizvodi), na primjer fn+f1 ili fn+f12. 
e —_Nakratko pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje (samo odredeni proizvodi). 

Iz stanja mirovanja mozete izaci na bilo koji od sljedecih nacina: 

e — nakratko pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje 

e ako je racunalo zatvoreno, podignite zaslon (samo odredeni proizvodi) 

e _ pritisnite neku tipku na tipkovnici (samo odredeni proizvodi) 

e — dodirnite dodirnu plocicu (samo odredeni proizvodi) 


Kada racunalo izade iz stanja mirovanja, na zaslonu se ponovno prikazuje ono na Cemu ste radili. 


Poglavlje 6 Upravljanje napajanjem 





Eve NAPOMENA: akoste postavili obavezan unos lozinke prilikom izlaska iz stanja mirovanja, morate unijeti 
svoju lozinku za Windows prije nego Sto se na zaslonu ponovno prikaze ono na Cemu ste radili. 





Pokretanje stanja hibernacije i izlazak iz njega (samo odredeni proizvodi) 


Pomocu mogucnosti napajanja mozete omoguCiti korisnicki pokrenutu hibernaciju i promijeniti druge 
postavke napajanja i isteka vremena. 


1. Desnom tipkom miéa kliknite ikonu Napajanje (ah. a zatim odaberite Mogutnosti napajanja. 
2. Ulijevom oknu odaberite Odabir funkcija gumba Napajanje (tekst se moze razlikovati ovisno o 


proizvodu). 


3. Ovisno o proizvodu, mozete omoguCiti hibernaciju za baterijsko napajanje ili vanjsko napajanje na bilo 
koji od sljedecih nacina: 


e  Gumb Napajanje — u odjeljku Postavke za gumb Napajanje, gumb stanja mirovanja i postavke 
poklopca (tekst se moZe razlikovati ovisno o proizvodu) odaberite Kada pritisnem gumb 
Napajanje, a zatim odaberite Hibernacija. 


e Gumb za stanje mirovanja — u odjeljku Postavke za gumb Napajanje, gumb stanja mirovanjai 
postavke poklopca (tekst se moZe razlikovati ovisno o proizvodu) odaberite Kada pritisnem gumb 
za stanje mirovanja, a zatim odaberite Hibernacija. 


e  Poklopac — u odjeljku Postavke za gumb Napajanje, gumb stanja mirovanja i postavke poklopca 
(tekst se moze razlikovati ovisno o proizvodu) odaberite Kada zatvorim poklopac, a zatim 
odaberite Hibernacija. 


e —_ Izbornik Napajanje — odaberite Promjena trenutno nedostupnih postavki, a zatim u odjeljku 
Postavke iskljucivanja potvrdite okvir Hibernacija. 


Izborniku Napajanje mozete pristupiti ako odaberete gumb Start. 
4. Odaberite Spremi promjene. 
Stanje hibernacije pokrenite na nacin koji ste omoguCili u 3. koraku. 


Da biste izasli iz hibernacije, nakratko pritisnite gumb za ukljucivanje i iskljucivanje. 





Ee NAPOMENA: ako ste odredili da je potrebna lozinka prilikom izlaska iz stanja hibernacije, prije povratka na 
zaslon morate unijeti svoju lozinku za sustav Windows. 


Iskljucivanje racunala 


Naredbom za iskljucivanje racunala zatvaraju se svi otvoreni programi, ukljucujuci operacijski sustav, nakon 
cega se iskljucuju zaslon i racunalo. 





iy VAZNO:  podaci koji nisu spremljeni izgubit ce se kad se racunalo iskljuci. Vodite ratuna o tome da spremite 
sve Sto ste napravili prije no Sto iskljucite racunalo. 





Iskljucite ra¢unalo ako dulje vrijeme nece biti upotrebljavano ni prikljuceno na vanjsko napajanje. 


Preporucuje se koristenje naredbe za iskljucivanje sustava Windows. 





Eve NAPOMENA: ako je racunalo u stanju mirovanja ili hibernacije, najprije izadite iz stanja mirovanja ili 
hibernacije kratkim pritiskom na gumb napajanja. 
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1. Spremite sve na cemu radite i zatvorite programe. 
2. Odaberite gumb Start, zatim ikonu Napajanje, a potom Iskljuci racunalo. 


Ako racunalo ne reagira i ne mozete koristiti prethodne postupke iskljucivanja, isprobajte sljedece postupke 
za izvanredne situacije navedenim redoslijedom: 


e _ pritisnite ctrl+alt+delete, zatim kliknite ikonu napajanja, a potom odaberite Iskljudi. 
e — ppritisnite i drzite gumb za ukljucivanje i iskljucivanje najmanje 10 sekundi 


e ako rracunalo sadrzi korisni¢ki zamjenjivu bateriju (samo odredeni proizvodi), iskljucite racunalo iz 
vanjskog napajanja, a zatim izvadite bateriju. 


Koristenje ikone napajanja i moguCcnosti napajanja 


Drugacije ikone napajanja upucuju na to napaja li se racunalo iz baterije ili iz vanjskog napajanja. 
Postavljanjem pokazivaca miéa iznad ikone prikazuje se poruka ako se napunjenost baterije smanji na kriti¢nu 
razinu. 


Ikona Napajanje _]} nalazi se na programskoj traci sustava Windows. lkona napajanja omoguCcuje brz 
pristup postavkama napajanja i prikaz preostalog kapaciteta baterije. 


e __ Da biste vidjeli postotak preostalog punjenja baterije, postavite pokazivac misa iznad ikone Napajanje 


e Da biste koristili mogucnosti napajanja, desnom tipkom misa kliknite ikonu Napajanje (ah. a zatim 


odaberite Moguénosti napajanja. 


Rad uz baterijsko napajanje 


Kad se u racunalu nalazi napunjena baterija i ono nije povezano s vanjskim napajanjem, ono ¢ce funkcionirati 
uz baterijsko napajanje. Kada je racunalo iskljuceno i nije spojeno na vanjsko napajanje, baterija u racunalu 
polagano se prazni. Racunalo prikazuje poruku kada napunjenost baterije dosegne nisku ili kriti€nu razinu. 





A UPOZORENJE! Da biste smanjili rizik od mogucih sigurnosnih problema, koristite samo bateriju koju ste 
dobili s ra¢unalom, HP-ovu zamjensku bateriju ili kompatibilnu bateriju kupljenu od HP-a. 





Vijek trajanja baterije racunala ovisi o postavkama upravljanja napajanjem, programima koji se na njemu 
izvrSavaju, svjetlini zaslona, vanjskim uredajima koji su povezanis racunalom i drugim Cimbenicima. 





EA NAPOMENA: naodredenim modelima racunala mozete mijenjati graficke kontrolere da biste ocuvali 
napunjenost baterije. 





KoriStenje HP-ove znacajke brzog punjenja (samo odredeni proizvodi) 


HP-ova zna¢ajka brzog punjenja omoguCcuje brzo punjenje baterije racunala. Vrijeme punjenja moze odstupati 
za +10 %. Ako je preostala razina napunjenosti baterije izmedu 0 i 50 %, baterija ce se do 50 % ukupnog 
kapaciteta napuniti za najvise 30 — 45 minuta, ovisno o modelu racunala. 


Da biste koristili HP-ovu znacajku brzog punjenja, iskljucite racunalo pa prikljucite prilagodnik za izmjenicni 
napon na racunalo i na vanjski izvor napajanja. 
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Prikaz razine napunjenosti baterije 


Kada racunalo koristite uz samo baterijsko napajanje, redovito provjeravajte razinu napunjenosti baterije. 


Da biste vidjeli postotak preostalog punjenja baterije, postavite pokaziva¢ misa iznad ikone Napajanje| mp. 


PronalazZenje informacija o bateriji u programu HP Support Assistant (samo 
odredeni proizvodi) 


Informacijama o bateriji mozete pristupiti na nekoliko nacina. 


1. 


U okvir za pretraZivanje na programskoj traci upisite support (podrska), a zatim odaberite aplikaciju 
HP Support Assistant. 


-ili- 
Na programskoj traci odaberite ikonu upitnika. 


Odaberite Troubleshooting and fixes (Otklanjanje potesko¢a i popravci), a zatim u odjeljku Diagnostics 
(Dijagnostika) odaberite HP Battery Check (HP-ova provjera baterije). U slucaju da se prilikom HP-ove 
provjere baterije utvrdi da je bateriju potrebno zamijeniti, obratite se sluzbi za podrsku. 


HP Support Assistant pruza sljedece alate i informacije o bateriji: 


HP-ovu provjeru baterije 


informacije o vrstama, specifikacijama, vijeku trajanja i kapacitetu baterija 


Usteda energije baterije 


Da biste uStedjeli energiju baterije i maksimalno produljili njezin vijek trajanja: 


smanjite svjetlinu zaslona 
iskljucite bezi¢ne uredaje kada ih ne upotrebljavate 


iskljucite vanjske uredaje koji nisu prikljuceni na vanjski izvor napajanja ako ih ne koristite, primjerice 
vanjski tvrdi disk prikljucen na USB prikljucak 


zaustavite, onemoguCite ili izvadite vanjske medijske kartice koje ne upotrebljavate 


prije prestanka rada pokrenite stanje mirovanja ili iskljucite racunalo 


Prepoznavanje niskih razina napunjenosti baterije 


Kada baterija koja je jedini izvor napajanja za racunalo dostigne nisku ili krititnu razinu napunjenosti, Zaruljica 
baterije iikona napajanja ozna¢ava nisku razinu napunjenosti baterije. 


-ili- 


zaruljica baterije (samo odredeni proizvodi) oznacava nisku ili krititnu razinu napunjenosti baterije 


Ikona Napajanje [_]} prikazuje obavijest o niskoj ili kriti¢noj razini napunjenosti baterije. 





Ee NAPOMENA: dodatne informacije o ikoni napajanja potrazite u odjeljku KoriStenje ikone napajanja i 





mogucnosti napajanja na stranici 32. 








Rad uz baterijsko napajanje 33 


Racunalo poduzima sljedece aktivnosti za kriti¢nu razinu napunjenosti baterije: 


e ako je hibernacija onemogu¢ena, a racunalo je ukljuceno ili je u stanju mirovanja, racunalo ce nakratko 
ostati u stanju mirovanja, a zatim Ce se iskljuCiti i izgubiti sve podatke koji nisu bili spremljeni 


e ako je hibernacija omogucena, a racunalo je ukljuceno ili je u stanju mirovanja, racunalo ce pokrenuti 
stanje hibernacije 


RjeSavanje niske razine napunjenosti baterije 


Stanja niske razine napunjenosti baterije mozete brzo rijesiti. 


RjeSavanje niske razine napunjenosti baterije kad je dostupno vanjsko napajanje 
Prikljucite jedan od sljedecih uredaja na racunalo i vanjsko napajanje: 
e _ prilagodnik za izmjenicni napon 
e — dodatni prikljucni uredaj ili proizvod za prosirenje 


e _ dodatni prilagodnik napajanja kupljen kao dodatak od tvrtke HP 


RjeSavanje niske razine napunjenosti baterije kad nije dostupan izvor napajanja 


Spremite ono na Cemu radite i iskljucite racunalo. 


RjeSavanje niske razine napunjenosti baterije kad racunalo ne moze izaci iz stanja hibernacije 


Kada je razina napunjenosti baterije niska i ratunalo ne mozete pokrenuti iz stanja hibernacije, prikljucite 
prilagodnik izmjeni¢nog napona. 


1. Prilagodnik izmjeni¢nog napona prikljucite u racunalo i na vanjsko napajanje. 


2. Napustite stanje hibernacije pritiskom na gumb napajanja. 


Tvornicki zapecacena baterija 


Da biste nadzirali status baterije ili ako baterija gubi kapacitet, pokrenite HP-ovu provjeru baterije u aplikaciji 
HP Support Assistant (samo odredeni proizvodi). 


1. U okvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite support (podrska), a zatim odaberite aplikaciju 
HP Support Assistant. 


-ili- 
Na programskoj traci odaberite ikonu upitnika. 


2. Odaberite Troubleshooting and fixes (Otklanjanje potesko¢a i popravci), a zatim u odjeljku Diagnostics 
(Dijagnostika) odaberite HP Battery Check (HP-ova provjera baterije). U slucaju da se prilikom HP-ove 
provjere baterije utvrdi da je bateriju potrebno zamijeniti, obratite se sluzbi za podrsku. 


Baterije u ovom proizvodu korisnici ne mogu sami jednostavno zamijeniti. Vadenje ili zamjena baterije mogu 
utjecati na jamstvo. Ako baterija vise ne moze zadrzati napunjenost, obratite se sluzbi za podrsku. 


Rad uz vanjsko napajanje 


Informacije o povezivanju s vanjskim izvorom napajanja potrazite na posteru Upute za postavljanje 
isporucenom uz racunalo. 
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Racunalo ne koristi baterijsko napajanje dok je povezano s vanjskim napajanjem pomocu odobrenog 
prilagodnika za izmjeni¢ni napon, dodatnog priklju¢nog uredaja ili proizvoda za prosirenje. 





A UPOZORENJE! Da biste smanjili rizik od mogucih sigurnosnih problema, koristite samo prilagodnik za 
izmjenicni napon isporucen s racunalom, zamjenski prilagodnik koji je dao HP ili kompatibilan prilagodnik 
kupljen od HP-a. 


A UPOZORENJE! Nemojte puniti bateriju racunala dok se nalazite u zrakoplovu. 





Racunalo prikljucite na vanjsko napajanje u bilo kojoj od sljedecih situacija: 

e _ prilikom punjenja ili kalibriranja baterije 

e _ prilikom instalacije ili azuriranja sistemskog softvera 

e _ prilikom aZuriranja BIOS-a sustava 

e _ prilikom zapisivanja podataka na disk (samo odredeni modeli) 

e _ prilikom pokretanja defragmentacije diska na racunalima s unutarnjim tvrdim diskovima 
e _ prilikom sigurnosnog kopiranja ili oporavka sustava 

Kada racunalo prikljucite na vanjsko napajanje: 


e _ baterija se pocinje puniti 
e __ikona Napajanje (=) mijenja izgled. 


Kada iskljucite vanjsko napajanje: 


e __racunalo se prebacuje na baterijsko napajanje. 


e __ikona Napajanje _]} mijenja izgled. 
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7 Odrzavanje racunala 


Redovno odrzavanje racunala omoguCcuje mu da bude u optimalnom stanju. U ovom je poglaviju objasnjeno 
kako koristiti alate kao Sto su Defragmentacija diska i Ciscenje diska. Navedene su i upute za azuriranje 
programa i upravljackih programa, koraci za CiScenje racunala te savjeti za putovanje (ili transport) racunala. 


Poboljsanje performansi 


Obavljanjem redovitih odrzavanja te upotrebom alata kao Sto su Defragmentacija diska i CiScenje diska 
mozete poboljsati performanse racunala. 


KorisStenje opcije Defragmentacija diska 


HP preporucuje koristenje alata Defragmentacija diska za defragmentiranje tvrdog diska barem jedanput 
mjesecno. 





Eve NAPOMENA: naSSD pogonima nije potrebno pokretati defragmentaciju diska. 





Da biste pokrenuli opciju Defragmentacija diska: 
1. Spojite racunalo na izmjenicno napajanje. 


2. Upisite defragmentacija u okvir za pretrazivanje na programskoj traci, a zatim odaberite 
Defragmentacija i optimizacija pogona. 


3.  Slijedite upute na zaslonu. 


Dodatne informacije potrazite u pomoci alata za defragmentaciju diska. 


Upotreba CiScenja diska 


Funkciju ciscenja diska koristite da biste pretrazili pogon tvrdog diska radi pronalazenja nepotrebnih datoteka 
koje je moguce sigurno izbrisati za oslobadanje prostora na disku i bolji rad racunala. 


Kako biste pokrenuli opciju Ciscenje diska: 
1. Upigite disk u okvir za pretrazivanje na programskoj traci, a zatim odaberite CiSéenje diska. 


2. Slijedite upute na zaslonu. 


KoriStenje softvera HP 3D DriveGuard (samo na odabranim proizvodima) 


HP 3D DriveGuard Stiti tvrdi disk parkiranjem pogona i zaustavljanjem podatkovnih zahtjeva u sljedecim 
situacijama: 


e _kada vam racunalo ispadne 
e __kada premjestate racunalo sa zatvorenim zaslonom dok se napaja iz baterije 


Ubrzo nakon jednog od ovih dogadaja, HP 3D DriveGuard vra¢éa tvrdi disk u uobicajeno stanje. 





EZ6 NAPOMENA: samo interni tvrdi diskovi zaSticeni su softverom HP 3D DriveGuard. Tvrdi diskovi instalirani u 
dodatne prikljucne uredaje ili prikljuceni u USB prikljucke nisu zasticeni softverom HP 3D DriveGuard. 
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Ee NAPOMENA: _ bududi dana fiksnim pogonima (SSD-ovima) nema pomicnih dijelova, za te pogone nije 
potreban HP 3D DriveGuard. 





Prepoznavanje statusa programa HP 3D DriveGuard 


Zaruljica tvrdog diska na racunalu mijenja boju i tako oznatava da je pogon u lezistu za primarni tvrdi disk i/ili 
onaj u lezistu za sekundarni tvrdi disk (samo odabrani proizvodi) parkiran. 


Azuriranje softvera i upravijackih programa 


HP preporucuje redovito azuriranje programa i upravijackih programa. Azuriranja mogu rijesiti probleme te 
donijeti nove zna¢ajke i mogucnosti vaSem racunalu. Starije graficke komponente, primjerice, mozda nece 
dobro funkcionirati s najnovijim softverom za igre. Bez najnovijih upravijackih programa necete moci 
maksimalno iskoristiti uredaj. 


Da biste azurirali programe i upravljacke programe, odaberite jednu od sljedecih metoda: 


e = Azuriranje programa i upravijackih programa pomocu sustava Windows 10 na stranici 37 





e Azuriranje programa putem sustava Windows 10 S na stranici 37 


e =. Azuriranje upravljackih programa putem sustava Windows 10 S na stranici 37 





Azuriranje programa i upravijackih programa pomocu sustava Windows 10 
Ovaj postupak koristite za aZuriranje programa i upravljackih programa. 


1. Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci unesite support, a zatim odaberite aplikaciju HP Support 
Assistant. 


-ili- 
Na programskoj traci odaberite ikonu upitnika. 
2. Odaberite Moje prijenosno ra¢unalo, zatim karticu AZuriranja, a potom Potrazi aZuriranja i poruke. 


3. — Slijedite upute na zaslonu. 


Azuriranje programa putem sustava Windows 10S 
Azurirajte programe ovim postupkom. 
1. Odaberite Start, a zatim odaberite Microsoft Store. 
2. Odaberite sliku profila ratuna pored okvira za pretrazivanje, a zatim odaberite Preuzimanja i aZuriranja. 


3. Na stranici Preuzimanja i aZuriranja odaberite aZuriranja i slijedite upute na zaslonu. 


Azuriranje upravljackih programa putem sustava Windows 10 S 
Azurirajte upravijacke programe ovim postupkom. 


1. Upisitepostavke aZuriranja sustava windows u okvir za pretrazivanje u programskoj traci, 
a zatim odaberite postavke za Windows Update. 


2. Odaberite Potrazi azuriranja. 





Eg NAPOMENA: ako Windows ne otkrije novi upravijacki program, pristupite web-mjestu proizvodaca 
uredaja i slijedite upute. 
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CiScenje racunala 


Redovitim se cis¢enjem racunala uklanja prasina i necistoca da bi uredaj nastavio raditi na najbolji moguci 
naCcin. Posluzite se sljedecim informacijama da biste na siguran naCcin oCistili vanjske plohe racunala. 


OmoguCavanje programa HP Easy Clean (samo odabrani proizvodi) 


HP Easy Clean pomaze vam da izbjegnete slucajan unos dok Cistite plohe racunala. Taj softver na unaprijed 
odredeno vrijeme onemoguCuje uredaje kao Sto su tipkovnica, dodirni zaslon i dodirna plocica da biste oCistili 
sve povrsine racunala. 


1. Pokrenite HP Easy Clean na jedan od sljedecih nacina: 
e  Odaberite izbornik Start pa HP Easy Clean. 
-ili- 
e Na programskoj traci odaberite HP Easy Clean. 
-ili- 
e Odaberite Start, a zatim plocicu HP Easy Clean. 


2. Sad kadaje vas uredaj nakratko onemogucen, pogledajte Uklanjanje praSine inecistoce s racunala 
na stranici 38 preporucene korake za CiScenje vanjskih ploha racunala jako izlozenih dodirima. Nakon 
Sto uklonite prasinu i necistocu, plohe mozete Cistiti i sredstvom za dezinfekciju. Smjernice za 
sprjecavanje Sirenja stetnih bakterija i virusa potrazite u odjeljku CiScenje racunala pomocu 
dezinficijensa na stranici 39. 











Uklanjanje praSine i neCcistoce s racunala 
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Ovdje su preporuceni koraci za ciScenje prasine i necistoce s racunala. 


Za racunala s drvenim furnirom pogledajte CiScenje drvenog furnira (samo odabrani proizvodi) 
na stranici 39. 





1. PriciScenju ploha nosite jednokratne rukavice od lateksa (ili od nitrila, ako ste osjetljivi na lateks). 


2. —Iskljucite uredaj i iskopcajte kabel za napajanje i druge prikljucene vanjske uredaje. Uklonite sve 
instalirane baterije iz predmeta kao Sto su bezicne tipkovnice. 





A OPREZ: dabiste sprijecili strujni udar ili ostecenje Komponenti, nemojte Cistiti proizvod dok je ukljucen 
ili prikljucen. 





3. Krpuod mikrovlakana navlazite vodom. Krpa mora biti vlaZna, ali ne i mokra. 





iy VAZNO: dane biste oStetili plohu, izbjegavajte abrazivne krpe, rucnike i papirnate ruénike. 





4.  Pazljivo obrisite eksterijer vanjstinu proizvoda navlazenom krpom. 





iy VAZNO:  tekucine drzite podalje od proizvoda. Izbjegavajte navlaZivanje bilo kojeg otvora. Ako tekucina 
dopre do vaseg HP-ova proizvoda, moze ga oStetiti. Nemojte prskati tekucine izravno na proizvod. Ne 
upotrebljavajte rasprsivace aerosola, otapala, abrazivna sredstva ili sredstva za CciScenje koja sadrze 
vodikov peroksid ili izbjeljivac jer bi mogli oStetiti zavrsni sloj. 





5. Krenite od zaslona (ako je primjenjivo). Pazljivo brisite u jednom smjeru i krecite se od vrha prema dnu 
zaslona. ZavrSite s fleksibilnim kabelima, kao Sto su kabel za napajanje, kabel tipkovnice i USB kabeli. 


6. — Prije ukljucivanja uredaja nakon CiScenja provjerite jesu lise plohe u cijelosti osuSile na zraku. 


7. Nakon svakog ciScenja odbacite rukavice. OCistite ruke cim skinete rukavice. 
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Preporucene korake za CiScenje vanjskih ploha racunala jako izlozenih dodirima radi sprjecavanja Sirenja 
Stetnih bakterija i virusa potrazite u odjeljku Ciscenje racunala pomocu dezinficijensa na stranici 39. 





CiSéenje racunala pomoéu dezinficijensa 


Svjetska zdravstvena organizacija (WHO) preporucuje ciScenje, a potom i dezinfekciju ploha kao najbolju 
praksu za sprjecavanje Sirenja virusnih respiratornih oboljenja i Stetnih bakterija. 


Nakon ¢ciScenja vanjskih ploha racunala putem koraka iz odjeljaka Uklanjanje praSine i necistoce s racunala 

na stranici 38, Ci$¢enje drvenog furnira (samo odabrani proizvodi) na stranici 39 ili oba, mozZete plohe ofistiti 

i dezinficijensom. Dezinfekcija u okvirima HP-ovih smjernica za CiScenje izvodi se otopinom alkohola koja se 
sastoji od 70 % izopropilnog alkohola i 30 % vode. Ta je otopina poznata i kao alkohol za CciScenje te se prodaje 
u vecini trgovina. 








Pri dezinfekciji vanjskih ploha racunala jako izlozenih dodirima slijedite ove korake: 
1. Pri ciS¢enju ploha nosite jednokratne rukavice od lateksa (ili od nitrila, ako ste osjetljivi na lateks). 


2. — Iskljucite uredaj i iskopcajte kabel za napajanje i druge prikljucene vanjske uredaje. Uklonite sve 
instalirane baterije iz predmeta kao Sto su bezitne tipkovnice. 





A OPREZ: da biste sprijecili strujni udar ili ostec¢enje kKomponenti, nemojte Cistiti proizvod dok je ukljucen 
ili prikljucen. 





3. Navlazite krpu od mikrovlakana mjeSavinom od 70 % izopropilnog alkohola i 30 % vode. Krpa mora biti 
vlazna, ali ne i mokra. 





A OPREZ: nemojte koristiti ni jednu od sljedecih kemikalija ili nikakve otopine koje ih sadrze, ukljucujuci 
sprejeve za Cciscenje: izbjeljivac, perokside (ukljucujuci vodikov peroksid), aceton, amonijak, etilni 
alkohol, metilen-klorid ili bilo koji materijal na bazi nafte, kao Sto su benzin, razrjedivac, benzen ili 
toluen. 


iy VAZNO: dane biste oStetili plohu, izbjegavajte abrazivne krpe, rucnike i papirnate rucnike. 


4.  Pazljivo obrisite eksterijer vanjstinu proizvoda navlazenom krpom. 





a VAZNO: tekucine drzite podalje od proizvoda. Izbjegavajte navlazivanje bilo kojeg otvora. Ako tekucina 
dopre do vaseg HP-ova proizvoda, moze ga oStetiti. Nemojte prskati tekucine izravno na proizvod. Ne 
upotrebljavajte rasprsivace aerosola, otapala, abrazivna sredstva ili sredstva za ciScenje koja sadrze 
vodikov peroksid ili izbjeljiva¢ jer bi mogli oStetiti zavrsni sloj. 


5. Krenite od zaslona (ako je primjenjivo). Pazljivo briSite ujednom smjeru i krecite se od vrha prema dnu 
zaslona. ZavrSite s fleksibilnim kabelima, kao Sto su kabel za napajanje, kabel tipkovnice i USB kabeli. 


6. — Prije ukljucivanja uredaja nakon ¢iScenja provjerite jesu lise plohe u cijelosti osuSile na zraku. 


7. Nakon svakog CciScenja odbacite rukavice. Ocistite ruke Cim skinete rukavice. 


CiSéenje drvenog furnira (samo odabrani proizvodi) 


Vas proizvod moze sadrzavati kvalitetan drveni furnir. Kao i kod svih prirodnih proizvoda od drveta, 
odgovarajuca je paznja vazna za postizanje najboljih rezultata tijekom cijelog zivotnog vijeka proizvoda. Zbog 
prirode prirodnog drva mozda Cete vidjeti jedinstvene varijacije u uzorku zrna ili manje varijacije u boji koje su 
normalne. 


e __ Drvo ¢istite suhom, antistati¢kom krpom od mikrovlakana ili jelenjom kozom. 


e —_ Izbjegavajte proizvode za CiScenje koji sadrze tvari kao Sto su amonijak, metilen-klorid, aceton, 
terpentin ili druga otapala na bazi nafte. 
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e __Drvo nemojte dulje vrijeme izlagati Suncevoj svjetlosti ni vlazi. 

e  Akosedrvo smoGi, osusite ga upijanjem krpom koja ne ostavlja dlacice. 

e __Izbjegavajte kontakt s bilo kojom tvari koja moze obojiti drvo ili mu promijeniti boju. 

e __ Izbjegavajte kontakt s oStrim predmetima ili grubim povrsinama koje mogu ogrebati drvo. 


Preporucene korake za CiScenje vanjskih ploha racunala jako izlozenih dodirima potrazite u odjeljku 
Uklanjanje praSine i necistoce s racunala na stranici 38. Nakon Sto uklonite prasinu i necistocu, plohe mozete 
Cistiti i sredstvom za dezinfekciju. Smjernice za dezinfekciju radi sprjecavanja Sirenja Stetnih bakterija i virusa 
potrazite u odjeljku Ciscenje ra¢unala pomocu dezinficijensa na stranici 39. 








Putovanje ili transport racunala 
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Ako morate putovati s racunalom ili ga morate transportirati, slijedite ove upute da biste sacuvali uredaj. 
e _ Pripremite racunalo za putovanje ili transport: 

—  sigurnosno kopirajte podatke na vanjski pogon 

— _ izvadite sve diskove i sve vanjske medijske kartice, primjerice memorijske kartice 

—  iskljucite, a zatim odspojite sve vanjske uredaje 

—  iskljucite racunalo. 
e __ Ponesite sa sobom sigurnosnu kopiju podataka. Sigurnosnu kopiju Cuvajte odvojeno od racunala. 


e __Prilikom putovanja zrakoplovom racunalo nosite kao rucnu prtljagu ine prijavljujte ga s ostalom 
prtljagom. 





iy VAZNO:  izbjegavajte izlaganje pogona magnetskim poljima. U sigurnosne uredaje s magnetskim 
poljima ubrajaju se uredaji za pregled putnika u zra¢nim lukama i sigurnosne palice. Pokretne trake u 
zracnim lukama i sli¢ni sigurnosni uredaji kojima se provjera rucna prtljaga koriste rendgenske zrake, a 
ne magnetska polja te ne oStecuju pogone. 





e Ako tijekom leta namjeravate upotrebljavati racunalo, sluSajte obavijesti tijekom leta koje ce vam reci 
kada je to dopuSteno. KorisStenje racunala tijekom leta ovisi o pravilima avioprijevoznika. 


e Ako transportirate racunalo ili pogon, koristite odgovarajuce zastitno pakiranje, a na pakiranje napisite 
"LOMLJIVO". 


e —_ Koristenje bezi¢nih uredaja moze biti ograni¢eno u nekim okruzenjima. Takva se ogranicenja mogu 
primjenjivati u zrakoplovima, u bolnicama, blizu eksplozivnih sredstava te na opasnim mjestima. Ako 
niste sigurni koja pravila vrijede za upotrebu bezi¢nog uredaja u racunalu, zatrazite dopuStenje za 
koriStenje racunala prije nego Sto ga ukljucite. 


e Ako putujete u inozemstvo, pridrzavajte se sljedecih savjeta: 


—  Provjerite carinska pravila koja se odnose na racunala u svakoj zemiji ili regiji u kKoju namjeravate 
putovati. 


—  Provjerite preduvjete za kabel za napajanje i prilagodnik za svaku lokaciju na kojoj planirate 
koristiti racunalo. Napon, frekvencija i konfiguracije uti¢nica mogu Se razlikovati. 





A UPOZORENJE! Da biste smanjili opasnost od elektri¢nog udara, pozara ili oStecenja opreme, 
racunalo nemojte napajati putem pretvornika napona koji se prodaje za kucanske uredaje. 
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8 Zastita racunala i podataka 


Racunalna je sigurnost kljucna za zaStitu povjerljivosti, integriteta i dostupnosti vasih podataka. Standardna 
sigurnosna rjesenja koja pruza operacijski sustav Windows, aplikacije tvrtke HP, program Setup Utility (BIOS) i 
softver drugih proizvodaca mogu pridonijeti zastiti racunala od brojnih rizika kao Sto su virusi, crvii druge 
vrste zlonamjernog koda. 





Ee NAPOMENA: _ neke sigurnosne znaCcajke navedene u ovom poglavlju mozda nece biti dostupne na vasem 
racunalu. 





Upotreba lozinki 


Lozinka je skup odabranih znakova, a svrha joj je zaStititi podatke na racunalu i internetske transakcije. 
Postaviti mozete nekoliko vrsta lozinki. Kada ste, primjerice, prvi put postavljali ra¢unalo, morali ste stvoriti 
korisnicku lozinku za zaStitu racunala. Dodatne lozinke mozete postaviti u sustavu Windows ili u programu HP 
Setup Utility (BIOS) koji je unaprijed instaliran na racunalo. 


Mozda ¢e vam postupak olakSati cinjenica da istu lozinku moZete upotrijebiti za program Setup Utility (BIOS) i 
za Sigurnosnu zna¢ajku sustava Windows. 


Za stvaranje i spremanje lozinki slijedite sljedece savjete: 


e Kako biste smanjili rizik od zaklju€avanja racunala, svaku lozinku zabiljezite i spremite je na sigurno 
mjesto dalje od racunala. Ne spremajte lozinku u datoteke na racunalu. 


e _ Prilikom stvaranja lozinki slijedite preduvjete koje postavija program. 
e __ Lozinke mijenjajte barem svaka tri mjeseca. 
e __Idealna je lozinka duga, a sastoji se od slova, interpunkcijskih znakova, simbola i brojeva. 


e __ Prije slLanja racunala na servis napravite sigurnosnu kopiju svojih datoteka, izbrisite povjerljive datoteke, 
a zatim uklonite sve postavke lozinke. 


ey NAPOMENA: da biste pronaéli dodatne informacije o lozinkama sustava Windows, kao Sto su lozinke Cuvara 
zaslona, uCinite sljedece: 


U okvir za pretrazivanje na programskoj traci unesite support, a zatim odaberite aplikaciju HP Support 
Assistant. 


-ili- 


Na programskoj traci odaberite ikonu upitnika. 





Postavljanje lozinki u sustavu Windows 
Lozinke za sustav Windows mogu pridonijeti zastiti racunala od neovlastenog pristupa. 


Tablica 8-1 Vrste lozinki za Windows i njihove funkcije 








Lozinka Funkcija 
Korisnicka lozinka Stiti pristup korisni¢kom racunu u sustavu Windows. 
Administratorska lozinka Stiti pristup sadrZaju racunala na razini administratora. 
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Tablica 8-1 Vrste lozinki za Windows i njihove funkcije (Nastavak) 





Lozinka Funkcija 


NAPOMENA:  tulozinku nije moguce upotrijebiti za pristup sadrzaju programa Setup Utility (BIOS). 





Postavljanje lozinki u programu Setup Utility (BIOS) 
Lozinke za BIOS pruzaju dodatne slojeve sigurnosti za svoje racunalo. 


Tablica 8-2 Vrste lozinki za BIOS injihove funkcije 





Lozinka Funkcija 
Administratorska lozinka e Mora se unijeti kod svakog pristupanja opciji Setup Utility (BIOS). 


e Ako zaboravite administratorsku lozinku, necete moci pristupiti programu Setup Utility (BIOS). 





Lozinka pri ukljucivanju e —_ Potrebno ju je unijeti prilikom svakog ukljucivanja ili ponovnog pokretanja racunala. 


e Ako zaboravite lozinku pri ukljucivanju, necete moci ukljuciti ni ponovno pokrenuti racunalo. 





Utility (BIOS), ucinite sljedece: 


iy VAZNO: promjene u programu Setup Utility (BIOS) valja provoditi iznimno oprezno. Pogreske mogu sprijeciti 
pravilno funkcioniranje racunala. 





1. Pokrenite Setup Utility (BIOS): 
e = Ra¢unala ili tablet-racunala s tipkovnicom: 
A Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo i brzo pritisnite esc, a zatim pritisnite f10. 
e =: Tablet-racunala bez tipkovnice: 


1. Ukljucite ili ponovo pokrenite tablet-racunalo te brzo pritisnite i drzite gumb za povecanje 
glasnoce. 


- ili- 


UkljuCcite ili ponovo pokrenite tablet-racunalo te brzo pritisnite i drzite gumb za smanjivanje 
glasnoce. 


- ili - 


Ukljucite ili ponovo pokrenite tablet-racunalo te brzo pritisnite i drzite gumb sustava 
Windows. 


2. Dodirnite f10. 
2. Odaberite Security (Sigurnost), a zatim slijedite upute na zaslonu. 


Da biste spremili promjene, odaberite Exit (Izadi), zatim Save Changes and Exit (Spremi promjene iizadi), a 
potom Yes (Da). 





Eve NAPOMENA: ako koristite tipke sa strelicama da biste oznaCcili odabir, morate pritisnuti enter. 





VaSe Ce promjene stupiti na snagu kada ponovno pokrenete racunalo. 
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Windows Hello (samo odabrani proizvodi) 


Na proizvodima opremljenim cita¢em otiska prsta ili infracrvenom kamerom Windows Hello omoguCcuje da 
registrirate svoj otisak prsta i ID lica te postavite PIN. Nakon registracije mozete za prijavu u Windows koristiti 
Citac otiska prsta, ID lica ili PIN. 


Postavljanje programa Windows Hello 

1. Odaberite gumb Start, zatim Postavke, RaCcuni, a potom Moguénosti prijave. 

2 Da biste dodali lozinku, odaberite Lozinka, a zatim Dodaj. 

3.  Uodjeljku Otisak prsta za Windows Hello ili Lice za Windows Hello odaberite Postavljanje. 
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Odaberite Poéetak, a zatim pratite zaslonske upute za registraciju otiska prsta ili ID lica te postavite PIN. 





iy VAZNO: da biste sprijecili probleme s prijavom uz pomoé otiska prsta, pobrinite se da prilikom 
registracije otiska prsta Citac otiska prsta registrira sve strane prsta. 


Eze NAPOMENA: duzina PIN-a nije ogranicena. Prema zadanoj postavci dopusten je samo unos brojeva. Da 
biste unijeli slovne ili posebne znakove, potvrdite okvir Ukljuci slova i simbole. 





Upotreba sigurnosnog softvera za internet 


Kada pomocu racunala pristupate e-posti, mrezi iliinternetu, potencijalno ga izlazete racunalnim virusima, 
Spijunskom softveru i drugim mreznim prijetnjama. Radi zaStite racunala sigurnosni softver za internet koji 
sadrzi znacajke antivirusnih programa i vatrozida moze biti unaprijed instaliran na racunalu kao probna 
verzija. Da biste omoguCcili neprestanu zaStitu od novootkrivenih virusa i ostalih sigurnosnih rizika, sigurnosni 
softver mora se redovito azurirati. HP toplo preporucuje da probnu verziju sigurnosnog softvera nadogradite 
ilinabavite softver prema zelji da biste potpuno zastitili racunalo. 


Upotreba antivirusnog softvera 


Racunalni virusi mogu onemoguCiti programe, usluzne programe ili operacijski sustav te uzrokovati 
nepravilan rad. Antivirusni softver moze otkriti vecinu virusa, unistiti ih te u vecini slu¢ajeva popraviti 
prouzrocenu Stetu. 


Antivirusni softver morate Cesto azurirati da biste trajno bili zaSticeni od novih virusa. 


Na racunalu moze biti unaprijed instaliran antivirusni program. HP toplo preporucuje da nastavite koristiti 
antivirusni program da biste potpuno zastitili racunalo. 


Dodatne informacije o racunalnim virusima mozete pronaci tako da u okvir za pretrazivanje programske trake 
upisete podrSka pa odaberete aplikaciju HP Support Assistant. 


-ili- 


Na programskoj traci odaberite ikonu upitnika. 


Upotreba softverskog vatrozida 


Vatrozidi sluze sprjecavanju neovlastenog pristupa sustavu ili mrezi. Vatrozid moze biti samo softver koji 
instalirate na racunalo i/ili mrezu ili pak kombinacija hardvera i softvera. 


Postoje dvije vrste vatrozida: 
e  vatrozid kao softver u glavnom racunalu, koji Stiti samo racunalo na kojem je instaliran 


e — mrezni vatrozid, instaliran izmedu DSL ili kabelskog modema i ku¢ne mreze, koji Stiti sva umrezena 
racunala 


Windows Hello (samo odabrani proizvodi) 


Kada je u sustavu instaliran vatrozid, svi podaci koji u sustav ulaze ili iz njega izlaze nadziru se i usporeduju s 
korisnicki definiranim sigurnosnim mierilima. Blokiraju se podaci koji nisu uskladeni s tim mjerilima. 


Instalacija softverskih aZuriranja 


Softver tvrtke HP, sustav Windows i softver drugih proizvoda¢a instaliran na racunalu potrebno je redovito 
azurirati da bi se ispravili sigurnosni problemi i poboljSale performanse. 





iy VAZNO: Microsoft Salje upozorenja o aZuriranjima sustava Windows, sto moze obuhvacati i sigurnosna 
azuriranja. Da biste zastitili racunalo od ugrozavanja sigurnosti i racunalnih virusa, instalirajte sva azuriranja 
tvrtke Microsoft cim primite upozorenje. 





Ta azuriranja mozete instalirati automatski. 

Prikaz ili promjena postavki: 

1. Odaberite gumb Start, zatim Postavke, a potom Azuriranje i sigurnost. 
2. Odaberite Windows Update, a zatim slijedite upute na zaslonu. 


3. Da biste zakazali aZuriranje, odaberite Dodatne moguénosti i slijedite upute na zaslonu. 


Upotreba HP-ova uredaja kao servisa (samo odabrani proizvodi) 


HP Daa jest IT rjesenje u oblaku koje tvrtkama omoguCcuje ucinkovito upravijanje imovinom i njezinu zaSstitu. 


HP Daa& Stiti ra¢unalo od zlonamjernog softvera i drugih napada, nadzire stanje racunala te ubrzava 
rjeSavanje problema sa sigurnoscu i uredajima. Preuzimanje i instalacija softvera je brza, a on je vrlo isplativ u 
odnosu na Klasi¢na interna rjeSenja. Da biste saznali vise, posjetite https://www.hptouchpointmanager.com/. 





ZaStita bezi¢ne mreze 


Kada postavljate WLAN mrezu ili pristupate postojecoj WLAN mrezi, uvijek omoguCcite sigurnosne znaCajke za 
zastitu mreze od neovlastenog pristupa. WLAN-ovi na javnim mjestima (javnim pristupnim tockama), kao Sto 
su kafici i aerodromi, mozda nisu sigurni. 


Stvaranje sigurnosnih kopija softvera i podataka 
Redovito sigurnosno kopirajte softverske aplikacije i podatke da biste ih zastitili od trajnog gubitka ili 


ostecenja uzrokovanog napadom virusa ili softverskim, odnosno hardverskim kvarom. 


KoriStenje dodatnog sigurnosnog kabela (samo odabrani 
proizvodi) 
Sigurnosni kabel (kupuje se zasebno) zamisljen je kao sredstvo odvracanja od krade, ali ne moze sprijeciti 


neovilasteno rukovanje racunalom ni njegovu kradu. Da biste sigurnosni kabel povezalis racunalom, slijedite 
upute proizvodaca uredaja. 
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9 KorisStenje programa Setup Utility (BIOS) 


Program Setup Utility ili Basic Input/Output System (BIOS) upravlja komuniciranjem izmedu svih ulaznih i 
izlaznih uredaja u sustavu (kao Sto su diskovni pogoni, monitor, tipkovnica, mis i pisac). Program Setup Utility 
(BIOS) sadrzi postavke raznih vrsta instaliranih uredaja, redoslijed ukljucivanja pri pokretanju racunala te 
kolicinu sistemske i prosirene memorije. 





Ee NAPOMENA: da biste pokrenuli Setup Utility na konvertibilnim ra¢unalima, racunalo mora biti u nacinu 
prijenosnog racunala i morate koristiti tipkovnicu prikljucenu u prijenosno racunalo. 





Pokretanje programa Setup Utility (BIOS) 


Imate nekoliko nacina za pristup programu Setup Utility (BIOS). 





Wa VAZNO: promjene u programu Setup Utility (BIOS) valja provoditi iznimno oprezno. Pogreske mogu sprijeciti 
pravilno funkcioniranje racunala. 





A — UkljuCite ili ponovno pokrenite racunalo i brzo pritisnite tipku f10. 
-ili- 


Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo, brzo pritisnite tipku esc, a zatim pritisnite f10 kada se prikaze 
izbornik Start. 


Azuriranje programa Setup Utility (BIOS-a) 


Na HP-ovu web-mjestu mogu biti dostupne azurirane verzije programa Setup Utility (BIOS). Vecina aZuriranja 
BIOS-a na HP-ovu web-miestu zapakirana je u komprimirane datoteke pod nazivom SoftPags. Neki paketi za 
preuzimanje sadrze datoteku Readme.txt s informacijama o instaliranju i otklanjanju potesko¢a s datotekom. 


Utvrdivanje verzije BIOS-a 


Da biste odlucili trebate li aZurirati program Setup Utility (BIOS), najprije odredite verziju BIOS-a na svom 
racunalu. 


Da bi se prikazali podaci 0 verziji BIOS-a (koja se naziva i ROM date (Datum ROM-a) te System BIOS (BIOS 
sustava)), koristite jednu od ovih mogucnosti. 


e HP Support Assistant 


1. U okvir za pretrazivanje na programskoj traci unesite support, a zatim odaberite aplikaciju HP 
Support Assistant. 


-ili- 
Na programskoj traci odaberite ikonu upitnika. 
2. Odaberite Moje prijenosno racunalo, a zatim Specifikacije. 


e —_ Setup Utility (BIOS) 
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1. Pokrenite Setup Utility (BIOS) (pogledajte odjeljak Pokretanje programa Setup Utility (BIOS) 
na stranici 45). 





2. Odaberite Main (Glavni izbornik), a zatim pogledajte verziju BIOS-a. 
3. Odaberite Exit (Izlaz), zatim jednu od moguCnosti, a potom pratite upute na zaslonu. 
e Usustavu Windows pritisnite ctri+altts. 


Da biste provierili postoje li novije verzije BIOS-a, pogledajte Priprema za azuriranje BIOS-a na stranici 46. 





Priprema za azuriranje BIOS-a 


Obavezno slijedite sve preduvjete prije preuzimanja i instaliranja aZuriranja BIOS-a. 





iy VAZNO: da biste smanjili rizik od oStecenja racunala ili neuspjesne instalacije, aZuriranje BIOS-a preuzmite i 
instalirajte samo kada je racunalo prikljuceno na pouzdan izvor vanjskog napajanja pomocu prilagodnika 
izmjenicnog napona. Ne preuzimajte i ne instalirajte azuriranja BIOS-a kada racunalo radi na bateriju, kada se 
nalazi u priklju¢nom uredaju ili prikljuceno na dodatni izvor napajanja. Tijekom preuzimanja i instalacije 
slijedite ove upute: 


e = Ne iskljucujte racunalo iz napajanja iskapcanjem kabela za napajanje iz uticnice izmjeni¢nog napona. 
e ~~ Ne iskljucujte racunalo i ne pokreCcite stanje mirovanja. 
e Nemojte umetati, uklanjati, spajati ili iskljucivati bilo kakav uredaj, kabel ili Zicu. 


Ee NAPOMENA: ako je racunalo povezano s mrezom, obratite se mreznom administratoru prije instaliranja bilo 
kakvih aZuriranja softvera, a posebno sistemskog BIOS-a. 





Preuzimanje azuriranja BIOS-a 
Nakon Sto pregledate preduvjete mozete provjeriti ima li azuriranja BIOS-a i preuzeti ih. 


1. Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci unesite support, a zatim odaberite aplikaciju HP Support 
Assistant. 


-ili- 
Na programskoj traci odaberite ikonu upitnika. 


2. Odaberite Updates (AzZuriranja), a zatim kliknite Check for updates and messages (Potrazi aZuriranja i 
poruke). 


3.  Slijedite upute na zaslonu. 
4. Upodrucju za preuzimanje uCinite sljedece: 


a. Pronadite azuriranje BIOS-a koje je novije od verzije BIOS-a trenutno instalirane na racunalu. Ako je 
azuriranje novije od vaseg BIOS-a, zabiljezite datum, naziv ili neku drugu prepoznatljivu znacajku. 
Ta ce vam informacija mozda poslije zatrebati da biste pronasli azuriranje nakon njegova 
preuzimanja na tvrdi disk. 


b. Slijedite upute na zaslonu za preuzimanje odabranih datoteka na tvrdi disk racunala. 


Zabiljezite put do mjesta na tvrdom disku gdje ce se spremiti preuzeto azuriranje BIOS-a. Kada 
budete spremni za instalaciju azuriranja, tom cete mjestu morati pristupiti pomocu navedenog 
puta. 
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Instaliranje aZuriranja BIOS-a 


Postupci za instalaciju BIOS-a mogu se razlikovati. Slijedite upute koje se pojavljuju na zaslonu nakon 
dovrsetka preuzimanja. Ako se ne pojave nikakve upute, slijedite ove korake: 


1. 


U okvir za pretrazivanje na programskoj traci upisite £1 (datoteka), a zatim odaberite Eksplorer za 
datoteke. 


Odaberite oznaku tvrdog diska. Oznaka tvrdog diska obictno je lokalni disk (C:). 


Pomocu puta do mjesta na tvrdom disku koji ste ranije zabiljezili otvorite mapu na tvrdom disku koja 
sadrzi aZuriranje. 


Dvokliknite datoteku s nastavkom .exe (na primjer, naziv_datoteke.exe). 
Zapocet ce instalacija BIOS-a. 


Slijedite upute na zaslonu kako biste dovrSili instalaciju. 





Eve NAPOMENA:  nakon Sto se na zaslonu pojavi poruka 0 uspjesnoj instalaciji, preuzetu datoteku mozete 
izbrisati s tvrdog diska. 


Azuriranje programa Setup Utility (BIOS-a) 
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10 Koristenje alata HP PC Hardware 
Diagnostics 


Pomocu usluznog alata HP PC Hardware Diagnostics mozete utvrditi funkcionira li hardver racunala ispravno. 
Te su tri verzije HP PC Hardware Diagnostics Windows, HP PC Hardware Diagnostics UEFI (Unified Extensible 
Firmware Interface) i (samo za odabrane proizvode) firmverska znacajka Remote HP PC Hardware Diagnostics 
UEFI. 


KorisStenje alata HP PC Hardware Diagnostics Windows (samo 
neki proizvodi) 


HP PC Hardware Diagnostics Windows pomotcni je program utemeljen na sustavu Windows, koji omogucuje 
pokretanje dijagnostickih testova kojima se utvrduje funkcionira li hardver racunala ispravno. Alat se pokrece 
zajedno s operacijskim sustavom Windows radi dijagnosticiranja hardverskih kvarova. 


Ako HP PC Hardware Diagnostics Windows nije instaliran na racunalu, najprije ga morate preuzeti i instalirati. 
Da biste preuzeli HP PC Hardware Diagnostics Windows, procitajte Preuzimanje alata HP PC Hardware 
Diagnostics Windows na stranici 49. 








KoriStenje identifikacijskog koda hardverskog kvara koji generira HP PC Hardware 
Diagnostics Windows 


Kada HP PC Hardware Diagnostics Windows otkrije pogresku koja zahtijeva zamjenu hardvera, generira se 24- 
znamenkasti ID kvara. 


A Ovisno o uputama na zaslonu, odaberite jednu od sljedecih mogucnosti: 
e = Ako se prikaze veza s ID-om kvara, odaberite vezu i slijedite upute na zaslonu. 


e = Ako se prikazu upute za upuCcivanje poziva podrsci. Slijedite upute. 


Pristup aplikaciji HP PC Hardware Diagnostics Windows 


Kada se HP PC Hardware Diagnostics Windows instalira, mozete mu pristupiti putem HP-ove pomogci i 
podrske, aplikacije HP Support Assistant ili izbornika Start. 


Pristup alatu HP PC Hardware Diagnostics Windows putem HP-ove pomoécii podrske (samo 
odabrani proizvodi) 


Nakon instalacije softvera HP PC Hardware Diagnostics Windows slijedite navedene korake da biste mu 
pristupili putem HP-ove pomoci i podrske. 


1. Odaberite gumb Start, a zatim HP-ova pomoC i podrska. 
2. Odaberite HP PC Hardware Diagnostics Windows. 


3. Kadasealat otvori, odaberite vrstu dijagnostickog testa koji zelite pokrenuti, a potom slijedite upute na 
zaslonu. 





EZ NAPOMENA: da biste prekinuli dijagnosticki test, odaberite Odustani. 
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Pristup alatu HP PC Hardware Diagnostics Windows putem aplikacije HP Support Assistant 


Nakon instalacije softvera HP PC Hardware Diagnostics Windows slijedite navedene korake da biste mu 
pristupili putem programa HP Support Assistant. 


1. Uokvir za pretrazivanje na programskoj traci unesite support, a zatim odaberite aplikaciju HP Support 
Assistant. 


-ili- 
Na programskoj traci odaberite ikonu upitnika. 
2. Odaberite Troubleshooting and fixes (Otklanjanje potesko¢a i popravci). 
3. Odaberite Diagnostics (Dijagnostika), a zatim HP PC Hardware Diagnostics Windows. 


4. Kadasealat otvori, odaberite vrstu dijagnosti¢kog testa koji elite pokrenuti, a potom slijedite upute na 
zaslonu. 





Eve NAPOMENA: da biste prekinuli dijagnosticki test, odaberite Odustani. 


Pristup alatu HP PC Hardware Diagnostics Windows iz izbornika Start (samo odabrani proizvodi) 


Nakon instalacije alata HP PC Hardware Diagnostics Windows slijedite navedene korake da biste mu pristupili 
iz izbornika Start. 


1. Odaberite gumb Start. 


2. Desnom tipkom misa kliknite HP PC Hardware Diagnostics for Windows, odaberite Vise, a zatim 
Pokreni kao administrator. 


3. Kadase alat otvori, odaberite vrstu dijagnostickog testa koji zelite pokrenuti, a potom slijedite upute na 
zaslonu. 





Ey NAPOMENA: da biste prekinuli dijagnosticki test, odaberite Odustani. 





Preuzimanje alata HP PC Hardware Diagnostics Windows 


Upute za preuzimanje alata HP PC Hardware Diagnostics Windows dostupne su samo na engleskom jeziku. Da 
biste preuzeli taj alat, morate koristiti ra¢unalo sa sustavom Windows jer su dostupne samo .exe datoteke. 


Preuzimanje najnovije verzije aplikacije HP PC Hardware Diagnostics Windows od HP-a 
Da biste preuzeli HP PC Hardware Diagnostics Windows od HP-a, slijedite korake u nastavku: 


1. Idite na http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikazuje se pocetna stranica HP PC Diagnostics. 





2. Odaberite Download HP Diagnostics Windows (Preuzmi HP Diagnostics Windows), a zatim odaberite 
mjesto na racunalu ili USB izbrisivi pogon. 


Alat €e se preuzeti na odabrano miesto. 


Preuzimanje aplikacije HP PC Hardware Diagnostics Windows iz Microsoftove trgovine 


HP PC Hardware Diagnostics Windows mozete preuzeti iz Microsoftove trgovine. 
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1. Odaberite aplikaciju Microsoft Store na radnoj povrSini ili u okvir za pretrazivanje na programskoj traci 
unesite Microsoft Store. 


2. U okvir za pretrazivanje na servisu Microsoft Store unesite HP PC Hardware Diagnostics 
Windows. 


3.  Slijedite upute na zaslonu. 


Alat ce se preuzeti na odabrano miesto. 


Preuzimanje alata HP Hardware Diagnostics Windows po nazivu ili broju proizvoda (samo 
odabrani proizvodi) 


HP PC Hardware Diagnostics Windows mozete preuzeti po nazivu ili broju proizvoda. 





Ee NAPOMENA: zaneke Ce proizvode softver mozda biti potrebno preuzeti na USB izbrisivi memorijski pogon 
prema nazivu ili broju proizvoda. 





1. Idite na http://www.hp.com/support. 





2. Odaberite Software and Drivers (Softver i upravljacki programi), odaberite vrstu proizvoda, a zatim u 
prikazani okvir za pretrazivanje unesite naziv ili broj proizvoda. 


3. Uodjeljku Diagnostics (Dijagnostika) odaberite Download (Preuzmi), a zatim slijedite upute na zaslonu 
da biste odabrali odredenu verziju dijagnostike sustava Windows koja Ce se preuzeti na vase racunalo ili 
USB izbrisivi pogon. 


Alat €e se preuzeti na odabrano miesto. 


Instaliranje alata HP PC Hardware Diagnostics Windows 


Kako biste instalirali HP PC Hardware Diagnostics Windows, na racunalu ili USB izbrisivom memorijskom 
pogonu pronadite mapu u kojoj se nalazi preuzeta .exe datoteka, dvokliknite je pa slijedite upute na zaslonu. 


Koristenje alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


HP PC Hardware Diagnostics UEFI (engl. Unified Extensible Firmware Interface) omoguCcuje pokretanje 
dijagnostickih testova kojima se utvrduje funkcionira li hardver racunala ispravno. Alat se pokrece izvan 
operacijskog sustava radi detektiranja hardverskih kvarova od problema koje uzrokuju operacijski sustav ili 
druge softverske komponente. 





Eve NAPOMENA: zaraCcunalasa sustavom Windows 10S, da biste preuzeli i stvorili okruzenje za podrsku 
pomocu alata HP UEFI, morate koristiti ra¢tunalo sa sustavom Windows i USB izbrisivi memorijski pogon jer se 
nude samo .exe datoteke. Dodatne informacije potrazite u odjeljku Preuzimanje alata HP PC Hardware 
Diagnostics UEFI na USB izbrisivi memorijski pogon na stranici 51. 











Ako se PC ne pokrece u sustavu Windows, HP PC Hardware Diagnostics UEFI moze dijagnosticirati hardverske 
probleme. 


KoriStenje identifikacijskog koda hardverskog kvara koji generira HP PC Hardware 
Diagnostics UEFI 


Kada HP PC Hardware Diagnostics UEFI otkrije pogresku koja zahtijeva zamjenu hardvera, generira se 24- 
znamenkasti identifikacijski kod kvara. 


Ako vam je potrebna pomo¢é pri rjesavanju problema, uCinite sljedece: 
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A Odaberite Contact HP (Obratite se HP-u), prihvatite HP-ovu izjavu o zastiti privatnosti, a zatim pomocu 
mobilnog uredaja skenirajte kod ID-a kvara koji €e se prikazati na sljedecem zaslonu. HP-ova sluzba za 
pomo€c korisnicima — prikazat Ce se stranica servisnog centra na kojoj Ce automatski biti upisani ID kvara 
i broj proizvoda. Slijedite upute na zaslonu. 

-ili- 


Obratite se podrsci i navedite ID kvara. 





yf NAPOMENA: da biste pokrenuli dijagnostiku na konvertibilnom racunalu, racunalo mora biti u nacinu 
prijenosnog racunala i morate koristiti prikljucenu tipkovnicu. 


Ee NAPOMENA: ako morate zaustaviti dijagnosticki test, pritisnite esc. 





Pokretanje alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
Da biste pokrenuli HP PC Hardware Diagnostics UEFI, primijenite ovaj postupak: 
1. Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo te nakratko pritisnite tipku esc. 
2.  Pritisnite tipku f2. 
BIOS trazi dijagnosticke alate na tri mjesta, sljedecim redoslijedom: 


a. Povezivanje s USB izbrisivim memorijskim pogonom 





Ee NAPOMENA: da biste preuzeli alat HP PC Hardware Diagnostics UEFI na USB izbrisivi memorijski 
pogon, procitajte Preuzimanje najnovije verzije alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
na stranici 51. 








b. =‘ Tvrdi disk 
c. BIOS 
3. Kadase otvori dijagnosticki alat, odaberite vrstu dijagnostickog testa koji zelite pokrenuti, a potom 


slijedite upute na zaslonu. 


Preuzimanje alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI na USB izbrisivi memorijski 
pogon 


Preuzimanje alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI na USB izbrisivi memorijski pogon moze biti korisno u 
nekim situacijama: 


e ako HP PC Hardware Diagnostics UEFI nije obuhvacen unaprijed instaliranom slikom 
e ako HP PC Hardware Diagnostics UEFI nije obuhvacen particijom HP Tool 


e ako je tvrdi disk oStecen 





Ee NAPOMENA: upute za preuzimanje alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI iskljucivo su na engleskom 
jeziku, a da biste preuzeli i stvorili okruzenje za podrsku pomocu alata HP UEFI, morate koristiti ra¢unalo sa 
sustavom Windows jer se nude samo .exe datoteke. 





Preuzimanje najnovije verzije alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


Najnoviju verziju alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI preuzmite na USB izbrisivi memorijski pogon na 
sljedeci nacin: 


1. Idite na http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikazuje se pocetna stranica HP PC Diagnostics. 





2. Odaberite Download HP Diagnostics UEFI (Preuzmi HP Diagnostics UEFI), a zatim Run (Pokreni). 
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Siecudi alata HP PC Hardware Diagnostics UEFI po nazivu ili broju proizvoda (samo odabrani 
proizvodi 


HP PC Hardware Diagnostics UEFI mozete preuzeti na USB izbrisivi memorijski pogon prema nazivu ili broju 
proizvoda (samo odabrani proizvodi). 





Ee NAPOMENA: zaneke Ce proizvode softver mozda biti potrebno preuzeti na USB izbrisivi memorijski pogon 
prema nazivu ili broju proizvoda. 





1. Idite na http://www.hp.com/support. 





2. Unesite naziv ili broj proizvoda, odaberite racunalo, a zatim operacijski sustav. 


3. Uodjeljku Diagnostics (Dijagnostika) slijedite upute na zaslonu da biste odabrali i preuzeli Zeljenu 
verziju alata UEFI Diagnostics. 


Koristenje postavki alata Remote HP PC Hardware Diagnostics 
UEFI (samo odabrani proizvodi) 


Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI firmverska je zna¢ajka (BIOS) koja na ratunalo preuzima HP PC 
Hardware Diagnostics UEFI. Zatim na racunalu provodi dijagnostiku, a rezultate moze prenijeti na unaprijed 
konfigurirani posluZitelj. 


Dodatne informacije o znacajci Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI potrazite na web-mjestu 
http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags, a zatim odaberite Find out more (Dodatne informacije). 





Preuzimanje znacajke Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


HP Remote PC Hardware Diagnostics UEFI dostupan je i kao SoftPaq koji se moze preuzeti na posluzitelj. 


Preuzimanje najnovije verzije znacajke Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


Najnoviju verzije aplikacije HP PC Hardware Diagnostics UEFI mozete preuzeti na USB izbrisivi memorijski 
pogon. 


1. Idite na http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikazuje se pocetna stranica HP PC Diagnostics. 





2. Odaberite Download Remote Diagnostics (Preuzmi alat za udaljenu dijagnostiku), a zatim Run 
(Pokreni). 


Preuzimanje znacajke Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI po nazivu ili broju proizvoda 
(samo odabrani proizvodi) 


HP Remote PC Hardware Diagnostics UEFI mozete preuzeti po nazivu ili broju proizvoda. 





EZ NAPOMENA: zanekeje proizvode softver potrebno preuzeti prema nazivu ili broju proizvoda. 





1. Idite na http://www.hp.com/support. 





2. Odaberite Software and Drivers (Softver i upravljacki programi), odaberite vrstu proizvoda, u prikazani 
okvir za pretrazivanje unesite naziv ili broj proizvoda, odaberite racunalo, a zatim odaberite operacijski 
sustav. 


3. Uodjeljku Diagnostics (Dijagnostika) slijedite zaslonske upute da biste odabrali ili preuzeli verziju 
znacajke Remote UEFI (Udaljeni UEFI) za proizvod. 
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Prilagodba postavki znacajke Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI 


Pomocu Remote HP PC Hardware Diagnostics u odjeljku Computer Setup (Postavljanje racunala) (BIOS) 
mozete provesti nekoliko prilagodbi. 


Zakazite pokretanje dijagnostike bez nadzora. Mozete pokrenuti i dijagnostiku odmah u interaktivnom 
nacinu rada tako da odaberete Execute Remote HP PC Hardware Diagnostics (Pokreni daljinsku 
dijagnostiku HP-ova racunalnog hardvera). 


Postavite lokaciju za preuzimanje dijagnostickih alata. Ta znacajka omoguCcuje pristup alatima s HP-ova 
web-miesta ili posluzitelja koji je unaprijed konfiguriran za upotrebu. Da biste pokrenuli daljinsku 
dijagnostiku, ratunalo ne mora imati klasi¢nu lokalnu pohranu (kao Sto su diskovni ili USB izbrisivi 
memorijski pogon). 


Postavite lokaciju za pohranu rezultata testa. Mozete postaviti i postavke korisni¢kog imena i lozinke 
koje se upotrebljavaju za prijenos. 


Prikazite informacije o stanju prethodno pokrenute dijagnostike. 


Da biste prilagodili postavke znacajke Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI, slijedite korake u nastavku: 


Ve 


Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo, a kada se pojavi HP-ov logotip, pritisnite tipku f10 da biste 
otvorili Computer Setup (Postavljanje racunala). 


Odaberite Advanced (Dodatno), a zatim odaberite Settings (Postavke). 
Odaberite mogucnosti prilagodbe. 


Odaberite Main (Glavno), a zatim Save Changes and Exit (Spremi promjene i izadi) da biste spremili 
odabrane postavke. 


Vase Ce promjene stupiti na snagu kada ponovno pokrenete racunalo. 


Koristenje postavki alata Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI (samo odabrani proizvodi) 
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11 Stvaranje sigurnosnih kopija, vracanje i 
oporavak 


Pomocu alate sustava Windows ili HP-ova softver mozete stvoriti sigurnosni kopiju podataka, stvoriti tocku 
vracanja, ponovno postaviti racunalo, stvoriti medij za oporavak ili vratiti racunalo u tvornicko stanje. 
Izvodenjem tih standardnih postupaka racunalo moZete brze vratiti u funkcionalno stanje. 





iy VAZNO: ako izvodite postupke oporavka na tablet-racunalu, baterija tablet-racunala mora biti barem 70 % 
napunjena prije nego Sto zapocnete s postupkom. 


VAZNO: _ tablet-racunala s odvojivom tipkovnicom prije pokretanja bilo kojeg postupka oporavka povezite na 
bazu s tipkovnicom. 





Stvaranje sigurnosnih kopija podataka i izrada medija za 
oporavak 


Ove metode stvaranja medija za oporavak i sigurnosnih kopija dostupne su samo na nekim proizvodima. 


Stvaranje sigurnosnih kopija pomocu alata sustava Windows 


HP preporucuje da sigurnosnu kopiju podataka izradite odmah nakon pocetnog postavljanja. To mozete 
uCiniti lokalno pomocu alata Sigurnosno kopiranje u sustavu Windows i vanjskog USB pogona ili pomocu 
internetskih alata. 





iy VAZNO: Windows jedini omogucuje sigurnosno kopiranje osobnih podataka. Zakazite redovito sigurnosno 
kopiranje da biste izbjegli gubitak podataka. 


E4 NAPOMENA: ako je pohrana racunala 32 GB ili manja, vracanje sustava tvrtke Microsoft® onemoguceno je 
prema zadanim postavkama. 





Stvaranje medija za oporavak pomocu alata HP Cloud Recovery Download Tool 
(samo odabrani proizvodi) 


Uz pomoé alata HP Cloud Recovery Download Tool moZete stvoriti HP-ov medij za oporavak na USB izbrisivom 
memorijskom pogonu s mogucnoscu pokretanja. 


Za dodatne informacije: 


A posjetite http://www.hp.com/support, potrazite HP Cloud Recovery, a zatim odaberite rezultat koji 
odgovara vrsti racunala. 








EA NAPOMENA: akone mozete sami stvoriti medij za oporavak, obratite se podrsci i zatrazite diskove za 
oporavak. Posjetite http://www.hp.com/support, odaberite svoju drzavu ili regiju i slijedite upute na zaslonu. 


iy VAZNO: HP preporucuje da slijedite Postupci vracanja i oporavka na stranici 55 da biste ra¢unalo vratili u 
izvorno stanje prije nego Sto dobijete i upotrijebite HP-ove diskove za oporavak. Racunalo mozete prije vratiti 
u funkcionalno pomocu nedavne sigurnosne kopije nego pomocu HP-ovih diskova za oporavak. Nakon 
vracanja sustava u izvorno stanje ponovna instalacija cjelokupnog u meduvremenu objavljenog softvera 
operacijskog sustava moze biti dugotrajan postupak. 
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Vracanje i oporavak sustava 


Ako se radna povrsina ne moze uCitati, dostupno vam je nekoliko alata za oporavak sustava unutar iizvan 
sustava Windows. 


HP preporucuje da pokuSate vratiti sustav u izvorno stanje pomocu znacajke Postupci vracanja i oporavka 
na Stranici 55. 





Stvaranje tocke vracanja sustava 


U sustavu Windows dostupan je softver Vracanje sustava. Softver Vracanje sustava omoguCcuje automatsko ili 
rucno stvaranje tocaka vracanja ili snimki stanja sistemskih datoteka i postavki na racunalu u odredenoj tocki 
u vremenu. 


Kada upotrijebite softver Vracanje sustava, on racunalo vraca u stanje u kojem je bilo kada ste stvorili to¢ku 
vracanja. Vracanje ne utjece na vase osobne datoteke i dokumente. 


Postupci vracanja i oporavka 


Nakon izvodenja prvog postupka provjerite je li problem rijeSen prije nego Sto prijedete na drugi postupak, 
koji mozda ne¢ce biti potreban. 


1. Pokretanje Microsoftova alata Vracanje sustava. 


2. Pokretanje naredbe Vrati ovaj PC na izvorno. 





Eve NAPOMENA: _ izvrSavanje mogucnosti Remove everything (Ukloni sve), a zatim Fully clean the drive (U 
potpunosti ocisti pogon) moze potrajati nekoliko sati ine ostavlja nikakve informacije na racunalu. To je 
najsigurniji nacin ponovnog postavljanja racunala prije recikliranja. 





3. Oporavak pomocu HP-ova medija za oporavak. Dodatne informacije potrazite u odjeljku Oporavak 
pomocu HP-ova medija za oporavak na stranici 55. 





Dodatne informacije o prva dva postupka potrazite u aplikaciji Trazenje pomoci: 


odaberite gumb Start pa aplikaciju Get Help (Trazenje pomoCi), a potom unesite zadatak koji Zelite izvesti. 





ey NAPOMENA: da biste pristupili aplikaciji Trazenje pomoci, morate biti povezani s internetom. 





Oporavak pomocu HP-ova medija za oporavak 


HP-ov medij za oporavak mozete koristiti za oporavak izvornog operacijskog sustava i softverskih programa 
koji su tvornicki instalirani. Na nekim ga je proizvodima mogucCe stvoriti na USB izbrisivom memorijskom 
pogonu s moguc¢noscu pokretanja pomocu alata HP Cloud Recovery Download Tool. 


Detalje potrazite u clanku Stvaranje medija za oporavak pomocu alata HP Cloud Recovery Download Tool 
(samo odabrani proizvodi) na stranici 54. 











E6 NAPOMENA: akonemozete sami stvoriti medij za oporavak, obratite se podrscii zatrazite diskove za 
oporavak. Posjetite http://www.hp.com/support, odaberite svoju drzavu ili regiju i slijedite upute na zaslonu. 








Oporavak sustava: 


A _Umetnite HP-ov medij za oporavak i ponovno pokrenite racunalo. 


Vracanjeioporavaksustava 55 





Ee NAPOMENA: HP preporuCcuje da slijedite Postupci vracanja i oporavka na stranici 55 da biste racunalo vratili 
uizvorno stanje prije nego Sto dobijete i upotrijebite HP-ove diskove za oporavak. Racunalo mozete prije 
vratiti u funkcionalno pomocu nedavne sigurnosne kopije nego pomocu HP-ovih diskova za oporavak. Nakon 
vracanja sustava u izvorno stanje ponovna instalacija cjelokupnog u meduvremenu objavljenog softvera 
operacijskog sustava moze biti dugotrajan postupak. 








Promjena redoslijeda pokretanja racunala 


Ako se racunalo ponovno ne pokrene pomocu HP-ova medija za oporavak, promijenite redoslijed pokretanja 
racunala, odnosno redoslijed uredaja naveden u BIOS-u, koji predstavlja informacije o pokretanju. Mozete i 
odabrati opticki pogon ili USB izbrisivi memorijski pogon, ovisno o mjestu HP-ova medija za oporavak. 





iy VAZNO:  tablet-racunala s odvojivom tipkovnicom prije zapocinjanja ovih koraka povezite s bazom za 
tipkovnicu. 





Promjena redoslijeda pokretanja: 
1. Umetnite HP-ov medij za oporavak. 
2. _Pristup sustavu putem izbornika Startup (Pokretanje). 


e Naracunalima ili tabletima s prikljucenom tipkovnicom ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo ili 
tablet-racunalo, nakratko pritisnite tipku esc, a zatim tipku f9 da bi vam se prikazale mogucnosti 
pokretanja. 


e Na tabletima bez tipkovnice ukljucite ili ponovno pokrenite tablet-racunalo, nakratko pritisnite i 
drzite tipku za povecavanje glasnoce, a zatim odaberite f9. 


—ili- 


Ukljucite ili ponovno pokrenite tablet-racunalo, nakratko pritisnite i drzite tipku za smanjivanje 
glasno¢ce, a zatim odaberite f9. 


3. Odaberite opticki pogon ili USB izbrisivi memorijski pogon s kojeg Zelite izvrsiti pokretanje, a zatim 
Slijedite upute na zaslonu. 


KoriStenje softvera HP Sure Recover (samo odabrani proizvodi) 


Neki su modeli racunala konfigurirani uz HP Sure Recover, rjeSenje za oporavak operacijskog sustava (OS-a) 
racunala ugradeno u hardver i softver. HP Sure Recover moze u potpunosti vratiti sliku HP-ova operacijskog 
sustava bez instaliranja softvera za oporavak. 


Administrator ili korisnik moze uz HP Sure Recover vratiti sustav i instalirati: 
e —_ najnoviju verziju operacijskog sustava 

e —_upravljacke programe uredaja specificne za platformu 

e _ softverske aplikacije, u slucaju prilagodene slike 


Da biste pristupili najnovijoj dokumentaciji o tehnologiji HP Sure Recover, posjetite web-mjesto 
http://www.hp.com/support. Slijedite upute na zaslonu da biste pronasli svoj proizvod i dokumentaciju. 
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Elektrostaticki izboj 


Elektrostati¢ko praznjenje je otpuStanje stati¢kog elektriciteta kada se dva predmeta dotaknu, na primjer Sok 
koji osjetite kada hodate po tepihu i dodirnete metalnu kvaku. 


Praznjenje statickog elektriciteta iz prstiju ili drugih elektrostatickih vodica moze oStetiti elektronicke 
komponente. 





iy VAZNO: da biste smanjili opasnost od oStecenja racunala, oStecenja pogona ili gubitka podataka, 
pridrzavajte se sljedecih mjera opreza: 


Ako u uputama za uklanjanje ili instalaciju stoji da iskljucite racunalo iz izvora napajanja, najprije ga 
pravilno uzemijite. 


Komponente Cuvajte u njihovim spremnicima koji su zaSticeni od elektrostati¢kog praznjenja dok ih ne 
budete bili spremni ugraditi. 


Izbjegavajte dodirivanje kontakata, vodica i sklopova. Rukujte elektroni¢kim komponentama Sto je 
manje moguce. 


Koristite nemagnetske alate. 


Prije rukovanja komponentama ispraznite staticki elektricitet dodirivanjem neobojane metalne povrsine. 


Ako uklonite komponentu, stavite je u spremnik koji je zaSti¢en od elektrostati¢kog praznjenja. 
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13 Specifikacije 


Kada putujete s racunalom ili ga skladistite, specifikacije ulaznog napajanja i radne karakteristike pruzaju 
korisne informacije. 


Ulazno napajanje 
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Informacije o napajanju navedene u ovom odjeljku mogu biti korisne ako planirate s racunalom putovati u 
inozemstvo. 


Racunalo za napajanje koristi istosmjerni napon, koji moze dobivati preko izvora izmjenicnog ili istosmjernog 
napajanja. Izvor izmjeni¢nog napajanja mora imati nazivnu snagu i frekvenciju u rasponu od 100 do 240 V, od 
50 do 60 Hz. lako se racunalo moze napajati iz samostalnog izvora napajanja istosmjernim naponom, ono se 
mora napajati samo prilagodnikom za izmjenicni napon ili istosmjernim napajanjem koje je HP odobrio za 
upotrebu na ovom racunalu. 


Racunalo moze za napajanje koristiti istosmjerni napon unutar jedne ili vise sljedecih specifikacija. Radni 
napon i Struja ovise o platformi. Napon i jakost struje za vase racunalo navedeni su na naljepnici s 
regulatornim podacima. 


Tablica 13-1 Specifikacije za istosmjerniizvor napajanja 





Ulazno napajanje Procjena 


Radni napon i struja 5 Vistosmjernog napona pri 2 A/ 12 V istosmjernog napona pri 3 A/ 15 V istosmjernog napona 
pri 3 A— 45 W USB-C® 


5 Vistosmjernog napona pri 3 A/ 9 V istosmjernog napona pri 3 A / 12 V istosmjernog napona pri 
3,75 A/ 15 V istosmjernog napona pri 3 A— 45 W USB-C 


5 Vistosmjernog napona pri 3 A/ 9 V istosmjernog napona pri 3 A/ 10 V istosmjernog napona pri 
3,75 A/ 12 V istosmjernog napona pri 3,75 A/ 15 V istosmjernog napona pri 3 A/ 20 V 
istosmjernog napona pri 2,25 A— 45 W USB-C 


5 Vistosmjernog napona pri 3 A/ 9 V istosmjernog napona pri 3 A / 12 V istosmjernog napona pri 
5 A/ 15 Vistosmjernog napona pri 4,33 A/ 20 V istosmjernog napona pri 3,25 A— 65 W USB-C 


5 Vistosmjernog napona pri 3 A/ 9 V istosmjernog napona pri 3 A/ 10 V istosmjernog napona pri 
5 A/ 12 Vistosmjernog napona pri 5 A/ 15 V istosmjernog napona pri 4,33 A/ 20 V istosmjernog 
napona pri 3,25 A— 65 W USB-C 


5 Vistosmjernog napona pri 3 A/ 9 V istosmjernog napona pri 3 A/ 10 V istosmjernog napona pri 
5 A/ 12 Vistosmjernog napona pri 5 A/ 15 V istosmjernog napona pri 5 A/ 20 V istosmjernog 
napona pri 4,5 A— 90 W USB-C 


19,5 V istosmjernog napona pri 2,31 A-45 W 
19,5 V istosmjernog napona pri 3,33 A-65 W 
19,5 V istosmjernog napona pri 4,62 A-90 W 
19,5 V istosmjernog napona pri 6,15 A- 120 W 
19,5 V istosmjernog napona pri 6,9 A- 135 W 
19,5 V istosmjernog napona pri 7,70 A— 150 W 
19,5 V istosmjernog napona pri 10,3 A— 200 W 


19,5 V istosmjernog napona pri 11,8 A— 230 W 
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Tablica 13-1 Specifikacije za istosmjerni izvor napajanja (Nastavak) 





Ulazno napajanje Procjena 


19,5 V istosmjernog napona pri 16,92 A- 330 W 





Prikljucak za istosmjerni napon na 


HP-ovu vanjskom napajanju 
(samo odabrani proizvodi) ---(—) 





Ee NAPOMENA:  Ovaj proizvod dizajniran je za IT sustave napajanja u Norveskoj s medufaznim naponom ne 
visim od 240 Vrms. 





Radno okruzenje 


Tehnicke specifikacije sadrze informacije koje ce vam biti korisne kada putujete s racunalom ili ga skladistite. 


Tablica 13-2 Specifikacije radnog okruzenja 








Faktor Metricki SAD 
Temperatura 

Ukljuceno Od5°C do 35°C Od 41 °F do 95 °F 
Iskljuceno Od -20 °C do 60°C Od -4 °F do 140 °F 





Relativna vlaga (bez kondenzacije) 





Ukljuceno 0d 10% do 90% Od 10% do 90% 





Iskljuéeno 0d5%d095% 0d5%d095% 





Najveéa visina (bez stlacivanja) 





Ukljuceno Od -15 m do 3.048 m Od -50 stopa do 10.000 stopa 





Iskljuceno Od -15 mdo 12.192 m Od -50 stopa do 40.000 stopa 
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14 Pristupacnost 


HP-ov je cilj osmisliti, proizvoditi i prodavati proizvode, servise i informacije koje svi na svim mjestima mogu 
koristiti, bilo samostalno, bilo s odgovarajucim uredajima ili aplikacijama drugih proizvodaga. 


HP i pristupacnost 


S obzirom na to da je HP-ov cilj u temelje svoje tvrtke ugraditi raznolikost, ukljucivost i ravnotezu poslovnog i 
privatnog vremena, to se odrazava u svemu Sto HP radi. HP tezi stvaranju inkluzivnog okruzenja 
usredotocenog na povezivanje osoba s tehnologijom Sirom svijeta. 


Pronalazenje potrebnih tehnoloSkih alata 


Tehnologija moze osloboditi vase ljudske potencijale. Pomocna tehnologija uklanja prepreke i 
pojednostavnjuje stvaranje neovisnosti kod kuce, na poslu i u zajednici. Pomocéne tehnologije pridonose 
povecanju, odrzavanju i poboljSanju funkcionalnih moguénosti elektronicke i informacijske tehnologije. 


Dodatne informacije potrazite u odjeljku Pronalazenje najbolje pomocne tehnologije na stranici 61. 





HP-ova predanost 


HP predano pruza proizvode i usluge dostupne osobama s invaliditetom. Ta predanost podrzava ciljeve 
razlicitosti tvrtke i jamci dostupnost pogodnosti tehnologije svima. 


HP-ov je cilj pristupacnosti dizajnirati, proizvoditi i prodavati proizvode i usluge koje mogu uCcinkovito koristiti 
svi, ukljucujuci osobe s invaliditetom, samostalno ili uz odgovarajuce pomocne uredaje. 


Da bismo ostvarili taj cilj, Pravilnik o pristupacnosti utvrduje sedam kljucnih ciljeva koji €e voditi HP-ove akcije. 
Od svih HP-ovih voditelja i zaposlenika ocekuje se da podrZavaju te ciljeve i njihovu implementaciju u skladu 
Sa Svojim ulogama i odgovornostima: 


e _ Podignite razinu svijesti o problemima pristupacnosti unutar HP-a, a zaposlenicima pruzite obuku 
potrebnu za dizajniranje, proizvodnju, prodaju i isporuku dostupnih proizvoda i usluga. 


e __ Razvijte smjernice pristupacnosti za proizvode i usluge, a grupe za razvoj proizvoda smatrajte 
odgovornima za implementiranje tih smjernica kada je to kompetitivno, tehnicki i ekonomski moguCce. 


e  Urazvoj smjernica pristupacnosti te dizajniranje i testiranje proizvoda i usluga ukljucite osobe s 
invaliditetom. 


e  Dokumentirajte znacajke pristupacnosti i objavite informacije o HP-ovim proizvodima i servisima u 
pristupacnom obliku. 


e  _Uspostavite odnose s vodecim davateljima pomoénih tehnologija i rjeSenja. 


e _ Podrzite interno i vanjsko istrazivanje i razvoj koji poboljSava pomocnu tehnologiju relevantnu za HP-ove 
proizvode iservise. 


e —_ Pruzite podrsku industrijskim standardima i smjernicama pristupacnosti te sudjelujte u njima. 


IAAP (International Association of Accessibility Professionals) 


IAAP je neprofitna udruga usredotocena na poboljsanje profesije pristupacnosti putem umrezavanja, 
obrazovanja i certificiranja. Cilj je profesionalcima koji se bave pristupac¢noScu pomoci pri razvijanju i 


60 = Poglavije 14 Pristupacnost 


poboljsanju karijera te tvrtkama ili ustanovama pojednostavniti integriranje pristupacnosti u proizvode i 
infrastrukturu. 


HP se, kao clan i osniva¢, pridruzio da bi zajedno s drugim tvrtkama i ustanovama sudjelovao u poticanju 
razvoja polja pristupacnosti. Ta predanost podrzava cilj pristupacnosti HP-a u vezi s dizajniranjem, 
proizvodnjom i oglaSavanjem proizvoda i usluga koje osobe s invaliditetom mogu uCinkovito koristiti. 


IAAP ¢e osnaziti nasu profesiju globalnim povezivanjem pojedinaca, ucenika i organizacija da bi medusobno 
uCcili. Ako Zelite saznati vise, posjetite http://www.accessibilityassociation.org da biste se pridruZzili 
internetskoj zajednici, prijavili se za biltene i doznali pojedinosti o mogucnostima Clanstva. 





Pronalazenje najbolje pomocne tehnologije 


Svi, ukljucujuci osobe s invaliditetom ili dobnim ogranicenjima, trebali bi imati mogucnost komuniciranja, 
izrazavanja i povezivanja sa svijetom pomocu tehnologije. HP predano radi na povecanju razine svijesti o 
pristupacnosti unutar HP-a te kod klijenata i partnera. 


Neovisno 0 tome radi li se o velikim fontovima koji su ugodniji za oCi, o glasovnom prepoznavanju koje vam 
omoguCcuje da vam se ruke odmore ili o nekoj drugoj pomocnoj tehnologiji koja Ce vam pomoci u odredenoj 
situaciji, raznovrsnost pomocnih tehnologija pojednostavnjuje koristenje HP-ovih proizvoda. Kako odabrati? 


Procjena vlastitih potreba 


Tehnologija moze osloboditi vase potencijale. Pomocna tehnologija uklanja prepreke i pojednostavnjuje 
stvaranje neovisnosti kod ku¢e, na poslu i u zajednici. Pomocna tehnologija (AT) pridonosi povecanju, 
odrzavanju i poboljSanju funkcionalnih mogucnosti elektronicke i informacijske tehnologije. 


Mozete odabrati neke od mnoStva proizvoda pomocne tehnologije. Procjena pomocne tehnologije trebala bi 
vam omoguCiti procjenu nekoliko proizvoda, odgovoriti na pitanja i pomoci pri odabiru najboljeg rjesenja za 
vasu situaciju. Uocit Cete da mnogi profesionalci kvalificirani za procjenu pomocne tehnologije dolaze s 
mnogih podrugja, ukljucujuci osobe licencirane ili certificirane za fizikalnu terapiju, radnu terapiju, patologiju 
govora/jezika itd. Ostale osobe, iako nisu certificirane ili licencirane, mogu pruZzati informacije o procjeni. Da 
biste utvrdili odgovaraju pojedinci li vasim potrebama, postavite im pitanja o iskustvu, strucnosti i 
naknadama. 


Pristupacnost za HP-ove proizvode 


Ove veze nude informacije o znacajkama pristupacnosti i pomocnoj tehnologiji koje su, ako je primjenjivo, 
dodane u razlicite HP-ove proizvode. Ti Ce vam resursi pomoci pri odabiru odredenih znacajki pomo¢ne 
tehnologije i proizvoda najprikladnijih za vaSu situaciju. 


e —_HP-ova pristupacnost i prilagodba starijima: idite na http://www.hp.com, upisite Accessibility 
(Pristupacnost) u okvir za pretrazivanje. Odaberite Office of Aging and Accessibility (Ured za 
pristupatnost i prilagodbu starijima). 


e __HP-ova racunala: za Windows 7, Windows 8 i Windows 10 idite na http://www.hp.com/support i upisite 
Windows Accessibility Options (Mogutnosti pristupacnosti sustava Windows) u okvir za 
pretrazivanje Search our knowledge (Pretrazivanje naSeg znanja). Medu rezultatima odaberite 
odgovarajuci operacijski sustav. 





e HP Shopping -— periferni uredaji za HP-ove proizvode: idite na http://store.hp.com, odaberite Shop 
(Trgovina), a zatim odaberite Monitors (Monitori) ili Accessories (Dodaci). 





Ako vam je potrebna dodatna podrska za zna¢ajke pristupacnosti na HP-ovu proizvodu, posjetite Obracanje 
podrsci na stranici 64. 





Dodatne veze na vanjske partnere i dobavljace mogu posluziti kao dodatna pomoc: 
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e —_Informacije o Microsoftovoj pristupacnosti (Windows 7, Windows 8, Windows 10, Microsoft Office) 





e —_Informacije o pristupatnosti na Googleovim proizvodima (Android, Chrome, Google Apps) 





Standardi i zakonodavstvo 


Drzave diljem svijeta uvode propise za poboljsanje pristupa proizvodima i uslugama za osobe s invaliditetom. 
Uvrijezilo se da se ti propisi odnose na telekomunikacijske proizvode i usluge, racunala i pisa¢e s nekim 
znacajkama za komunikaciju i videoreprodukciju, pripadajucu korisni¢ku dokumentaciju i korisni¢ku podrsku. 


Standardi 


Americki odbor za prisup informacijama osmislio je Dio 508 savezne uredbe o nabavi (FAR-a) koja propisuje 
standarde za pristup informacijskoj i komunikacijskoj tehnologiji (ICT-u) za osobe s tjelesnim, senzornim i 
kognitivinim poteskocama. 


Standardi sadrze tehnicke kriterije karakteristi¢ne za razlicite vrste tehnologija te preduvjete utemeljene na 
performansama koji se fokusiraju na funkcionalne mogucnosti obuhvacenih proizvoda. Posebni kriteriji 
obuhva¢aju softverske aplikacije i operacijske sustave, web-informacije i aplikacije, ra¢unala, 
telekomunikacijske proizvode, videosadrzaje i multimedijske sadrzaje te samostalne zatvorene proizvode. 


Zahtjev 376 — EN 301 549 


Europska unija je stvorila normu EN 301 549 u okviru zahtjeva za normizaciju 376 kao internetski paket alata 
za javnu nabavu ICT proizvoda. Norma ureduje preduvjete pristupacnosti primjenjive na ICT proizvode i 
servise s opisom testnih postupaka i metodologije procjene za svaki preduvjet. 


Smjernice za osiguravanje pristupacnosti mreZnih sadrzaja (Web Content Accessibility 
Guidelines, WCAG) 


Smjernice za osiguravanje pristupatnosti mreznih sadrzaja (Web Content Accessibility Guidelines, WCAG) 
radne skupine Web Accessibility Initiative (WAI) organizacije W3C web-dizajnerima i razvojnim inzenjerima 
pojednostavnjuje stvaranje web-mjesta koja bolje zadovoljavaju potrebe osoba s invaliditetom ili dobnim 
ogranicenjima. 


WCAG potice pristupacnost u velikom broju web-sadrzaja (tekst, slike, audio i videosadrzaj) i web-aplikacija. 
WCAG se moze precizno testirati, jednostavno ga je shvatiti i koristiti, a web-dizajnerima omogucuje 
fleksibilnost i inovativnost. WCAG 2.0 odobren je kao ISO/IEC 40500:201 2. 





WCAG posebno rjesava prepreke za pristupanje webu na koje nailaze osobe s vizualnim, slusnim, tjelesnim, 
kognitivnim i neuroloskim oStecenjima te stariji korisnici interneta s potrebama za pristupacnoScu. WCAG 2.0 
pruza karakteristike pristupacnog sadrZaja: 


e  pojmljivost (na primjer, rjesavanjem tekstnih alternativa za slike, titlova za zvuk, prilagodljivosti 
prezentacije i kontrasta boja) 


e _ operabilnost (rjeSavanjem tipkovnickog pristupa, kontrasta boja, vremenom unosa, izbjegavanjem 
napadaja i mogucnoscu navigacije) 


e —_ razumljivost (rjeSavanjem Citljivosti, prediktivnosti i pomoci pri unosu) 
e —_ robusnost (na primer, rjesavanjem kompatibilnosti s pomocnim tehnologijama) 
Zakonodavstvo i propisi 


Pristupacnost IT-a i informacija postalo je podrucje od sve vece zakonske vaznosti. Te veze pruzaju 
informacije o kljucnim zakonima, propisima i standardima. 
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e Sjedinjene Americke Drzave 





e Kanada 
e Europa 


e Australija 


Korisni resursi 0 pristupaCcnosti i veze 


Ove tvrtke, ustanove i resursi mogu biti dobri izvori informacija o ograni¢enjima koja se odnose na invaliditet i 
dob. 





Eve NAPOMENA: to nije potpuni popis. Popis tvrtki i ustanova sluzi samo u informativne svrhe. HP ne preuzima 
nikakvu odgovornost za informacije i kontakte na koje mozete naici na internetu. Popis na ovoj stranici ne 
znaci da ga HP podrzava. 





Tvrtke ili ustanove 
Ove tvrtke i ustanove neke su od mnogih koji pruzaju informacije o ogranicenjima koja se odnose na dob. 
e American Association of People with Disabilities (AAPD) 
e The Association of Assistive Technology Act Programs (ATAP) 
e Hearing Loss Association of America (HLAA) 
e Information Technology Technical Assistance and Training Center (ITTATC) 
e __ Lighthouse International 
e National Association of the Deaf 
e National Federation of the Blind 
e Rehabilitation Engineering & Assistive Technology Society of North America (RESNA) 
e —_ Telecommunications for the Deaf and Hard of Hearing, Inc. (TDI) 


e W3C Web Accessibility Initiative (WAI) 


Obrazovne ustanove 


Mnogebrazovne ustanove, ukljucujuci ove primjere, daju informacije o ogranicenjima koja se odnose na 
invaliditet i dob. 


e California State University, Northridge, Center on Disabilities (CSUN) 
e _ University of Wisconsin — Madison, Trace Center 


e University of Minnesota computer accommodations program 


Ostali resursi o invaliditetu 
Mnogi resursi, ukljucujuci ove primjere, daju informacije o ogranicenjima koja se odnose na invaliditet i dob. 
e ADA (Americans with Disabilities Act) Technical Assistance Program 
e ILO Global Business and Disability Network 
e — EnableMart 


Korisni resursi 0 pristupacnosti i veze 


e _ European Disability Forum 
e Job Accommodation Network 


e Microsoft Enable 


HP-ove veze 
Ove HP-ove veze pruzaju informacije 0 ogranicenjima koja se odnose na invaliditet i dob. 


HP-ov vodic¢ za udobnost i zastitu 





HP-ova prodaja u javnom sektoru 





Obracanje podrsci 


HP nudi tehnicku podrsku i pomo¢ s mogucnostima pristupacnosti za kupce s invaliditetom. 





[2 NAPOMENA: podrka je samo na engleskom jeziku. 





e — Gluhi ili nagluhi korisnici koji imaju pitanja o tehni¢koj podrsci ili pristupa¢nosti HP-ovih proizvoda: 


—  Upotrijebite TRS/VRS/WebCapTel da biste nazvali (877) 656-7058 od ponedjeljka do petka od 6.00 
do 21.00 po planinskom vremenu. 


e __ Korisnicis drugim oblicima invaliditeta ili dobnim ogranicenjima koji imaju pitanja o tehnickoj podrsci ili 
pristupacnosti HP-ovih proizvoda mogu odabrati jednu od sljedecih mogucnosti: 


—  Nazovite (888) 259-5707 od ponedjeljka do petka od 6.00 do 21.00 po planinskom vremenu. 


— __ Ispunite obrazac za kontakt za osobe s invaliditetom ili dobnim ograni¢enjima. 
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A 
akcijske tipke, prepoznavanje 11 
antene za bezitnu vezu, 
prepoznavanje 7 
antene za WLAN, prepoznavanje 7 
antivirusni softver, upotreba 43 
AT (pomoéna tehnologija) 
pronalazenje 61 
svrha_ 60 
azuriranje softvera 
Windows10S 37 
azuriranje softvera i upravljackih 
programa 37 
Windows10 37 
azuriranje upravijackih programa 
Windows10S 37 


B 
baterija 
niske razine napunjenosti 
baterije 33 
praznjenje 33 
pronalazenje informacija 33 
rjeSavanje niske razine 
napunjenosti baterije 34 
tvornicki zapecacena 34 
usteda energije 33 
baterijsko napajanje 32 
bezicna mreza, zaStita 44 
bezi¢na mreza (WLAN) 
funkcionalanraspon 17 
javna WLAN veza_ 17 
poslovna WLAN veza_ 17 
povezivanje 17 
BIOS 
azuriranje 45 
pokretanje usluznog programa 
Setup Utility 45 
preuzimanje aZuriranja 46, 47 
utvrdivanje verzije 45 
Bluetooth uredaj 16,18 
brigaoracunalu 38 


ox 


ciscenjeracunala 38 
ciscenje drvenog furnira 39 
dezinfekcija 39 
HP Easy Clean 38 
uklanjanje prljavstine i 
necistoce 38 
Citac otiska prsta 11 


D 
desna zona za kontrolu, 
prepoznavanje 7 
dodir Cetirima prstima, gesta dodirne 
plocice 28 
dodirna plocica 
postavke 7 
upotreba 26 
dodir s dva prsta, gesta dodirne 


plocice 27 
dodir trima prstima, gesta dodirne 
plocice 27 


dostavaracunala 40 


E 

elektrostatickiizboj 57 
eSIM 18 

G 


gesta klizanja jednim prstom na 
dodirnom zaslonu 29 
geste 26 
geste dodirne plocice 
dodir Cetirimaprstima 28 
dodirsdvaprsta 27 
dodir trima prstima 27 
povlacenje Ccetirimaprstima 28 
poviacenje dvamaprstima 27 
povlacenje trima prstima 28 
geste dodirnog zaslona 
dodir 26 
klizanje 29 
klizanje jednim prstom 29 
zumiranje pincetnim pokretom 
dvamaprstima 26 


geste precizne dodirne plocice 
dodir cetirima prstima 28 
dodirsdvaprsta 27 
dodir trima prstima 27 
povlacenje Cetirima prstima 28 
povlacenje dvama prstima 27 
povlacenje trima prstima 28 

glasno¢a 
prilagodba 13 

GPS 18 

gumb bezitne veze 16 

gumb napajanja, prepoznavanje 10, 

12 


H 
hardver, pronalazenje 3 
HDMI prikljucak 
povezivanje 23 
prepoznavanje 5 
HP 3D DriveGuard 36 
HP Assistive Policy 60 
HP-ova zna¢ajka brzog punjenja 32 
HP-ov medij za oporavak 
oporavak 55 
HP-ov modul za Sirokopojasnu vezu 
aktiviranje 17 
IMEI broj 17 
MEID broj 17 
HP-ov uredaj kao usluga (HP DaaS) 
44 
HP PC Hardware Diagnostics UEFI 
pokretanje 51 
preuzimanje 51 
upotreba 50 
HP PC Hardware Diagnostics Windows 
instaliranje 50 
preuzimanje 49 
pristupanje 48, 49 
upotreba 48 
HP Sure Recover 56 
HP Touchpoint Manager 44 


l 
ikona napajanja, koristenje 32 
IMEl broj 17 
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informacije o bateriji, pronalazenje 
33 
instalirani softver 
pronalazenje 3 
instaliranje 
dodatnisigurnosnikabel 44 
International Association of 
Accessibility Professionals 60 
iskljucivanje 31 
iskljucivanje racunala 31 


J 
javnaWLAN veza 17 


K 
kamera 
koristenje 20 
prepoznavanje 7 
kombinirana uticnica za audio izlaz 
(sluSalice) / audio ulaz (mikrofon), 
prepoznavanje 5 
komponente 
desnastrana 3 
dodirna plocica 7,8 
donjastrana 13 
liievastrana 4 
podru¢je tipkovnice 7 
zaslon 6 
zaruljice 8 
komponente dodirne plocice 7 
komponente na desnoj strani 3 
komponente na donjoj strani 13 
komponente na lijevoj strani 4 
komponente zaslona 6 
kontrole bezi¢ne veze 
gumb 16 
operacijskisustav 16 
kontrole operacijskog sustava 16 
korisnicka podrska, pristupacnost 
64 
koriStenje gesta dodirne plocice i 
dodirnog zaslona 
dodir 26 
Zumiranje pincetnim pokretom 
dvamaprstima 26 
koriStenje geste dodira dodirne 
plocice idodirnog zaslona 26 
koriStenje tipkovnice i dodatnog 
misa 29 
Kretanje po zaslonu 26 
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kriti¢na razina napunjenosti 
baterije 33 


L 
lijeva zona za kontrolu, 
prepoznavanje 7 


lozinke 
Setup Utility (BIOS) 42 
Windows 41 


lozinke programa Setup Utility 
(BIOS) 42 
lozinke zasustav Windows 41 


M 
medijizaoporavak 54 
stvaranje pomocu alata HP Cloud 
Recovery Download Tool 54 
stvaranje pomocu alata sustava 
Windows 54 
MEID broj 17 
Miracast 24 
mirovanje 
izlazak 30 
pokretanje 30 
mobilna Sirokopojasna mreza 
aktiviranje 17 
IMEI broj 17 
MEID broj 17 


N 
nacin rada s niskom razinom plave 
svjetlosti 6 
nacinradau zrakoplovu 16 
najboljipostupci 1 
naljepnica s podacima o certifikatima 
zabezi¢ne uredaje 14 
naljepnica za Bluetooth 14 
naljepnica za WLAN 14 
naljepnice 
Bluetooth 14 
certifikat za bezi¢ne uredaje 14 
regulatorne 14 
serijskibroj 14 
servisne 14 
WLAN 14 
napajanje 
baterija 32 
vanjsko 34 
naziv i broj proizvoda, ratunalo 14 
niska razina napunjenosti baterije 
33 


0 
odrzavanje 
azuriranje softvera i upravljackih 
programa 37 
Cis¢enje diska 36 
Defragmentacijadiska 36 
oporavak 54,55 
diskovi 55 
medij 55 
USB izbrisivi memorijski pogon 
55 
otisci prstiju, registriranje 43 
ozitena mreza(LAN) 19 


P 
podru¢je dodirne plocice, 
prepoznavanje 7,8 
pokretanje stanja mirovanja i stanja 
hibernacije 30 
pomoéna tehnologija (AT) 
pronalazenje 61 
svrha_ 60 
posebne tipke 
prepoznavanje 11 
upotreba 11 
poslovna WLAN veza_ 17 
Postavke dodirne plocice, 
prilagodba 7 
postavke napajanja, koristenje 32 
Postavke zna¢cajke Remote HP PC 
Hardware Diagnostics UEFI 
prilagodba 53 
upotreba 52 
postavke zvuka, kKoristenje 21 
postupci vracanjaioporavka 55 
povezivanjes beziénom mrezom 16 
povezivanjesLANmrezom 19 
povezivanjesmrezom 16 
povlacenje Cetirima prstima, gesta 
dodirne plocice 28 
povlacenje dvama prstima, gesta 
dodirne plocice 27 
povlacenje trima prstima, gesta 
dodirne plocice 28 
precizna dodirna plocica 
upotreba 26 
prijenos podataka 24 
prikljucak, napajanje 4 


prikljucak USB SuperSpeed s HP- 
ovom funkcijom mirovanja i 
punjenja, prepoznavanje 4 
prikljucak za napajanje, 
prepoznavanje 4 
prikljucci 
HDMI 5, 23 
Prikljucak USB SuperSpeed s HP- 
ovom funkcijom mirovanja i 
Ppunjenja 4 
USB SuperSpeed 4 
USB Type-C 24 
USB Type-C prikljucak za 
napajanje i Thunderbolt 
prikljucak s HP-ovom funkcijom 
mirovanjaipunjenja 5 
USB Type-C Thunderbolt 22 
pristupacnost 60,61, 62,64 
pristupacnost je potrebno 
procijeniti 61 
putovanjesracunalom 14, 40 
R 
radno okruzenje 59 
razina napunjenosti baterije 33 
redoslijed pokretanja, promjena 56 
regulatorne informacije 
naljepnice s podacima o 
certifikatima za bezi¢ne 
uredaje 14 
regulatorna naljepnica 14 
resursi, pristupacnost 63 
Resursitvrtke HP 1 


Ss 
serijski broj, racunalo 14 
servisne naljepnice, pronalazenje 
14 
sigurnosne kopije 54 
sigurnosne kopije, stvaranje 54 
sigurnosni kabel, postavijanje 44 
sigurnosni softver za internet, 
upotreba 43 
sluSalice, povezivanje 20 
slusalice s mikrofonom, 
prikljucivanje 21 
softver 
Cigcenjediska 36 
Defragmentacija diska 36 
pronalazenje 3 


softverska azuriranja, instalacija 44 
softverski vatrozid 43 
softver za CiScenje diska 36 
Softver za defragmentaciju diska 
36 
SpajanjenaWLAN 17 
specifikacije 58 
standardi i zakonodavstvo, 
pristupacnost 62 
Standardi pristupatnosti u odjeljku 
508 62 
stanja prikaza 22, 23 
stanje hibernacije 
izlazak 31 
pokrenuto tijekom kriti¢ne razine 
napunjenosti baterije 33 
pokretanje 31 
stanje mirovanja i stanje hibernacije, 
pokretanje 30 
stvaranje sigurnosnih kopija softvera 
ipodataka 44 
sustavnereagira 31 


T 

Thunderbolt, povezivanje USB-a 
Type-C 22 

tipka esc, prepoznavanje 11 

tipka fn, prepoznavanje 11 

tipka num lk, prepoznavanje 12 

tipka s logotipom sustava Windows, 
prepoznavanje 11 

tipka za nacin radauzrakoplovu 16 

tipka za privatnost kamere, 
koristenje 20 

tipka za privatnost kamere, 
prepoznavanje 12 

tipka za radnje prethodne pjesme/ 
segmenta 13 

Tipka za radnju HP Command 
Center 13 

tipka za radnju za iskljucivanje 
mikrofona 13 

tipka za radnju za iskljucivanje 
zvuka_ 13 

tipka zaradnjuzapauzu 13 

tipka za radnju za povecavanje 
svjetline zaslona 13 

tipka za radnju za pozadinsko 
osvjetljenje tipkovnice 13 

tipka za radnju za reprodukciju 13 


tipka za radnju za sljedecu pjesmu 
13 
tipka za radnju za smanjivanje 
svjetline zaslona 13 
tipka za radnju za trazenje pomoci u 
sustavu Windows 10 13 
tipke 
desna tipka dodirne plocice 7,8 
esc 11 


fn 11 

liieva tipka dodirne plocice 7,8 
Napajanje 10,12 

numlk 12 

privatnost kamere 12 

radnja_ 11 

Windows 11 


tipke dodirne plocice 
prepoznavanje 7,8 
tipke za radnju 
glasno¢a 
iskljucen zvuk 13 
glasno¢a zvutnika 13 
HP Command Center 13 
Iskljucivanje mikrofona 13 
iskljucivanje zvuka 
iskljucen zvuk 13 
pauza 13 
pomo¢ 13 
povecanje osvjetljenja zaslona 
13 
pozadinsko osvjetljenje 
tipkovnice 13 
prepoznavanje 12 
prethodnizapis 13 
reprodukcija 13 
sljedeca pjesma 13 
smanjenje svjetline zaslona 13 
upotreba 12 
tipke za radnju za glasnocu 
zvutnika 13 
tipkovnica i dodatni mis 
koristenje 29 
tocka vracanja sustava, stvaranje 
54 
tvornicki zapecacena baterija 34 


U 

ugradena numericka tipkovnica, 
prepoznavanje 12 

ulazno napajanje 58 
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unutarnji mikrofoni, prepoznavanje 
7 

upotreba dodirne plocice 26 

upotreba lozinki 41 

upravljanje napajanjem 30 

uredaji visoke razlucivosti, 
povezivanje 23,24 

uredaji visoke razlucivosti, 
prikljucivanje 23 

USB SuperSpeed prikljucak, 
prepoznavanje 4 

USB Type-C prikljucak, povezivanje 
22,24 

USB Type-C prikljucak za napajanje i 
Thunderbolt prikljuc€ak s HP-ovom 
funkcijom mirovanja i punjenja, 
prepoznavanje 5 

uticnice 

audioizlaz (slusalice) / audioulaz 
(mikrofon) 5 
utori 
Ccita¢ memorijskih kartica 3 


V 
vanjsko napajanje, koristenje 34 
ventilacijski otvori, prepoznavanje 
10,14 
video 
bezicnizasloni 24 
HDMI prikljucak 23 
uredaj s prikljuckom 
Thunderbolt 22 
videoprikaz 
HDMI prikljucak 23 
USBType-C 24 
videoznaCajke, koristenje 21 
vracanje 54 
vracanje sustava 55 


w 
Windows 
medijizaoporavak 54 
sigurnosna kopija 54 
tocka vracanjasustava 54 
Windows alati, koristenje 54 
Windows Hello 20 
upotreba 43 
WLAN uredaj 14 
WWAN uredaj 17 


68 = Kazalo 


z 
zaslon 
kretanje 26 

zaslonska tipkovnica 29 

zona zakontrolu 7 

zumiranje pincetnim pokretom 
dvama prstima na dodirnoj plocici i 
dodirnom zaslonu 26 


zvucnici 14 
povezivanje 20 
zvuk 


HDMI zvuk 23,24 
postavke zvuka 21 
prilagodba glasnoce 13 
sluSalice 20 

slusalice s mikrofonom 21 
zvucnici 20 


Nc 


zaruljica dodirne plocice, 
prepoznavanje 7 
zaruljica funkcije caps lock 9 
zaruljica iskljucenog zvuka, 
prepoznavanje 9 
zaruljica iskljucenog zvuka 
mikrofona, prepoznavanje 9 
zaruljica kamere, prepoznavanje 7 
zaruljica napajanja, prepoznavanje 
9 
zaruljica prilagodnika za izmjenicni 
napon i baterije, prepoznavanje 4, 
5 
zaruljica za bezi¢ne uredaje 16 
zaruljica za privatnost kamere, 
prepoznavanje 9 
zaruljice 
capslock 9 
dodirna plocica 7 
iskljucen zvuk 9 
iskljucen zvuk mikrofona 9 
kamera 7 
Napajanje 9 
prilagodnik za izmjeni¢ni napon i 
baterija 4,5 
privatnost kamere 9 


